\

P {%}
OBJ_DOKU-13528-004.fm Page 1 Thursday, October 9, 2008 2:16 PM

Robert Bosch GmbH

Power Tools Division

70745 Leinfelden-Echterdingen
Germany

www.bosch-pt.com

1 609 929 R08 (2008.10) T/ 77 EEU

pl

cs
sk
hu
ru

uk
ro

Instrukcja oryginalna

Plvodni navod k pouzivani

Pévodny navod na pouzitie

Eredeti hasznalati utasitas
OpUruHanbHOe PyKOBOACTBO TTO
SKCTIAyaTaumm

OpuriHanbHa iHCTPYKUIA 3 eKcrAyaTauii
Instructiuni originale

bg OpwuruHanHa MHCTPYKLMA
sr Originalno uputstvo za rad
sl Izvirna navodila

hr Originalne upute za rad

et Alguparane kasutusjuhend
Iv Instrukcijas originalvaloda
It Originali instrukcija

BOSCH



é OBJ_BUCH-784-004.book Page 2 Thursday, October 9, 2008 2:18 PM

2|

Polski . ... ... i Strona
CesKY. v Strana
Slovensky . ....... ... ... .. . Strana
Magyar. . .covi i e Oldal
PYCCKMM. . oo CTtpaHuua
YKPATHCBKA v vt v et e i e i i e CtopiHka
Romana............ouiiiiio.. Pagina
BbArapCKM . . oo CTtpaHuua
Srpski .. Strana
Slovensko . ... i i Stran
Hrvatski......... ... .. .. Stranica
Eesti ... . Lehekiilg
LatvieSu............ .. Lappuse
LietuviSkai........................ Puslapis

6
11
16
21
26
32
37
42
47
52
57
62
67
72

1609 929 RO8 | (9.10.08)

%

Bosch Power Tools

ﬁ



I

2
»

&
e

e

é OBJ_BUCH-784-004.book Page 3 Thursday, October 9, 2008 2:18 PM

Bosch Power Tools

1609 929 RO8 | (9.10.08)

ﬁ

.



=
~
2
&
%0
S
=1
Q
o
=
Q
©
2
53
o
>
<
E
=
=
<
(9]
&
<
o
<
[}
I3
=
<
o
<
<
0
D
jas]
Q
=]
m
)
m
]

\

4|

.

-

XN J/
APOAY
e
yy




é OBJ_BUCH-784-004.book Page 5 Thursday, October 9, 2008 2:18 PM

2

&

1609 929 R08 | (9.10.08)

%

W2
7




% OBJ_BUCH-784-004.book Page 6 Thursday, October 9, 2008 2:18 PM

6 | Polski

Wskazéwki bezpieczenstwa

Bezpieczenstwo pracy z urzadze-
niem pomiarowym zapewnione
moze by¢ dopiero po zapoznaniu sie
ze wszystkimi instrukcjami. Nalezy
stale kontrolowa¢ czytelnosé¢
tabliczek ostrzegawczych znajdujacych sie na
urzadzeniu pomiarowym. NALEZY STARANNIE
PRZECHOWYWAC NINIEJSZA INSTRUKCJE.

» Uwaga - uzycie innych, niz podane w ni-
niejszej instrukcji, elementéw obstugowych
i regulacyjnych, oraz zastosowanie innych
metod postepowania, moze prowadzi¢ do
niebezpiecznej ekspozycji na promienio-
wanie laserowe.

» W zakres dostawy urzadzenia pomiarowego
wchodzi tabliczka ostrzegawcza z napisem
w jezyku niemieckim (na schemacie urzadze-
nia, znajdujacym sie na stronie graficznej,
oznaczona jest ona numerem 11).

IEC 60825-1:2007-03, <2 mW, 635 nm/650 nm
Promieniowanie laserowe

Nie wpatrywac sie w wiazke lasera

Laser klasy 2

» Zaleca sie jeszcze przed wprowadzeniem
urzadzenia do eksploatacji zaklei¢ niemiecki
tekst tabliczki wchodzaca w zakres dostawy
etykieta w jezyku polskim.

Nie wolno kierowa¢ wiazki lasero-
wej w strone osoéb lub zwierzat,
jak réwniez wpatrywac sie w wiaz-
ke. Niniejsze urzadzenie pomiaro-
we emituje promieniowanie lase-
rowe klasy 2 zgodnie z norma

IEC 60825-1. Moze ono spowodo-
wac os$lepienie innych oséb.

» Nie nalezy uzywa¢ okularéw do pracy z lase-
rem jako okularéw ochronnych. Okulary do
pracy z laserem stuza do lepszej identyfikacji
plamki lub linii lasera, a nie do ochrony przed
promieniowaniem laserowym.

» Nie nalezy stosowa¢ okularéw do pracy z la-
serem jako okularéw stonecznych, ani uzy-
wac ich w ruchu drogowym. Okulary do pracy
z laserem nie zapewniaja catkowitej ochrony
przed promieniowaniem UV i utrudniaja
rozréznianie koloréw.

—

» Napraw urzadzenia pomiarowego powinien
dokonywa¢ jedynie wykwalifikowany perso-
nel, przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. Tylko w ten sposéb mozna zapewnié
bezpieczng eksploatacje przyrzadu.

» Nie wolno udostepniac laserowego urzadzenia
pomiarowego do uzytkowania dzieciom. Moga
one nieumyslnie oslepic¢ siebie lub inne osoby.

Opis funkcjonowania

Uzycie zgodne z przeznaczeniem
Urzadzenie pomiarowe przeznaczone jest do
wyznaczenia i sprawdzenia linii poziomych i pio-
nowych oraz punktéw prostopadtych.
Urzadzenie pomiarowe przeznaczone jest wy-
tacznie do zastosowan w zamknietych pomiesz-
czeniach.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych komponentéw od-
nosi sie do schematu urzadzenia pomiarowego,
znajdujacego sie na stronie graficzne;j.

1 Linia lasera
Otwor wyjsciowy wiazki laserowej
Wiazka pionowa
Wskaznik funkcji automatycznej niwelacji
Wskaznik trybu pracy
Przetacznik trybéw pracy
Wtacznik/wytacznik
Przytacze statywu 1/4"
Blokada pokrywy wneki na baterie
Pokrywa wneki na baterie

O ooO~NOOOA_WN

[
= O

Tabliczka ostrzegawcza lasera
Statyw*
Uchwyt $cienny*

[y
W N

14 Przyciski ptyty mocujacej*

15 Ptyta mocujaca uchwytu $ciennego*
16 Sruba mocujaca uchwytu $ciennego*
17 Sruba 1/4" uchwytu $ciennego*

18 Okulary do pracy z laserem*

19 Futerat

*Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instruk-
cji uzytkowania nie wchodzi w standardowy zakres
dostawy. Kompletny asortyment osprzetu mozna
znalez¢ w naszym katalogu osprzetu.
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Laser krzyzowy PCL 20
Numer katalogowy 3603 KO8 2..
Zasieg odbiornika do ok. 10 m
Doktadnos¢ niwelacjyna
- Linia lasera +0,5 mm/m
- Wiazka pionowa

(do gbry) +0,5 mm/m
— Wiazka pionowa

(do dotu) +1 mm/m
Zakres samoniwelacji
typowy +4°
Czas niwelacji typowy 4s

Temperatura pracy

+5°C..+40 °C

Temperatura
przechowywania

-20°C...+70 °C

Relatywna wilgotnos¢

powietrza maks. 90 %
Klasa lasera 2
Typ lasera

— Linia lasera 635 nm, <2 mW

— Wiazka pionowa

650 nm, <2 mW

Cg (linia lasera)

10

Przytacze statywu

1/4"

Baterie
Akumulatory

4 x 1,5V LR6 (AA)
4 x 1,2 VKR6 (AA)

Czas pracy ok.

40 h

Ciezar odpowiednio do
EPTA-Procedure 01/2003

0,5 kg

Wymiary

123 x 67 x 110 mm

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy na tabliczce
znamionowej Panstwa narzedzia pomiarowego, posz-
czegolne nazwy handlowe pojedynczych narzedzi
pomiarowych moga sie réznic.

—
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Montaz

Wkiadanie/wymiana baterii

Nalezy uzywaé wytacznie baterii lub akumulato-
row alkaliczno-manganowych.
Aby otworzy¢ pokrywke wneki na baterie 10,
nalezy wcisna¢ blokade 9 i odchyli¢ pokrywke.
Wrtozy¢ baterie do wneki. Nalezy przy tym zacho-
wac prawidtowa biegunowos$¢ zgodnie ze sche-
matem umieszczonym na wewnetrznej stronie
pokrywki wneki na baterie.
Nalezy wymieniac¢ wszystkie baterie rownoczes-
nie. Stosowac tylko baterie, pochodzace od tego
samego producenta i o jednakowej pojemnosci.
» Jezeli urzadzenie jest przez dtuzszy czas nie-
uzywane, nalezy wyjaé z niego baterie. Moga
one przy dtuzszym nieuzywaniu ulec korozji
i sie roztadowac.

Praca urzadzenia

Wiaczenie

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed
wilgocia i bezposrednim napromieniowa-
niem stonecznym.

» Narzedzie nalezy chroni¢ przed ekstremalnie
wysokimi lub niskimi temperaturami, a takze
przed wahaniami temperatury. Np. nie nalezy
pozostawiac¢ urzadzenia na dtuzszy czas
w samochodzie. W przypadku, gdy urzadzenie
poddane byto wiekszym wahaniom tempera-
tury, nalezy przed uzyciem pozwoli¢ powrocié
mu do normalnej temperatury.

» Nalezy zapobiega¢ silnym uderzeniom lub
upuszczeniu narzedzia pomiarowego. Uszko-
dzone urzadzenie pomiarowe moze dokonywaé
niedoktadnych pomiaréw. Dlatego po kazdym
silnym uderzeniu lub upuszczeniu urzadzenia
nalezy w ramach kontroli poréwna¢ linie lasera
Z wyznaczona juz wczesniej pozioma lub piono-
wa linig odniesienia wzglednie ze sprawdzo-
nymi juz punktami prostopadtymi.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy transporto-
wac w stanie wytaczonym. Wytaczenie powo-
duje automatyczna blokade jednostki wahad-
towej, ktéra przy silniejszym ruchu mogtaby
ulec uszkodzeniu.

Bosch Power Tools
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Wiaczanie/wytaczanie

Aby wiaczyé urzadzenie pomiarowe, nalezy usta-

wic¢ wtacznik/wytacznik 7 w pozycji ,,On“ (wta-

czony). Natychmiast po wtaczeniu urzadzenia

pomiarowego wysytane sg dwie linie lasera 1.

» Nie wolno kierowa¢ wiazki laserowej
w strone osob i zwierzat, jak rowniez spogla-
daé¢ w wiazke (nawet przy zachowaniu wiek-
szej odlegtosci).

Aby wytaczyé urzadzenie pomiarowe, nalezy

ustawi¢ wtacznik/wytacznik 7 w pozycji ,,Off“

(wytaczony). Wytaczenie powoduje automatycz-

na blokade jednostki wahadtowej.

» Nie wolno zostawia¢ wiaczonego urzadzenia
pomiarowego bez nadzoru, a po zakornczeniu
uzytkowania nalezy je wytaczaé. Wiazka
lasera moze spowodowac os$lepienie oséb
postronnych.

Rodzaje pracy (zob. rys. A-E)

Po wtaczeniu, urzadzenie pomiarowe znajduje
sie w trybie pracy liniowo-krzyzowym z automa-
tyczna kontrola poziomowania.

Aby zmieni¢ tryb pracy, nalezy wciska¢ przetacz-
nik ,,Mode“ 6 do momentu ukazania sie pozada-
nego trybu pracy, co bedzie sygnalizowane po
przez zapalenie sie odpowiedniego wskaznika 5.
Mozliwy jest wybdr miedzy nastepujacymi try-
bami pracy:

Wskaznik Rodzaj pracy

Tryb liniowo-krzyzowy z funkcja
automatycznej niwelacji

(zielony)  (zob. rys. A): Urzadzenie pomiarowe

emituje jedng pozioma i jedna piono-

wa linie lasera. Ich niwelacja jest

automatycznie nadzorowana.

Tryb poziomy z funkcja automatycz-
nej niwelacji (zob. rys. B): Urzadze-
nie pomiarowe emituje jedng pozio-
ma linie lasera, ktdrej niwelacja jest
automatycznie nadzorowana.

(zielony)

Tryb pionowy z funkcja automa-
tycznej niwelacji (zob. rys. C):
Urzadzenie pomiarowe emituje jedna
pionowa linie lasera, ktdérej niwelacja
jest automatycznie nadzorowana.

(zielony)

—

Wskaznik Rodzaj pracy

©

Wiazka pionowa z funkcja automa-
tycznej niwelacji (zob. rys. D): Urza-

(zielony) dzenie pomiarowe emituje dwie pio-
nowe wiazki lasera — do gory i na
dét. Ich niwelacja jest automatycznie
nadzorowana.

Tryb liniowo-krzyzowy bez funkcji
automatycznej niwelacji
(zob. rys. E): Urzadzenie pomiarowe
emituje dwie skrzyzowane linie lase-

(czer- ra, ktére mozna dowolnie ustawic¢

wony/ (nie musza one przebiegac prosto-

zielony)  padle do siebie).

Funkcja automatycznej niwelacji
(poziomowania)

Zastosowanie funkcji automatycznej niwelacji
(zob. rys. F-G)

Ustawic¢ urzadzenie na poziomym, stabilnym
podtozu, zamocowac je w uchwycie sciennym 13
lub na statywie 12.

Wybra¢ jeden z trybow pracy z funkcja automa-
tycznej niwelacji.

Po wtaczeniu urzadzenia, funkcja automatycznej
niwelacji automatycznie wyréwnuje nieréwnosci
w zakresie samopoziomowania +4°. Gdy linie
laserowe, wzglednie wiazki pionowe przestaty
sie porusza¢, oznacza to, ze niwelacja zostata
zakonczona. Wskaznik 5 aktualnego trybu pracy
$wieci sie zielonym Swiattem.

Jezeli przeprowadzenie automatycznej niwelacji
nie jest mozliwe, gdyz np. gdy powierzchnia pod-
toza, na ktérym stoi urzadzenie pomiarowe od-
biega od poziomu o wiecej niz 4°, wskaznik
automatycznej niwelacji 4 Swieci sie na czerwo-
no, a laser wytaczany jest w sposéb automatycz-
ny. W tym wypadku nalezy ustawi¢ urzadzenie
pomiarowe w poziomej pozycji i odczeka¢ az do
samopowypoziomowania Po powrocie urzadze-
nia pomiarowego do zakresu samopoziomowa-
nia, wynoszacego £4°, wskaznik 5 trybu pracy
Swieci sie na zielono, a laser wtacza sie samo-
czynnie.

1609 929 RO8 | (9.10.08)
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Poza zakresem samopoziomowania, wynoszacym
+4° praca z zastosowaniem funkcji automatycz-
nej niwelacji nie jest mozliwa, gdyz niemozliwe
jest zagwarantowanie, ze linie lasera przebiegacé
bedga prostopadle do siebie.

Jezeli urzadzenie pomiarowe doznato wstrzasow
lub zostato zmienione jego potozenie podczas
pracy, nastepuje jego ponowna automatyczna
niwelacja. Aby unikna¢ btedéw w pomiarze,
nalezy w przypadku ponownej niwelacji skontro-
lowa¢ pozycje linii lasera wzglednie wigzek
pionowych w odniesieniu do punktéw
referencyjnych.

Praca po dezaktywacji funkcji automatycznej
niwelacji

Jezeli urzadzenie pomiarowe ma wytaczong funk-
cje automatycznej niwelacji, mozna je trzymac
w reku lub postawié¢ na odpowiednim podtozu.
Linie lasera nie musza koniecznie przebiegac
prostopadle wzgledem siebie.

Wskazowki dotyczace pracy

Praca ze statywem (zob. rys. H)

Aby zapewni¢ stabilne, przestawne na wysokos$¢
podtoze dla urzadzenia pomiarowego, zaleca sie
uzycie statywu 12. Urzadzenie pomiarowe wraz
z wbudowanym przytaczem do statywu 8 na
gwint 1/4" statywu i zamocowac je za pomoca
Sruby ustawczej statywu.

Praca z uchwytem sciennym (osprzet)

Uchwyt $cienny 13 umozliwie bezpieczne zamo-
cowanie urzadzenia pomiarowego na dowolnej
wysokosci.

Montaz uchwytu sciennego (zob. rys. I): Przed
przystapieniem do montazu na $cianie, ptyta
mocujaca 15 musi by¢ odchylona. Wcisnaé przy-
ciski 14, znajdujace sie po obu stronach ptyty
mocujacej (a), odchyli¢ ptyte (b) i przesunad ja
lekko ku dotowi, powodujac jej zaskoczenie

w zapadce (c).

Do ustawiania wysokos$ci narzedzia pomiaro-
wego, ptyte mocujaca 15 mozna przesunac

w gore lub w dot w zakresie 6 cm. W tym celu
nalezy wcisnac¢ przyciski 14, znajdujace sie po
obu stronach ptyty mocujacej, a nastepnie prze-

—
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sunaé ptyte na pozadanag wysokosc¢ i zablokowad.
Podziatka umieszczona z boku uchwytu scien-
nego pomaga przy ustawianiu wysokosci.

Mocowanie uchwytu sciennego (zob. rys. J):
Uchwyt $cienny 13 nalezy montowa¢ w miare
mozliwosci pionowo i z odchylong ptyta mocu-
jaca 15. Uchwyt nalezy zabezpieczy¢ przed osu-
nieciem sie, stosujac na przyktad dwie $ruby
mocujace 16 (dostepne w handlu). Wkreci¢
$rube 1/4" 17 przynalezng do uchwytu $ciennego
do przytacza statywu 8, znajdujacym sie na urza-
dzeniu pomiarowym.

Zastosowanie jako statyw stotowy (zob. rys. K):
W trybie pracy ,Wiazka pionowa® mozna polep-
szy¢ widocznos¢ dolnej wigzki 3, nie ustawiajac
urzadzenia pomiarowego bezposrednio na pod-
tozu. Wykorzystac tu mozna ztozony uchwyt
$cienny 13.

Do tego celu nalezy utozy¢ uchwyt $cienny

W pozycji poziomej na stabilne, proste podtoze.
Wcisnaé przyciski 14 ptyty mocujacej 15 (a).
Przesunac¢ ptyte mocujaca az do oporu w goére
uchwytu (b). Obréci¢ ptyte mocujaca ku dotowi
(c). Wkreci¢ srube 1/4" 17 przynalezna do uch-
wytu $ciennego do przytacza statywu 8, znajdu-
jacym sie na urzadzeniu pomiarowym. Zabloko-
wac ptyte mocujaca w uchwycie $ciennym.
Zamontowane urzadzenie pomiarowe obrocic¢

w taki sposob, by dolna wiazka pionowa 3 skiero-
wana byta swobodnie ku dotowi. W razie potrze-
by ponownie lekko odchyli¢ ptyte mocujaca, aby
zwolni¢ $rube 1/4" 17.

Okulary do pracy z laserem (osprzet)

Okulary do pracy z laserem odfiltrowywuja $wiat-
to zewnetrzne. Dzieki temu czerwone $wiatto
lasera jest znacznie uwydatnione.

» Nie nalezy uzywac okularéw do pracy z lase-
rem jako okularéw ochronnych. Okulary do
pracy z laserem stuzg do lepszej identyfikacji
plamki lub linii lasera, a nie do ochrony przed
promieniowaniem laserowym.

» Nie nalezy stosowac okularéow do pracy z la-
serem jako okularéw stonecznych, ani uzy-
wac ich w ruchu drogowym. Okulary do pracy
z laserem nie zapewniaja catkowitej ochrony
przed promieniowaniem UV i utrudniaja
rozroznianie koloréow.

Bosch Power Tools

%

%

1609 929 R08 | (9.10.08)

ﬁ



% OBJ_BUCH-784-004.book Page 10 Thursday, October 9, 2008 2:18 PM

10 | Polski

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Urzadzenie pomiarowe nalezy przechowywaé

i transportowac tylko w znajdujacej sie w wypo-
sazeniu standardowym torbie ochronnej.
Narzedzie pomiarowe nalezy utrzymywac

w czystosci.

Nie wolno zanurzaé urzadzenia pomiarowego
w wodzie ani innych cieczach.

Zanieczyszczenia nalezy usuwac za pomoca wil-
gotnej, miekkiej Sciereczki. Nie uzywac zadnych
$srodkow czyszczacych ani zawierajacych
rozpuszczalnik.

W szczegdlnosci nalezy regularnie czyscic pta-
szczyzny przy otworze wylotowym wiagzki lasero-
wej, starannie usuwajac ktaczki kurzu.

Jesdli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstron-
nej kontroli produkcyjnej, ulegnie kiedykolwiek
awarii, naprawe powinien przeprowadzi¢ auto-
ryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zapytaniach i zamowieniach
czesci zamiennych, prosze podac koniecznie
10 cyfrowy numer katalogowy podany na ta-
bliczce znamionowej urzadzenia pomiarowego.

W przypadku koniecznos$ci naprawy, urzadzenie
pomiarowe nalezy odestaé w futerale 19.

Obtuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwracac¢ sie do
punktéw obstugi klienta. Rysunki techniczne oraz
informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwiazanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:
+48 (801) 100 900

(w cenie potaczenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Urzadzenia pomiarowe, osprzet i opakowanie
powinny zosta¢ dostarczone do utylizacji zgodnie
z przepisami ochrony srodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzuca¢ urzadzen po-
miarowych do odpadéw domo-
wych!
Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/WE dotyczaca zuzytego
sprzetu elektrotechnicznego
i elektronicznego i jej stosowania w prawie krajo-
wym, wyeliminowane niezdatne do uzycia
urzadzenia pomiarowe nalezy zbiera¢ osobno
i poddac wtérnej przerdbce zgodnie z zasadami
ochrony srodowiska.

Akumulatory/Baterie:

Akumulatorow/baterii nie nalezy wyrzucaé do
odpaddéw domowych, nie wolno ich wrzucaé do
ognia lub do wody. Akumulatory/baterie nalezy
zbiera¢, oddac¢ do ponownej przerdbki lub
usuna¢ w sposodb zgodny z zasadami ochrony
$Srodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczng 91/157/EWG usz-
kodzone lub zuzyte akumulatory/baterie musza
zosta¢ poddane utylizacji.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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Bezpecnostni predpisy

Aby se s prFistrojem bezpecné a spo-
lehlivé pracovalo, je tieba Cist ves-
keré pokyny. Nikdy nezpusobte va-
rovny stitek na pristroji necitelnym.
TYTO POKYNY DOBRE USCHOVEJTE.

» Pozor - pokud se pouzZije jiné nez zde uve-
dené ovladaci nebo sefizovaci vybaveni
nebo provedou jiné postupy, miize to vést
k nebezpeéné expozici zafenim.

» MEéfrici pristroj se dodava s varovhym
Stitkem v némciné (v zobrazeni méFiciho
pFistroje na obrazkové strané oznaceny
Cislem 11).

IEC 60825-1: 2007-03, <2 mW, 635 nm/650 nm
Laserové zareni

Nedivejte se do paprsku

Laser tFidy 2

» Pied prvnim uvedenim do provozu prelepte
némecky text varovného stitku dodavanou
samolepkou ve Vasem narodnim jazyce.

Nikdy nesmérujte laserovy papr-
sek na osoby nebo zvifata a ani sa-
mi se do paprsku laseru nedivejte.
Tento méfici pristroj vytvari lasero-
vé zareni tridy 2 podle IEC 60825-1.
Tim mizete osoby oslnit.

» Nepouzivejte bryle pro praci s laserem jako
ochranné bryle. Bryle pro praci s laserem
slouzi k lepSimu rozpoznani laserového pa-
prsku, ale nechrani pred laserovym paprskem.

» Nepouzivejte bryle pro praci s laserem jako
slunecni bryle nebo v silniénim provozu. Bryle
pro praci s laserem nenabizeji kompletni ochra-
nu pred UV zarenim a snizuji vnimani barev.

» MeéfFici pFistroj nechte opravit kvalifikova-
nym odbornym personalem a jen original-
nimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze
bezpecénost pristroje zlistane zachovana.

» Nenechte déti pouzivat laserovy méfrici pri-
stroj bez dozoru. Mohou neimysiné oslnit
osoby.

—

Cesky | 11

Funkcni popis

Urcujici pouziti

Méfici pFistroj je ur¢en pro zjisténi a zkontrolo-
vani vodorovnych a svislych primek a téz bodu
svislic.

Méfici pfistroj je vyhradné vhodny pro provoz na
uzavienych mistech nasazeni.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na

zobrazeni méficiho pristroje na obrazkové strané.
1 Laserova pfimka

Vystupni otvor laserového paprsku

Paprsek svislice

Ukazatel nivelaéni automatiky

Ukazatel druhu provozu

Tlacitko druhl provozu

Spinac

Otvor pro stativ 1/4"

Aretace krytu prihradky pro baterie

© 00 NG M WN

=
o

Kryt prihradky baterie

[=Y
[

Varovny $titek laseru
Stativ*
Uchytka na sténu*

=
Hh WN

Tlacitka upinaci desky*

[y
3}

Upinaci deska uchytky na sténu*

=
(2]

Upeviiovaci Sroub uchytky na sténu*

(=Y
~

Sroub 1/4" Uchytky na sténu*

=Y
©

Bryle pro praci s laserem*
19 Ochranna taska

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k stan-
dardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi
naleznete v naSem programu prislusenstvi.
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Technicka data

Laser kFizovych pfimek PCL 20
Objednaci ¢islo 3603 KO8 2..
Pracovni oblast do ca. 10 m
Presnost nivelace
- Laserova pfimka +0,5 mm/m
— Paprsek svislice

(nahoru) +0,5 mm/m
— Paprsek svislice (dold) +1 mm/m
Rozsah samonivelace
typicky +4°
Doba nivelace typicky 4s

Provozni teplota +5°C ... +40 °C

Skladovaci teplota -20 °C...+70 °C

Relativni vihkost vzduchu

max. 90 %
Trida laseru 2
Typ laseru

— Laserova primka
— Paprsek svislice

635 nm, <2 mW
650 nm, <2 mW

Cg (laserova primka) 10

Otvor stativu 1/4"

Baterie
Akumulatory

4x 1,5V LR6 (AA)
4 x 1,2V KR6 (AA)

Provozni doba ca. 40 h

Hmotnost podle

EPTA-Procedure 01/2003 0,5 kg

Rozméry 123 x 67 x 110 mm

Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém stitku
Vaseho méfriciho pfistroje, obchodni oznaceni jednot-
livych méficich pristroji se mize ménit.

—

Montaz

Nasazeni/vyména baterii

Pouzivejte vyhradné alkalicko-manganové baterie
nebo akumulatory.

Pro otevreni krytu pfihradky baterie 10 zatlacte
na aretaci 9 a kryt prihradky baterie odklopte.
Vlozte baterie. Dbejte pfitom na spravnou pola-
ritu podle vyobrazeni na vnitfni strané krytu
prihradky pro baterie.

Nahradte vzdy vsechny baterie soucasné. Pou-

Zijte pouze baterie jednoho vyrobce a stejné

kapacity.

» Pokud méfFici pristroj delsi dobu nepouzi-
vate, vyjméte z néj baterie. Baterie mohou pri
del$im skladovani korodovat a samy se vybit.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Chraiite mé¥ici pristroj pred vlhkem a p¥i-
mym sluneénim zarenim.

» Nevystavujte méFici pristroj Zzadnym extrém-
nim teplotam nebo teplotnim vykyvim.
Nenechavejte jej napfr. lezet delsi dobu v auté.
Nechte méfici pristroj pri vétsich teplotnich
vykyvech nejprve vytemperovat, nez jej
uvedete do provozu.

» Zamezte prudkym naraziim nebo padim
mériciho pFistroje. Diky poskozenim mériciho
pristroje mize byt negativné ovlivnéna pres-
nost. Po prudkém ndrazu nebo padu porov-
nejte pro kontrolu laserové primky resp.
paprsky svislic se znamou vodorovnou nebo
svislou referen¢ni pfimkou resp. s ovérenymi
body svislic.

» Pokud méfFici pFistroj pfepravujete, vypnéte
jej. Pri vypnuti se kyvna jednotka zajisti, pfi
prudkych pohybech se jinak mize poskodit.

1609 929 RO8 | (9.10.08)
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Zapnuti - vypnuti

Pro zapnuti méficiho pristroje posunte spinac¢ 7

do polohy ,,On“. Méfici pristroj vysila ihned po

zapnuti dvé laserové pfimky 1.

» Nesmérujte laserovy paprsek na osoby nebo
zvifrata a nedivejte se sami do néj a to ani z
vétsi vzdalenosti.

Pro vypnuti méficiho pristroje posunte spina¢ 7

do polohy ,,Off“. Pfi vypnuti se kyvna jednotka

zajisti.

» Neponechavejte zapnuty mérici pristroj bez
dozoru a po pouzivani jej vypnéte. Mohly by
byt laserovym paprskem oslnény jiné osoby.

Druhy provozu (viz obr. A-E)

Po zapnuti se méfici pristroj nachazi v provozu
kFizovych primek s nivelacni automatikou.

Pro zménu druhu provozu stlacte na tak dlouho
tlacitko druhd provozu ,,Mode“ 6, aZ se pozado-
vany druh provozu zobrazi rozsvicenim prislus-
ného ukazatele druhu provozu 5.

Na vybér jsou nasledujici druhy provozu:

Ukazatel Druh provozu

Provoz krizovych pfimek s
nivelaéni automatikou (viz obr. A):
(zeleny)  Méfici pristroj vytvari po jedné
vodorovné a jedné svislé laserové
primce, jez jsou hlidany nivelaci.

Vodorovny provoz s nivelacni auto-
matikou (viz obr. B): Méfici pfistroj

(zeleny)  vytvari jednu vodorovnou laserovou
primku, jez je hlidana nivelaci.

@ Svisly provoz s nivelaéni automati-
kou (viz obr. C): Méfici pristroj

(zeleny)  vytvafri jednu svislou laserovou
primku, jez je hlidana nivelaci.

@ Paprsek svislice s nivela¢ni auto-
matikou (viz obr. D): Méfici pristroj

(zeleny)  vytvaridva paprsky svislice nahoru a
doll, jez jsou hlidany nivelaci.

Provoz kFizovych pfimek bez nive-
laéni automatiky (viz obr. E): Méfici

pristroj vytvari dvé kiizené laserové

pFfimky, jez mohou byt volné sméro-
(Cerveny/ vany a nutné neprobihaji navzajem
zeleny) kolmo.

—

Cesky | 13

Nivela¢ni automatika

Prace s nivelaéni automatikou (viz ob. F-G)
Méfici pristroj postavte na vodorovny, pevny pod-
klad, upevnéte jej na Uchytku na sténu 13 nebo
na stativ 12.

Zvolte jeden z druhd provozu s nivela¢ni auto-
matikou.

Po zapnuti automaticky vyrovna nivelaéni auto-
matika nerovnosti uvnitf rozsahu samonivelace
+4°. Nivelace je ukoncena, jakmile se uz laserové
primky resp. paprsky svislice nepohybuji. Uka-
zatel 5 aktualniho druhu provozu sviti zelené.
Neni-li automaticka nivelace mozna, protoze
napf. plocha stanovisté méficiho pristroje se
odklani vice nez 4° od horizontaly, sviti ukazatel
nivela¢ni automatiky 4 ¢ervené a laser se auto-
maticky vypne. V tom pripadé umistéte mérici
pristroj vodorovné a vyckejte samonivelace.
Jakmile se méfici pristroj nachazi opét uvnitf
rozsahu samonivelace +4°, sviti ukazatel 5 druhu
provozu zelené a laser se zapne.

Vné rozsahu samonivelace +4° neni prace s ni-
vela¢ni automatikou mozna, ponévadz jinak nelze
zarucit, aby laserové pfimky probihaly navzajem v
pravém uhlu.

Pri otfesech nebo zménach polohy béhem pro-
vozu se méfici pristroj opét automaticky znive-
luje. Po obnovené nivelaci zkontrolujte polohu
laserovych primek resp. paprskd svislic ve vztahu
k referen¢nim boddm, aby se zamezilo chybam.

Prace bez nivela¢ni automatiky

PFi vypnuté nivela¢ni automatice mlzete drzet
meéfici pFistroj volné v ruce nebo umistit na sklo-
nény podklad. Dvé laserové primky uz nutné
neprobihaji navzajem kolmo.

Bosch Power Tools
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Pracovni pokyny

Prace se stativem (viz obr. H)

Stativ 12 poskytuje stabilni, vy$kové prestavitel-
ny mérici zaklad. Méfici pfistroj nasad'te otvorem
pro stativ 8 na zavit 1/4" stativu a pevné jej
pomoci stavéciho Sroubu stativu priSroubujte.

Prace s uchytkou na sténu (pFislusenstvi)

Pomoci tuchytky na sténu 13 mUzete méfici
pristroj spolehlivé upevnit na libovolnou urover.

Montaz sténové uchytky (viz obr. |): Pro upevné-
ni na sténu se musi odklopit upinaci deska 15.
Stlacte tlacitka 14 na obou stranach upinaci
desky (a), odklopte upinaci desku (b), posunite ji
lehce dolli a nechte ji zaskocit (c).

Pro vyskové vyrovnani mériciho pristroje Ize
upinaci desku 15 v rozsahu 6 cm pfesunout
nahoru nebo dold. K tomu stlacte tlacitka 14 na
obou stranach upinaci desky, upinaci desku
posunte do pozadované vysky a nechte ji opét
zaskocit. Stupnice na boku tUchytky na sténu
pomaha pri vyskovém vyrovnani.

Upevnéni sténové uchytky (viz obr. J): Sténo-
vou lUchytku 13 s odklopenou upinaci deskou 15
upevnéte pokud mozno kolmo na sténu. Zafixujte
ji spolehlivé proti posunuti napf. pomoci dvou
upevriovacich $roubl 16 (béznych). Sroub 1/4"
17 uchytky na sténu nasroubujte do otvoru pro
stativ 8 mériciho pristroje.

Pouziti jako stolni stativ (viz obr. K): V druhu
provozu paprsku svislice Ize zlepsit viditelnost
spodniho paprsku svislice 3, kdyz se méfici
pristroj nepostavi pfimo na podklad, nybrz na
slozenou sténovou Uchytku 13.

K tomu poloZzte sténovou Uchytku pokud mozno
vodorovné na pevny, rovny podklad. Stlacte tla-
Citka 14 na upinaci desce 15 (a). Posurite upinaci
desku az na doraz na horni konec sténové uchyt-
ky (b). Otoéte upinaci desku dolti (c). Sroub 1/4"
17 Uchytky na sténu nasroubujte do otvoru pro
stativ 8 méficiho pfistroje. Poté nechte upinaci
desku opét zaskocit do uchytky na sténu.
Namontovany méfici pristroj otocte tak, aby
spodni paprsek svislice 3 ukazoval volné dold.
Pripadné opét lehce odklopte upinaci desku, aby
se mohl kvali vyrovnani mériciho pristroje povolit
Sroub 1/4" 17.

—

Bryle pro praci s laserem (prFislusenstvi)

Bryle pro praci s laserem odfiltruji okolni svétlo.
Proto se jevi Cervené svétlo laseru pro oko
svétlejsi.

» Nepouzivejte bryle pro praci s laserem jako
ochranné bryle. Bryle pro praci s laserem
slouzi k lep$imu rozpoznani laserového paprs-
ku, ale nechrani pred laserovym paprskem.

» Nepouzivejte bryle pro praci s laserem jako
slunecni bryle nebo v silni¢nim provozu. Bryle
pro praci s laserem nenabizeji kompletni
ochranu pred UV zafenim a snizuji vnimani
barev.

Udrzba a servis

vew

Udrzba a ¢isténi

Uskladnujte a prevazejte méfici pristroj pouze v
doddavané ochranné tasce.

Udrzujte méfici pristroj vzdy Cisty.

Mérici pristroj neponofujte do vody nebo jinych
kapalin.

Necistoty otfete vihkym, mékkym hadrikem. Ne-
pouzivejte zadné Cistici prostredky a roz-
poustédla.

Pravidelné Cistéte zejména plochy na vystupnim
otvoru laseru a dbejte pritom na smotky.

Pokud dojde i pres peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poruse pfristroje, svérte provedeni
opravy autorizovanému servisnimu stredisku pro
elektronaradi Bosch.

Pri vSech dotazech a objednavkach nahradnich
dilt nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-
naci ¢islo podle typového Stitku méficiho pfri-
stroje.

V pripadé opravy zaSlete méfici pristroj v
ochranné tasce 19.
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Zakaznicka a poradenska sluzba

Zdakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k nahradnim
dilim. Technické vykresy a informace k
nahradnim diliim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomuze
pfi otazkach ke koupi, pouZzivani a nastaveni
vyrobkd a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

—
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Zpracovani odpadi
Mérici pristroje, prisluSenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu Zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte mérici pristroje do
domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice
2002/96/ES o starych elektrickych
a elektronickych zafizenich a jejim
prosazeni v narodnich zdkonech
musi byt neupotrebitelné méfrici pristroje
rozebrané shromazdény a dodany k opétovnému
zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Akumulatory/baterie:

Nevyhazujte akumulatory/baterie do domovniho
odpadu, do ohné nebo vody. Akumulatory/bate-
rie by se mély shromazdovat, recyklovat nebo
ekologicky zlikvidovat.

Pouze pro zemé EU:

Podle smérnice 91/157/EHS musi byt vadné
nebo vypotrebované akumulatory/baterie
recyklovany.

Zmény vyhrazeny.

Bosch Power Tools
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Bezpecnostné pokyny

Aby ste mohli s tymto meracim pri-
strojom pracovat’ bez ohrozenia a
bezpeéne, musite si precitat’ a dodr-
Ziavat’ vSetky pokyny. Vystrazna
znacka na ruénom elektrickom
naradi musi byt vzdy identifikovatel'na. TIETO

POKYNY S| DOBRE USCHOVAJTE.

» Bud’te opatrny — ak pouzivate iné ako tu
uvedené obsluzné a areta¢né prvky alebo
volite iné postupy. M6ze to mat’ za nasledok
nebezpecnu expoziciu Ziarenia.

» Meraci pristroj sa dodava s vystraznym Stit-
kom v nemeckom jazyku (na grafickej strane
je na obrazku meraci pristroj oznaéeny
Cislom 11).

IEC 60825-1: 2007-03, <2 mW, 635 nm/650 nm
Laserové zZiarenie

Nepozerajte do laserového luca

Laser triedy 2

» Predtym ako za¢nete meraci pristroj pouzi-
vat’, prelepte nemecky text vystrazného stit-
ka dodanou nalepkou v jazyku Vasej krajiny.

Nesmerujte laserovy li¢ na osoby
ani na zvierata, ani sami sa nepo-
zerajte do laserového luca. Tento
meraci pristroj vyraba laserové
Ziarenie laserovej triedy 2 podla
normy IEC 60825-1. Pri nesprav-
nom zaobchadzani by mohlo déjst’
k oslepeniu oséb.

» Nepouzivajte laserové okuliare ako ochran-
né okuliare. Laserové okuliare slUzia na lepsie
zviditelnenie laserového luca, pred laserovym
ziarenim v8ak nechrania.

» Nepouzivajte laserové okuliare ako sIne¢né
okuliare alebo ako ochranné okuliare v cest-
nej doprave. Laserové okuliare neposkytuju
Uplnu ochranu pred ultrafialovym ziarenim a
znizuju vnimanie farieb.

» Meraci pristroj nechavajte opravovat’ len
kvalifikovanému personalu, ktory pouziva
originalne nahradné suciastky. Tym sa zarudi,
Ze bezpecénost’ meracieho pristroja zostane
zachovana.

» Zabraite tomu, aby tento laserovy meraci
pristroj mohli bez dozoru pouzit’ deti. Mohli
by neimyselne oslepit’ iné osoby.

—

Popis fungovania

Pouzivanie podla uréenia

Tento meraci pristroj je uréeny na zistovanie a
kontrolu vodorovnych a zvislych linii ako aj bodov
na zvislici.

Tento meraci pristroj je vhodny vylu¢ne na pre-
vadzku v uzavretych priestoroch.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych zobrazenych komponen-
tov sa vztahuje na vyobrazenie meracieho pri-
stroja na grafickej strane tohto Navodu na
pouzivanie.
1 Laserova Ciara
Vystupny otvor laserového luc¢a
Zvisly lu¢
Indikacia Nivela¢na automatika
Indikacia rezimu prevadzky
Tlacidlo druhu prevadzky
Vypinaé
Stativové uchytenie 1/4"

© 00N OG A WN

Aretacia veka priehradky na batérie

=
o

Viecko priehradky na batérie

(=Y
[

Vystrazny Stitok laserového pristroja
Stativ*
Drziak na stenu*

[
W N

14 Tlacidla upevriovacej dosky*

15 Upeviiovacia doska drziaka na stenu*

16 Upeviovacia skrutka pre drziak na stenu*
17 Skrutka drziaka na stenu 1/4"*

18 Okuliare na zviditelnenie laserového lu¢a*
19 Ochranna taska

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé
do zakladnej vybavy produktu. Kompletné prislusen-
stvo najdete v naSom programe prislusenstva.
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Krizovy laser PCL 20
Vecné cislo 3603 KO8 2..
Pracovny rozsah cca do 10 m
Presnost’ nivelacie
— Laserova Ciara +0,5 mm/m
— Lu4¢ na zameranie

zvislice (smerom hore) +0,5 mm/m
— Lu¢ na zameranie

zvislice (smerom dole) +1 mm/m
Rozsah samonivelacie
typicky +4°
Doba niveldcie typicky 4s

Prevadzkova teplota

+5°C ... +40 °C

Skladovacia teplota

-20°C...+70 °C

Relativna vlhkost' vzduchu
max.

90 %

Laserova trieda

2

Typ lasera
— Laserova Ciara
— Laserovy IU¢ na

635 nm, <2 mW

zameranie zvislice 650 nm, <2 mW
Cg (Laserova ciara) 10
Stativové uchytenie 1/4"

Batérie
Akumulatory

4x 1,5V LR6 (AA)
4 x 1,2V KR6 (AA)

Doba prevadzky cca 40 h
Hmotnost' podla
EPTA-Procedure 01/2003 0,5 kg

Rozmery

123 x 67 x 110 mm

VSimnite si ldskavo vecné ¢islo na typovom stitku Vasho
produktu, pretoze obchodné nazvy meracich pristrojov

sa mo6zu odliSovat'.

—
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Montaz

Vkladanie/vymena batérii

Pouzivajte vylu¢ne alkalicko-manganové batérie
alebo akumulatory.

Ak chcete otvorit' vie¢ko priehradky na batérie
10, zatlacte na aretaciu 9 a viecko priehradky na
batérie jednoducho odklopte. Vlozte prislusné
batérie. Dajte pozor na spravne pélovanie podla
vyobrazenia na vnutornej strane priehradky na
batérie.

Vymienajte vzdy vSetky batérie sucasne. Pri jed-

nej vymene pouzivajte len batérie jedného vyrob-

cu a vzdy také, ktoré maju rovnaku kapacitu.

» Ked meraci pristroj n ebudete dlhsi ¢as pou-
Zivat,, vyberte z neho batérie. Pocas dlhsieho
skladovania meracieho pristroja mozu batérie
skorodovat’ a samocinne sa vybit'.

Pouzivanie

Uvedenie do prevadzky

» Meraci pristroj chrante pred vihkom a pred
priamym slneénym Ziarenim.

» Meraci pristroj nevystavujte extrémnym
teplotam ani kolisaniu teplot. Nenechavajte
ho odlozZeny dlhsi ¢as napr. v motorovom
vozidle. V pripade vac¢sieho rozdielu teplét
nechajte najprv meraci pristroj pred jeho
pouzitim temperovat’ na teplotu pro-stredia,
v ktorom ho budete pouzivat'.

» Vyhybajte sa prudkym narazom alebo padom
meracieho pristroja. Poskodenie meracieho
pristroja méze negativne ovplyvnit’ presnost’
merania pristroja. Po prudkom naraze alebo
po pade meracieho pristroja porovnajte kvéli
prekontrolovaniu laserové Ciary resp. laserové
Iu¢e na zameranie zvislice s nejakou znamou
zvislou resp. vodorovnou referencnou liniou
resp. s overenymi bodmi na zvislici.

» Ak budete meraci pristroj prepravovat’ na
iné miesto, vypnite ho. Pri vypnuti sa vykyvna
jednotka zablokuje, inak by sa mohla pri
prudsich pohyboch poskodit.
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Zapinanie/vypinanie

Ach chcete meraci pristroj zapnut, posunte vypi-
nac¢ 7 do polohy ,,On“. Ihned po zapnuti vysiela
meraci pristroj z vystupného otvoru dve laserové
Ciary 1.

» Nesmerujte laserovy lti¢ na osoby ani na
zvieratd, ani sa sami nepozerajte do lasero-
vého lica, dokonca ani z vacsej vzdialenosti.

Ak chcete meraci pristroj vypnut, posunte vypi-
nac 7 do polohy ,,Off“. Pri vypnuti sa vykyvna
jednotka zablokuje.

» Nenechavajte zapnuty meraci pristroj bez
dozoru a po pouziti meraci pristroj vzdy vyp-
nite. Laserovy IU¢ by mohol oslepit iné osoby.

Druhy prevadzky (pozri obrazky A -E)

Po zapnuti sa meraci pristroj nachadza v krizovej
prevadzke s nivelacnou automatikou.

Ked’ chcete zmenit' rezim prevadzky, stlacajte
tlac¢idlo druhov prevadzky ,,Mode“ 6 dovtedy,
kym sa zobrazi poZzadovany rezim prevadzky, a to
rozsvietenim indikacie prislusného rezimu
prevadzky 5.

Na vyber su k dispozicii nasledujice druhy
prevadzky:

Indikacia Rezim prevadzky

Krizova prevadzka s nivelacnou au-
tomatikou (pozri obrazok A): Meraci
pristroj vysiela po jednej vodorovnej
a po jednej zvislej laserovej Ciare,
ktorych niveldcia je kontrolovana.

(zelenad)

Horizontalna prevadzka s nivelaé-
nou automatikou (pozri obrazok B):
Meraci pristroj vysiela jednu vodorov-
nu laserovu Ciaru, ktorej nivelacia je
kontrolovana.

—

zelend)

Vertikalna prevadzka s nivelaénou
automatikou (pozri obrazok C):
Meraci pristroj vysiela jednu zvislu
laserovu Ciaru, ktorej nivelacia je
kontrolovana.

—

zelend)

Indikacia Rezim prevadzky

@ Laserovy li¢ na zameranie zvislice s
nivelaénou automatikou (pozri obra-
zok D): Meraci pristroj vysiela dva
laserové lu¢e na zameranie zvislice
smerom hore a smerom dole, ktorych
nivelacia je kontrolovana.

(zelena)

Krizova prevadzka bez nivela¢nej
automatiky (pozri obrazok E):

@ Meraci pristroj produkuje dve krizové
laserové Ciary, ktoré sa daju volne

(Cervend/ nastavovat a preto uz nemusia byt’

zelend) nutene navzajom voci sebe kolmé.

Nivela¢na automatika

Praca s nivelaénou automatikou
(pozri obrazky F-G)

Postavte meraci pristroj na vodorovnu a pevnu
podlozku, upevnite ho do drziaka na stenu 13
alebo na bezny fotograficky stativ 12.

Zvolte niektory z rezimov prevadzky s nivela¢nou
automatikou.

Po zapnuti pristroja nivelacna automatika nerov-
nosti v rdmci rozsahu samonivelacie +4° automa-
ticky vyrovna. Niveldcia je ukoncend v tom oka-
mihu, ked' sa laserové Ciary, resp. lu¢e na zamera-
nie zvislice prestanu pohybovat. Indikacia 5
aktudlneho druhu prevadzky svieti zeleno.

V takom pripade, ked automaticka nivelacia nie je
mozna, napr. preto, Zze plocha stanoviska pri-
stroja sa odchyluje od vodorovnej roviny o viac
ako 4°, svieti indikacia nivelacna automatika 4
¢erveno a laser sa automaticky vypne. V takomto
pripade postavte meraci pristroj do vodorovnej
polohy a pockajte, kym sa uskuto¢ni samonive-
lacia. Len ¢o sa bude meraci pristroj opat’
nachadzat' v ramci rozsahu samonivelacie +4°,
bude svietit' indikacia rezimu prevadzky 5 zeleno
a laser sa zapne.

1609 929 RO8 | (9.10.08)
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Mimo rozsahu samoniveldcie pri odchylke o viac
ako +4° nie je praca s nivela¢nou automatikou
mozna, pretoze v takomto pripade sa neda zabez-
pecit, aby laserové Ciary (luce) prebiehali navza-
jom voci sebe v pravom uhle.

V pripade otrasov alebo pri zmenach polohy
pocas prevadzky sa bude meraci pristroj opat’
sam automaticky nivelovat’. Po uskuto¢neni novej
nivelacie znovu skontrolujte polohu laserovych
Ciar resp. laserovych Ii¢ov na zameranie zvislice
k referenénym bodom, aby ste sa vyhli chybam
merania.

Praca bez nivelaénej automatiky

Pri vypnutej nivelacnej automatike mézete zobrat’
meraci pristroj volne do ruk, alebo ho mozete

polozit' na nejaku Sikmu plochu. Dve laserové Ciary
(linie) uz nemusia byt navzajom voci sebe kolmé.

Pokyny na pouzivanie
Praca so stativom (pozri obrazok H)

Stativ 12 poskytuje stabilnu a vyskovo nasta-
vitelnd meraciu podlozku. Umiestnite meraci
pristroj stativovym uchytenim 8 na 1/4" zavit
stativovej skrutky a aretacnou skrutkou stativu
ho priskrutkujte na stativ.

Praca s drziakom na stenu (Prislusenstvo)

Pomocou drziaka na stenu 13 moézete meraci
pristroj spolahlivo upevnit' v lubovolnej vyske.
Montaz drziaka na stenu (pozri obrazok 1): Ak
chcete meraci pristroj upevnit na stenu, musite
vyklopit’ upevnovaciu dosku 15. Stlacte tlacidla
14 na oboch stranach upevnovacej dosky (a),
vyklopte upevriovaciu dosku (b), posunte ju
malicko smerom dole a nechajte ju zaskocit’ (c).
Na vyrovnanie potrebnej vysky meracieho pri-
stroja sa da upevnovacia doska 15 posuvat' sme-
rom hole alebo smerom dole v rozsahu 6 cm.
Stlacte na tento Ucel tlacidla 14 na oboch stra-
nach upevriovacej dosky, posurite upeviiovaciu
dosku do poZadovanej vysky a nechajte ju v tejto
polohe opét’ zaskodCit. Ako pomdcku pri nastavo-
vani vy$§ky mozete pouzit’ stupnicu na bocnej
strane drziaka na stenu.

—
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Upevnenie drZiaka na stenu (pozri obrazok J):
Upevnite drziak na stenu 13 s vyklopenou upevrio-
vacou doskou 15 na nejaku stenu podla moznosti
do zvislej polohy. Zafixujte ho spolahlivo proti
posunutiu, napr. dvoma upevinovacimi skrutkami
16 (bezny obchodny artikel). Zaskrutkujte skrutku
17 drziaka na stenu do upevnovacieho otvoru
stativového uchytenia 8 meracieho pristroja.

Pouzitie ako stolny stativ (pozri obrazok K):

V rezime prevadzky Laserovy IU¢ na zameranie
zvislice sa da zlepsit' viditelnost dolného lasero-
vého luca 3 tak, Ze sa meraci pristroj nepostavi
priamo na nejaku podlozku, ale sa polozi na
nevyklopeny drziak na stenu 13.

Polozte na tento ucel drziak na stenu podla
moznosti vodorovne na nejaku pevnu a rovnu
podlozku. Stlac¢te tla¢idla 14 na upevriovacej
doske 15 (a). Posunte upeviovaciu dosku az na
doraz k hornému koncu drziaka na stenu (b).
Otoc¢ne upevinovaciu dosku smerom dole (c).
Zaskrutkujte skrutku velkosti 1/4" 17 drziaka na
stenu do upevnovacieho otvoru stativového uchy-
tenia 8 meracieho pristroja. Potom nechajte
upeviovaciu dosku zaskocit’ do drziaka na stenu.
Natocte potom namontovany meraci pristroj tak,
aby dolny IG¢ na zameranie zvislice 3 ukazoval
volne smerom dole. V pripade potreby opat’
upeviovaciu dosku trochu vyklopte, aby ste
mohli uvolnit’ skrutku velkosti 1/4" 17 na nasta-
venie meracieho pristroja.

Okuliare na zviditel'nenie laserového luca
(Prislusenstvo)

Okuliare na zviditelnenie laserového llca filtruju
svetlo okolia. Vd'aka tomu sa stava cervené svetlo
lasera pre oko svetlejsim.

» Nepouzivajte laserové okuliare ako ochran-
né okuliare. Laserové okuliare slizia na lepSie
zviditelnenie laserového luca, pred laserovym
Ziarenim vsak nechrania.

» Nepouzivajte laserové okuliare ako sIne¢né
okuliare alebo ako ochranné okuliare v cest-
nej doprave. Laserové okuliare neposkytuju
uplnd ochranu pred ultrafialovym ziarenim a
znizuju vnimanie farieb.
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Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

Meraci pristroj skladujte a transportujte v
ochrannej taske, ktord sa doddava spolu s mera-
cim pristrojom.

UdrzZiavajte svoj meraci pristroj vzdy v Cistote.

Neponarajte meraci pristroj do vody ani do inych
kvapalin.

Znecistenia utrite vihkou makkou handrickou.
Nepouzivajte ziadne cCistiace prostriedky ani
rozpustadla.

Cistite pravidelne predovéetkym plochy na
vystupnom otvore a davajte pozor, aby ste pritom
odstranili pripadné zachytené vlakna tkaniny.

Ak by meraci pristroj napriek starostlivej vyrobe a
kontrole predsa len prestal niekedy fungovat,
treba dat’ opravu vykonat  autorizovanej servisnej
opravovni ru¢ného elektrického naradia Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych suciastok uvadzajte bezpodmienec¢ne
10-miestne vecné cislo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.

V pripade potreby zasielajte meraci pristroj do
opravy v ochrannej taske 19.

Servisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajuce sa opravy a udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. Rozlozené obrazky a
informacie k ndhradnym suciastkam najdete aj na
web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad pomoze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

—

Likvidacia
Vyrobok, prislusenstvo a obal treba dat na
recyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:
Neodhadzujte meracie pristroje do
komunalneho odpadu!
Podla Eurépskej smernice
2002/96/ES o starych elektrickych
aelektronickych vyrobkoch a podla
jej aplikacii v narodnom prave sa
musia uz nepouzitelné elektrické produkty zbie-
rat’ separovane a dat’ na recyklaciu zodpoveda-
jucu ochrane zivotného prostredia.

Akumulatory/batérie:

Neodhadzujte ruc¢né akumulatory/batérie do ko-
munalneho odpadu, ani do ohfa alebo do vody.
Akumulatory/batérie treba zberat' oddelene,
recyklovat’ ich, alebo zlikvidovat' tak, aby nemali
negativny vplyv na Zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:

Podlasmernice 91/157/EHS sa musia poskodené
alebo opotrebované akumulatory/batérie dat’ na
recyklaciu.

Zmeny vyhradené.
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Biztonsa'gi elt'il'résok » A méromiiszert csak szakképzett személyzet
. . . csak eredeti potalkatrészek felhasznalasaval

A mérémiiszerrel végzett munkak javithatja. Ez biztositja, hogy a mérémiiszer

veszélymentes és biztonsagos vég- biztonsagos mliszer maradjon.
rehajtasahoz minden eléirast gondo-
san végig kell olvasni. Sohase tegye
felismerhetetlenné a mérémiiszeren
elhelyezett figyelmeztetd tablakat.
KERJUK GONDOSAN ORIZZE MEG
EZEKET AZ ELOIRASOKAT.

» Vigyazat - ha az itt leirtaktol eltéro kezeld A mukodés leirasa
vagy beallité berendezéseket hasznal, vagy
mas eljarasokat alkalmaz, ez veszélyes
sugarterheléshez vezethet.

» Ne hagyja, hogy gyerekek a lézersugarral
felszerelt mérémiiszert feliigyelet nélkiil
hasznaljak. Ezzel akaratlanul elvakithat mas
személyeket.

Rendeltetésszerii hasznalat

A mérémlszer vizszintes és fliggbleges vonalak
és iranypontok meghatarozasara és ellendrzé-
sére szolgal.

» A méromiiszer egy német nyelvii figyelmez-
tetd tablaval keriil szallitasra (a képes olda-
lon a mérémiiszer rajzan a 11 szammal van

jeldlve). A mérdémlszer kizarolag zart helyiségekben vald

hasznalatra alkalmas.

IEC 60825-1: 2007-03, <2 mW, 635 nm/650 nm
Lézersugarzas

Ne nézzen bele kozvetleniil a Iézersugarba Az abrazolasra keriilo komponensek
2. lézer osztaly

Az dbrazolasra keriil6é alkatrészek szamozasa a
» Ragassza at a német nyelvii figyelmezteto mérémiiszernek az abrakat tartalmazo oldalon
tablat az elsé iizembe helyezés eldtt a készii-  talalhatd abrdira vonatkozik.

lékkel szallitott megfelelé nyelvii 6ntapadé 1 Lézervonal
cimkével. 2 Lézersugarzas kilépési nyilas
Ne iranyitsa a lézersugarat mas 3 Fiiggbleges sugar
szc'e'melyekre vagy allatokra es 4 Szintezési automatika kijelzés
sajat maga se nézzen bele a lézer- - L gox
. ok 5 Uzemmod kijelzés
sugarba. Ez a mérémdlszer az N o .
IEC 60825-1 szabvanyban megadot- 6 Uzem.mod-bllltlentyu
taknak megfeleld 2. |ézerosztalyu 7 Be-/kikapcsold
|ézersugarzast bocsat ki. Ezzel el 8 1/4"-o0s miiszerallvanycsatlakozo
lehet vakitani mas személyeket. 9 Az elemtart fidk fedelének reteszelése

=
o

Az elemtarto fedele

Lézer figyelmeztetd tabla
Tartoallvany*

Fali tarto*

A talplemez nyomdégombjai*

A fali tarté talplemeze*
Rogzitécsavarok a fali tarté szamara*

» Ne hasznalja a lézerpontkeresé szemiiveget
védoszemiivegként. A [ézerpontkeresd sze-
miveg a lézersugar felismerésének meg-
kénnyitésére szolgal, de nem nyujt védelmet a
lézersugarral szemben.

L e
A WNR

» Ne hasznalja a Iézerpontkeres6 szemiiveget
napszemiivegként vagy a kézlekedésben
egyszerii szemiivegként. A |ézerpontkeresd
szemiiveg nem nyujt teljes védelmet az ultra- 1/4"-csavar a fali tarté szamara*
ibolya sugarzassal szemben és csékkenti a Lézerpont keresé szemiveg*
szinfelismerési képességet. 19 Vvédotaska

L
0O N O O

*A képeken lathaté vagy a szévegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.
Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék
megtalalhato.
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Miiszaki adatok

Keresztvonalas lézer PCL 20
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Cikkszam 3603 KO8 2..
Munkaterilet kb. 10 m
Szintezési pontossag
— Lézervonal +0,5 mm/m
- Flggolleges sugar (fel-

felé mutatd iranyban) +0,5 mm/m
- Fligglleges sugar (lefelé

mutaté iranyban) +1 mm/m
Jellemz6 6nszintezési
tartomany +4°
Jellemzd szintezési idd 4s

Uzemi hémérséklet

+5 °C ... +40 °C

Tarolasi hémérséklet

-20°C..+70°C

A levegb megengedett
legmagasabb nedvesség-
tartalma

90 %

Lézerosztaly

Lézertipus
— Lézervonal
- Fligglleges sugar

635 nm, <2 mW
650 nm, <2 mW

Cg (Iézervonal)

10

MdUszerallvanycsatlakozo

1/4"

Elemek 4 x1,5V LR6 (AA)
Akkumulatorok 4 x 1,2V KR6 (AA)
Uzemidé kb. 40 6ra
Suly az ,EPTA-Procedure

01/2003” (2003/01

EPTA-eljaras) szerint 0,5 kg

Méretek

123 x 67 x 110 mm

Kérem lgyeljen a mérémlszer helyes cikkszamara,
egyes mérémiszereknek tobb kilonb6zd kereskedelmi

megnevezése is lehet.

—

Osszeszerelés

Elemek behelyezése/kicserélése

Kizarolag alkali-mangan-elemeket vagy akkumula-

torokat hasznaljon.

A 10 elemfidk fedelének felnyitdasahoz nyomja

meg a 9 reteszelést és hajtsa fel az elemfidk

fedelét. Tegye be az elemeket. Ekkor ligyeljen az
elemfidk fedelének belsé oldalan abrazolt helyes
polaritasra.

Mindig valamennyi elemet egyszerre cserélje ki.

Csak egyazon gyarto cégtdl szarmazo és azanos

kapacitasu elemeket hasznaljon.

» Vegye ki az elemeket a mérémiiszerbél, ha
azt hosszabb ideig nem hasznalja. Az elemek
egy hosszabb tarolas soran korrodalhatnak,
vagy magatol kimerilhetnek.

Uzemeltetés

Uzembevétel

» Ovja meg a mérémiiszert a nedvességtdl és a
koézvetlen napsugarzas behatasatol.

» Ne tegye ki a méromiiszert extrém homér-
sékletek vagy homérsékletingadozasok
hatasanak. Példaul ne hagyja hosszabb ideig a
mérédmUszert egy autdoban. Nagyobb hémér-
sékletingadozasok esetén hagyja hogy a méré-
muszert el6bb temperalddjon, mielbtt hasz-
nalatba venné.

» Ugyeljen arra, hogy a mérémiiszer ne
eshessen le és ne legyen kitéve erésebb
l6késeknek vagy iitéseknek. A mérémUszer
megrongaléddasa befolydssal lehet a mérési
pontossagra. Egy hevesebb I16kés vagy leesés
utan ellenérzésként hasonlitsa 6ssze a lézer-
vonalakat, illetve fliggéleges sugarakat egy
ismert vizszintes vagy fligg6leges referencia
vonallal, illetve el6zéleg ellendrzott helyzetl
pontokkal.

» Mindig kapcsolja ki a mérémiiszert, ha azt
szallitja. A kikapcsolaskor az inga egység
reteszelésre keril, mivel azt masképp az erés
mozgas megrongalhatja.

1609 929 RO8 | (9.10.08)

%

%

Bosch Power Tools

ﬁ



é OBJ_BUCH-784-004.book Page 23 Thursday, October 9, 2008 2:18 PM

Be- és kikapcsolas

A mérémlszer bekapcsolasahoz tolja a 7 be-/ki-

kapcsolot az ,,On” (Be) helyzetbe. A mérémliszer

a bekapcsolas utan azonnal megkezdi a két 1

lézervonalat.

» Sohase iranyitsa a lézersugarat személyekre
vagy allatokra, és sohase nézzen bele koz-
vetleniil, - még nagyobb tavolsagbol sem -
a lézersugarba.

A mérémUszer kikapcsolasahoz tolja az 7 be-/ki-

kapcsolot az ,,Off” (Ki) helyzetbe. Az ingas

egység kikapcsolaskor reteszelésre keriil.

» Sohase hagyja a bekapcsolt mérémiiszert
feliigyelet nélkiil és hasznalat utan mindig
kapcsolja ki a mérémiiszert. A |ézersugar mas
személyeket elvakithat.

Uzemmoédok (lasd az ,A” - ,,E” abrat)

A bekapcsolds utan a mérémuszer keresztvona-
las Gizemben van, a szintezési automatika be van
kapcsolva.

Az lizemmad atkapcsolasahoz nyomja be addig a
»Mode” 6 lizemmdd atkapcsold gombot, amig a
kivant Gzemmaddot a mindenkori 5 izemmad-
kijelzés ki nem jelzi.

A kovetkezé izemmoddok kozott lehet valasztani:

Keresztvonalas lizem szintezési
automatikaval (lasd az ,A” abrat):

(zold) A mérémiszer egy vizszintes és egy
fliggdleges lézervonalat hoz létre,
melyek szintezése felligyelet alatt all.

@ Vizszintes iizem szintezési automa-
tikaval (lasd a ,B” abrat): A méré-
(zold) mUszer egy vizszintes lézervonalat
hoz létre, melynek szintezése
felligyelet alatt all.

@ Fiiggoleges lizem szintezési auto-
matikaval (Iasd a ,C” abrat): A méré-
(zold) muUszer egy fliggbleges |ézervonalat
hoz létre, melynek szintezése
felligyelet alatt all.

Magyar | 23

Kijelzés Uzemmoéd

@ Fiiggoleges sugar szintezési auto-
matikaval (lasd a ,,D” 4brat): A méro-
(zold) muszer két fliggéleges sugarat hoz
létre, az egyik felfelé, a masik lefelé
mutat, a sugarak szintezése
felligyelet alatt all.

Keresztvonalas lizem szintezési au-
tomatika nélkiil (lasd az ,E” abrat):
@ A mérémuUszer ekkor két egymast

keresztezd lézervonalat hoz létre,
(piros/ amelyeket szabadon be lehet allitani
z06ld) és ezért mar nem sziikségképpen

merdlegesek egymasra.

Szintezési automatika

Munkavégzés a szintezési automatikaval
(lasd az ,F”-,,G” abrat)

Tegye a mérémUszert egy vizszintes, szilard
alapra, rogzitse a 13 fali tartora vagy egy 12
haromlabu miszerallvanyra.

Jeldljon ki egy szintezési automatikat is tartal-
mazé lizemmadot.

A szintezési automatika a bekapcsolds utan az
egyenetlenségeket egy +4° 6nszintezési tartoma-
nyon beliil automatikusan kiegyenliti. A szintezés
befejez6dott, mihelyt a Iézervonalak, illetve 1ézer-
dugarak mozdulatlanul maradnak. A 5 aktualis
lizemmod kijelzd z6ld szinben vilagit.

Ha az automatikus szintezést nem lehet végrehaj-
tani, példaul mert a mérémiszer alapfellilete
tobb mint 4° fokkal eltér a vizszintestdl, a 4 szin-
tezési automatika kijelzé piros szinben vilagit és
a lézersugar kikapcsolasra kertil. Ebben az eset-
ben allitsa fel vizszintesen a mérémuszert, és
vdarja meg az 6nszintezés végrehajtasat. Mihelyt a
mérédmliszer ismét az £4° Onszintezési tartoma-
nyon belll van a 5 izemmad kijelzé zold szinben
vilagit és a lézer bekapcsolasra kerdil.
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A +4° dnszintezési tartomanyon kivil a szintezési
automatikaval nem lehet dolgozni, mert masképp
nem lehet biztositani, hogy a Iézervonalak egy-
massal derékszoget alkossanak.

Ha a berendezés helyzete lizem kdzben megval-
tozik, vagy azt razkodasok érik, a mérémuszer
ismét automatikusan végrehajt egy dnszintezést.
A megismételt 6nszintezés utan ellenérizze a
lézervonalaknak, illetve sugaraknak a referencia-
pontokhoz viszonyitott helyzetét, hogy elkeriilje a
hibas méréseket.

Munkavégzés a szintezési automatika nélkiil

Kikapcsolt szintezési automatika mellett a méré-
miiszert szabadon tarthatja a kezében, vagy egy
ferde alapra is leteheti. A két |ézervonal mar nem
sziiksgéképpen meréleges egymasra.

Munkavégzési tanacsok

Munkavégzés a haromlabu miiszerallvannyal
(lasd a ,,H” abrat)

Egy 12 haromlabu mUszerallvany egy szilard,
bedllithatd magassagu mérési alapot nyujt. Tegye
fel a mérémuszert a 8 mlszerallviiny 1/4"-os
menetére és a mlszerallvany réogzitécsavarjaval
rogzitse.

Munkavégzés a fali tarté hasznalataval
(kiilon tartozék)

A 13 fali tartoval a mérémuszert tetszéleges
magassagban biztonsagosan fel lehet szerelni.

A fali tarto felszerelése (lasd az ,,I” dbrat):

A falra valo felszereléshez a 15 talplemezt ki kell
hajtani. Nyomja meg a 14 gombokat, amelyek a
(a) talplemez két oldalan helyezkednek el, hajtsa
fel a talplemezt (b), tolja el kissé lefelé és
pattintsa be a helyére (c).

A mérémUiszer magassagi helyzetének beallitasa-
hoz a 15 talplemezt egy 6 cm-es tartomanyban
fel- vagy lefelé el lehet tolni. Nyomja meg ehhez a
talplemez mindkét oldalan elhelyezett 14 gombo-
kat, tolja el a talplemezt a kivant magassagi hely-
zetbe, és hagyja ismét bepattanni. A fali tarté
oldalan elhelyezett skala segitséget nyujt a
magassag beadllitasahoz.

—

A fali tart6 rogzitése (lasd a ,J” abrat): Rogzitse
a 13 fali tartot kihajtott 15 talplemezzel, leheté-
leg fuggdleges helyzetben egy falra. Rogzitse a
fali tartot biztonsagosan az elcsuszas ellen, pél-
daul két 16 rogzitécsavarral (a kereskedelemben
szokvanyosan kaphatd). Csavarja bele a fali tarto
17 1/4"-csavarjat a mérémlszer 8 muszerallvany-
csatlakozéjaba.

Asztali miiszerallvanyként torténo alkalmazas
(lasd a ,K” abrat): Fliggbleges sugaras lizem-
modban a 3 also flggdleges sugar lathatdsagat
meg lehet javitani, ha a mérémdszert nem kdzvet-
lendl egy alatétre, hanem az 6sszehajtott 13 fali
tartora helyezi.

Ehhez tegye a fali tartot lehetdleg vizszintes hely-
zetben egy szilard, egyenes alapra. Nyomja meg a
14 gombokat a 15 (a) talplemezen. Tolja el a talp-
lemezt itkozésig a (b) fali tarto felsé végéhez.
Forditsa el lefelé a talplemezt (c). Csavarja bele
a fali tarto 17 1/4"-csavarjat a mérémdiszer 8
mUszerallvanycsatlakozojaba. Pattintsa be a talp-
lemezt a fali tartoba.

Forditsa el Ugy a felszerelt mérémuszert, hogy a
3 also fliggbleges sugar szabadon lefelé mutas-
son. Sziikség esetén hajtsa ismét kissé fel a talp-
lemezt, hogy a 17 1/4"-csavart a mérémUszer
beallitasahoz ki lehessen lazitani.

Lézerpont keresé szemiiveg (kiilon tartozék)

A lézerpont keres6 szemiiveg kisz(ri a kdrnyez6
fényt. Ezaltal a |ézer piros fénypontja vilagosab-
ban, jobban kivalik a kérnyezetbél.

» Ne hasznalja a lézerpontkeresé szemiiveget
védoszemiivegként. A [ézerpontkeresd sze-
miveg a lézersugar felismerésének meg-
konnyitésére szolgdl, de nem nyujt védelmet a
lézersugarral szemben.

» Ne hasznalja a lézerpontkeresé szemiiveget
napszemiivegként vagy a kozlekedésben
egyszerii szemiivegként. A |ézerpontkeresé
szemiiveg nem nyujt teljes védelmet az ultra-
ibolya sugdrzassal szemben és csokkenti a
szinfelismerési képességet.
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

A mérémiszert csak az azzal egyutt szallitott
véddtaskaban tarolja és szallitsa.

Tartsa mindig tisztan a mérémuszert.

Ne meritse vizbe vagy mas folyadékokba a méré-
szerszamot.

A szennyezddéseket egy nedves, puha kendével
torolje le. Ne hasznaljon tisztito- vagy olddsze-
reket.

Mindenek el6tt rendszeresen tisztitsa meg a
lézer kilépési nyilasat és ligyeljen arra, hogy ne
maradjanak ott bolyhok vagy szalak.

Ha a mérészerszam a gondos gyartasi és ellenér-
zési eljaras ellenére egyszer mégis meghibasod-
na, akkor a javitassal csak Bosch elektromos
kéziszerszam-muhely tgyfélszolgalatat szabad
megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetlenil adja meg a mérémuszer
tipustablajan talalhatd 10-jegyli rendelési szamot.

Ha javitasra van sziikség, a 19 véddtaskaba cso-
magolva kiildje be a mérémdiszert.

Vevoszolgalat és tanacsadas

A vevdszolgdlat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott dbrak és
egyéb informacid a kovetkez6 cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vevétanacsadd Csoport szivesen segit
Onnek, ha a termékek és tartozékok vasarlasaval,
alkalmazasaval és beadllitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft

1103 Budapest
Gyoémréi ut. 120

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

—
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Eltavolitas

A mérémlszereket, a tartozékokat és a csomago-
last a kérnyezetvédelmi szempontoknak meg-
feleléen kell Ujrafelhasznalasra elékésziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki a mérémliszereket a
haztartasi szemétbe!

A hasznalt villamos és elektronikus
berendezésekre vonatkozdé
2002/96/EK sz. Eurdpai Irany-
elvnek és ennek a megfeleld
orszagok jogharmonizaciéjanak megfeleléen a
mar haszndalhatatlan elektromos kéziszersza-
mokat kiilon dssze kell gylijteni és a kdrnyezet-
védelmi szempontbdl megfeleld Ujra felhasz-
nalasra le kell adni.

Akkumulatorok/elemek:

Sohase dobja ki az akkumulatorokat/elemeket a
haztartasi szemétbe, tlizbe, vagy vizbe. Az akku-
mulatorokat/elemeket 6ssze kell gyljteni, Gjra fel
kell hasznalni, vagy a kornyezetvédelmi eléirdsok-
nak megfeleléen kell azokat a hulladékba
eltavolitani.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A 91/157/EGK iranyelv értelmében a meghibaso-
dott vagy elhasznalt akkumulatorokat/elemeket
Ujrafelhasznalasra kell leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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YKa3aHuA mo 6e3omacHOCTH

TMpouTute BCe MHCTPYKLUUU, UTO6bI

Bbl Morau 6e3omacHO U HapeXHO

paboTaTb C HacTOALWMUM U3MEpPHU-

TeAbHbIM UHCTPYyMeHTOM. Hukoraa

He U3MEeHAWTe A0 Hey3HaBaemMoCTH
npeAynmpeAUTeAbHble TaBAUUKU Ha U3MepUTeAb-
HOM MHCTpyMeHTe. XOPOLLIO COXPAHAWTE
3TU UHCTPYKLHUMW.

» BHMMaHMe - UCTTOAb3OBaHHE APYIrux He
YIMTOMAHYTbIX 3A€Cb SA€MEHTOB YyMTpPpaBA€HUA
U peryaAMmpoBaHUAa UAU APYFrUX METOAOB 3KC-
TIAyaTauuUu MOXXeT MOABEpPrHyTb Bac omac-
HOMY AAAl 3AOPOBbA U3AYUEHUIO.

» U3amepHUTeAbHbIH HHCTPYMEHT TTOCTaBAAETCA
C TIpeAyTpeAUTEAbHON TaBAMUKOM HA Hemel-
KOM A3bike (Ha U306pa)xeHUU U3MepUTeAb-
HOTrO MHCTPYMEHTa Ha CTPaHULe C UAAIOCTPa-
unaMU o6o3HaueHa Homepom 11).

IEC 60825-1:2007-03, <2 mBT, 635 HM/650 HM
JasepHoe usnyvexue

He cmotpetb B nyy

Nasep knacca 2

» Tlepea mepBbIM MTPUMEHEHUEM UHCTPYMEHTa
HaKAeiTe Ha HEMEeLKHUH TeKCT peAypeAu-
TeAbHOW TabAMUKH TTPEAOCTAaBAEHHYIO Ha-
KAEWKY C TEKCTOM Ha A3blKe Balwe# cTpaHbl.

He HanpaBAAiTe Aa3epHbINA AyU Ha
AOAEA UAW YXMBOTHbIX U HE CMO-
TPpUTEe caMU B Aa3epHbId Ayu. Ha-
CTOALMN U3MEPUTEABHBIN UHCTPY-
MEHT CO3AaeT Aa3epHOe U3AyUeHHne
KAacca 2 coraacHo |EC 60825-1.
3TUM M3AyueHnem Bbl moxeTe He-
TPeAHaMEPEHHO OCAETTUTb AIOAEHN.

» He npumeuﬂﬁre Aa3epHble OUKHU B KauecTBe
3aWMUTHbIX OYKOB. /\aaeprle OUKHW CAYXaT AAA
Aydllero pacrmo3dHaBaHUA AA3€pPHOro Ayda,
OAHAKO OHU He 3allunakoT OT Aa3EPHOro
N3AYUYEHHUA.

> He npumeHsiiTe Aa3epHble OUKU B KauecTse
COAHEUHbIX OUKOB AU B YAUUHOM ABHXEHUM.
AasepHble OUKKU HE AAIOT TTOAHOM 3aLMUThI OT
YABTPAhUOAETOBOTO U3AYUEHHUA U YXYALIAIOT
BOCITPUATHE KPACOK.

» PeMOHT Bawero uamepuTeAbHOro UHCTpY-
MEHTa opyyanTe TOAbKO KBaAM(PULMPOBAH-
HOMY TTEPCOHAAY U TOAbKO C OPUrMHAAbHbIMHU
3ammacHbIMM YacTAMMU. ITUM obecrieunBaeTcA
COXPaHHOCTb 6e30MacHOCTY U3MEPUTEABHOTO
MHCTPYMEHTA.

» He paspeliaiiTe AeTAM MTOAb30BaTbCA Aa3ep-
HbIM U3MEpPUTEAbHbIM UHCTPYMEHTOM 6e3
Haa3opa. OHM MOTYT HEYMbILIAEHHO OCAETIUTb
AOAEN.

OnucaHue hyHKUUHU

TTpumeHeHUe MO0 Ha3HAUEHUIO
MN3MepUTEAbHbBIM MHCTPYMEHT MPEeAHA3HAUEH AR
OoTTpeAeNeHUA U TIPOBEPKU TOPU3OHTAAbHbIX U
BE€PTUKAAbHbIX AMHWI 1 OTBECOB.

N3MepUTEABHBIN MHCTPYMEHT TIPUTOAEH UCKAKOUU-
TEeAbHO AAA IKCTTAYaTalMK B 3aKPbITbIX TTOMELLEHUAX.

U306pa)keHHble COCTaBHble UacTH
HymepauunaA mpeACTaBAEHHbIX COCTaBHbIX YacTewn
BbITTOAHEHA TTO U306pPaXKEHUIO UBMEPUTEABHOTO
MHCTPYMEHTa Ha CTPaHULE C UAAOCTPALUAMMU.

1 AasepHas AMHWA
OTBepCTUE ANF BbIXOAQ AA3EPHOrO Ayua
OTBECHbIN AYyY
MHAMKaATOP aBTOMATUUECKOrO HUBEAMPOBAHUA
MHAMKaTop pexxuma paboTbl
KHoTKa TepekAtoUEHHUA PeXUMOB PaboTbl
BblkAtouaTenb
He3p0 moA wraTtmus 1/4"
DurKcaTop KpbllWKKW baTaperMHOro otceka
Kpblwka bataperHoro otceka
MpeayrpeAnTenbHas TabAruKa Aa3epHOro
U3AyUEeHUsA
12 Ulratus*
13 HacTteHHoe kpermneHue*
14 KHOTIKWM TTOCapA0UYHOM TTAACTUHbI*
15 TTocapouHas TIAQCTUHA HACTEHHOTO KPemAeHus*
16 KpenexHbI BUHT HACTEHHOIO KPemAeHua™
17 BwuHT 1/4" pAA HACTEHHOTO KpemAeHna ™
18 Oukwu pas paboThl € Aa3ePHBIM UHCTPYMEHTOM ™
19 3alUTHbINA UEXOA

CoOo~NOOCOA_WN

-
= O

*U306pakeHHble UAU OTTUCAHHbIE TTPUHAANEXXHOCTH He
BXOAAT B CTaHAAPTHbIH 06beM mocTaBkU. TToAHbIH acco-
PTUMEHT TPUHAAAEXHOCTeN Bbl HalpeTe B Hawew
TporpaMme TIPUHAAAEXHOCTEN.

1609 929 RO8 | (9.10.08)

Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-784-004.book Page 27 Thursday, October 9, 2008 2:18 PM

TexHUUecKHUe AaHHble

TepeKpecTHbIN

Aa3epHbli YPOBEHb

ToBapHbIM NQ 3 603 K08 2..
Pabouuni anamasoH

PUBA. A0 10m
TOUHOCTb HUBEAUPOBAHUA

— AasepHanA AMHHA +0,5 MM/M
— OTBeCHbIN AyU (BBEpX) +0,5 MM/M
— OTBECHbIN AyU (BHM3) +1 MmM/Mm
TWUTTMUHBIW AMama3oH aBTo-

MaTUUECKOro HUBEAUPO-

BaHMA +4°
TWUTIMUHOE Bpems HuUBe-

AMPOBAHUA 4c

Pabouas Temriepatypa

+5°C..+40°C

TemmepaTtypa XxpaHeHun

-20°C...+70 °C

OTHOCHUTEAbHAA BAAX-
HOCTb BO3AyXa He bonee

90 %

Kaacc nazepa

2

Tum Aazepa
— AasepHas AMHUA
— OTBECHbIN AyY

635 HM, <2 MBT
650 HM, <2 MBT

Cg (hasepHan AMHKWA)

10

Peabba anA WTaTUBA

1/4"

Batapenku 4 x 1,5 B LR6 (AA)
AKKYMYAATOPbI 4 x 1,2 B KR6 (AA)
TTPOAOAXHUTEABHOCTD

paboThbl, OK. 40y
Bec coraacHo

EPTA-Procedure 01/2003 0,5 Kr

Paamepsbl

123 x 67 x 110 mm

YuuTbiBanWTE TOBapHbLIM HOMEP Ha TUTTOBOM Tabanuke
Balero M3amMepuTEAbHOrO MHCTPYMEHTA, TOProBble Ha3Ba-
HWS OTAEAbHbBIX MHCTPYMEHTOB MOTYT U3MEHATLCA.

Pycckuw | 27

Cbopka

YcTtaHoBKa/3ameHa 6aTapeek

TTPUMEHANTE UCKAIOUMTEABHO LLEAOUHbIE aKKYMY-
AATOPbI UAM BaTapenku.

Utobbl OTKPBITb KPbILLKY 6aTapeiHoro otceka 10,
HaXXMUTE Ha PUKCATOP 9 U TTOAHUMMUTE KPbILLKY.
BcTaBbTe 6atapeiku. CaeanTe 3a TPaBUAbHOM
TTOAAPHOCTbBIO B COOTBETCTBUMU C U306paxeHUem
Ha BHYTPEHHEN CTOPOHE KPbIWKW CEKLUU AAA
6aTapeek.

Bceraa sameHsanTe Bce baTapelku OAHOBPEMEH-
HO. TTpUMeHsANTe TOAbKO HaTaperlkn OAHOIO 13-
rOTOBWUTEARl U C OAMHAKOBOMW EMKOCTBHO.

» EcAu Bbl He TOAb3yHTECb TTPOAOAKHUTEABHOE
BpemMA U3MepPUTEeAbHbIM UHCTPYMEHTOM, TO
6aTaperKu AONXKHbBI 6bITb BbIHYTbl U3 UHCTPY-
MeHTa. [1pU TPOAOAKUTEABHOM XPaHEHUHU
b6atapeikn MOryT OKUCAUTBCA U PA3PAAUTBLCA.

Pa6oTta c MHCTpyMEeHTOM

AKcTAyaTauuna

> 3awmuwante U3MEepPUTEeAbHbIH UHCTPYMEHT OT
BAQru M TIPAMbIX COAHEUHbIX Ayuen.

> 3awuiante UaMepUTeAbHbl UHCTPYMEHT OT
3KCTPEeMaAbHbIX TeMTiepaTyp UAU KOAebaHui
TeMmnepaTtypbl. He oCTaBAANTE U3MEPUTEAD-
HbI UHCTPYMEHT, HaripuMep, TTPOAOAKUTEAb-
Hoe BpeMA B aBTomobuae. TTpu BOAbLINX KOAE-
b6aHuAX TeMITepaTypbl TIepea BKAKOUEHUEM
CAEAYET BbIAEPXATb UHCTPYMEHT AO BbiPaBHM-
BaHUWA TeMmeparypbl.

» WN36eraiiTe CUAbHBIX TOAUKOB U TTAAEHUH U3-
MEepPUTEeAbHOIO0 MHCTPYMeHTa. [ToBpexAeHHs
U3MEpPUTEABHOTO MHCTPYMEHTA MOTYT CKaabl-
BaTbCA Ha €ro TOUHOCTU. TTOCAE KaXAOTO CUAb-
HOTO yAapa UAU TTaAeHUs TTpoBepsAiTe Aasep-
Hble AMHWUW UAW OTBECHbIE AYUW TTIO U3BECTHOM
BaM ropu3oHTaAbHOWM WUAM BEPTUKAABHOM pe-
TTePHOMN AMHWW UAM TIO TIPOBEPEHHOMY OTBECY.

» TIpu TPaHCTIOPTUPOBKE BbIKAIOUANTE U3MEpPH-
TeAbHbIH UHCTPYMEHT. TIpK BbIKAOUEHWUHW BAO-
KWUPYeTCs MaATHUKOBbIA MEXaHU3M, KOTOPbIH
MHaue TIPU Pe3KnUx ABMXKEHUAX MOXET bbITb
TTOBPEXAEH.
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BKI\IO“eHVIe/BbIKAIOlIeHVIe

UToObl BKAIOUNTb U3MEPUTEABHbIA UHCTPYMEHT,
TepeABHUHbTE BbIKAKOUATEADL 7 B TTOAOXKEHHWE «On».
Cpasy e TToCAe BKAIOUEHWUS U3MEPUTEAbHbIN
WHCTPYMEHT U3AyUaeT ABE Aa3epHble AMHWUMK 1.

» He HampaBAA#WTe Aa3epHbIW AyU Ha AloAen
MAM )XMBOTHbIX U HE CMOTPUTE CaMU B Aa3ep-
HbIA AyU, BKAKOUAsA U ¢ 6oAabluOro paccros-
HUA.

AAA BBIKAIOUEHUA U3MEPUTEABHOTO MHCTPYMEHTA
TepeABUHbTE BbiKAOUaTeAb 7 B TTOAOXeHUe «Offx».
TTpU BBIKAKOUEHWW MAATHUKOBbLIM MEXaHWU3M
b6AOKMpyeTCH.

» He ocTaBAAiTe 6€3 MPUCMOTPa BKAIOUEHHbIN
M3MepPHUTEeAbHbI UHCTPYMEHT U BblKAIOUaWTe
ero MoCAe UCTTOAb30BaHUA. Apyrue Avua
MOTYT ObITb OCAETIAEHbI AA3EPHBIM AYUOM.

Pexumbl pabotbl (cm. puc. A-E)

TTocae BKAOUEHHUA M3MepMTeAbeIﬁ WHCTPYMEHT
HaXOAUTCA B peXUME TTEPEKPECTHLIX AVHWUI C
aBTOMaTUYEeCKNUM HUBEAUPOBaAHHUEM.

UTobbl MTOMEHATL PeXnUM paboTbl, HAXXMMaNTE Ha
KHOTTKY TTepeKAOUEHUs pexrMMoB paboTbl
«Mode» 6 A0 Tex Mop, MOKa COOTBETCTBYHOLLU
MHAMKATOP pexrmMa paboTbl 5 He ToKaxeT
HYXHbIM Bam pexum.

MHCTPYMEHT UMEET CAeAYIOLLME PEXUMbI PabOThI:

UHaMKaA- Pexxum paboTtbl

PeXXUM mrepeKpecTHbIX AUHUIA C
aBTOMaTUUECKUM HUBEAMPOBaHUEM
(cm. puc. A): U3amepUTeAbHbIN UH-
HbIW) CTPYMEHT U3AyUYaeT OAHY FOPU30OH-
TaAbHYIO U OAHY BEPTUKAAbHYIO Aa3ep-
HYIO AMHMIO C KOHTPOAEM 32 HUBEAK-

poBaHueM.
@ FOpU30OHTaAbHbIW PEXUM C aBTOMa-
TUUECKHUM HUBEAMPOBaHUEM
(3ene- (c™m. puc. B): UamepuTenbHbIN WUH-
HbIN) CTPYMEHT U3AyUaeT OAHY FOPU30H-

TaAbHYIO Aa3€PHYH AUHUIKO C KOHTPO-
A€M 3a HUBEAUPOBaAHUEM.

UHaMKa- Pexxum paboTtbl

Top

@ BepTUKaAbHbIH PeXUM C aBTOMaTH-
YeCKMM HUBEAMPOBaHUEM

(3ene- (c™m. puc. C): U3aMepHUTEeAbHbIN UH-

HbIN) CTPYMEHT U3AyUaeT OAHY BEPTUKaAb-

HYI Aa3€PHYIO AMHUIO C KOHTPOAEM
3a HUBEAUPOBaHUEM.

@ OTBECHbIW AyY C aBTOMaTUUYECKUM
HUBeAUpoBaHHueM (cMm. puc. D): Us-
(3ene- MEePUTEAbHbIM MHCTPYMEHT U3AyuaeTt
HbIW) ABa BEPTUKAAbHbIX OTBECHbIX Ayua
BBEPX U BHU3 C KOHTPOAEM 3a HUBE-
AMPOBaHWEM.
@ PeXXUM mepeKpecTHbIX AUHUM 6e3
aBTOMaTUUECKOro HUBEAMPOBaHUA
@ (cMm. puc. E): U3amepUTeAbHbIN UH-
CTPYMEHT U3AyUaeT ABe TIepeKpeLLm-
(kpac- BalollMecA Aa3epHble AUHWK, HarTpaB-
HbI/ AEHWE KOTOPbIX MOXET ObITb BbIOPaHO
3ene- TTPOU3BOABHO U KOTOpblE He 06s3a-
HbIW) TEAbHO AOAXKHbI HAXOAUTBLCA TTOA

TTPAMbBIM YFAOM.

ABTOMaTHUECKOE HUBEAUPOBaHUe

Pa6oTa c aBTOMaTMUECKMM HUBEAUPOBaHUEM
(cm. puc. F-G)

YCTaHOBUTE U3MEPUTEABbHbBIA MHCTPYMEHT Ha
TTPOUHOE FOPU3OHTAAbHOE OCHOBAHWe U 3aKpe-
MUTe ero Ha HaCTEHHOM KpeTiAeHUK 13 UAK Ha
wratmee 12.

BbibepuTe pexum paboTbl C aBTOMAaTUUECKUM
HWBEAUPOBAHUEM.

TTocae BKAOUEHMA (DYHKLMA aBTOMATUUECKOro
HUBEAMPOBAHWA BblIPAaBHWBAET HEPOBHOCTHU B
pamKax AManasoHa aBTOMaTUUECKOro HUBEAMPO-
BaHUA B £4°. HUBEAMPOBaHWeE 3aBEPLUEHO, KaK
TOAbKO Aa3ePHbIe AMHUW UAK OTBECHbIE Ayur BOAb-
e He ABUratoTcA. MHAMKaTOp 5 COOTBETCTBYHO-
wero pexuma paboTbl CBETUTCA 3eAeHbIM LLBETOM.

EcAn aBTOMaTMueckoe HUBEAMPOBAHWE HEBO3-
MOXHO, Hamp., eCAM OCHOBaHHWE, Ha KOTOPOM
PaCmOAOXeEH M3MepMTel\belﬁ WHCTPYMEHT, OTKAO-
HEHO OT rOPU30OHTaAU 6onee ueM Ha 4°, UHAMKaA-
TOP aBTOMAaTUUYECKOIro HUBEAUPOBaAHUA 4 cBeTuT-
CA KpaCHbIM LUBETOM U Aa3ep aBTOMATUUECKU OT-
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KAKOUaeTcA. B TakoM cAyyae yCTaHOBUTE U3MEPU-
TEAbHbIA UHCTPYMEHT FOPU3OHTAABHO W TTOAOX-
AWTE, TTOKA MHCTPYMEHT He TIPOM3BEAET aBTOMaTH-
yeckoe caMOHUBeAMpoBaHUe. Kak TOAbKO U3Me-
PUTEABHBIA MHCTPYMEHT OTIATb HAXOAMTCA B AMa-
Ma3oHe aBTOMaTUUeCKOro CaMOHMBEAMPOBAHUA B
+4°, uHaMKaTop 5 pexunma paboTbl cBETUTCA
3eAeHbIM LBETOM M Aa3ep BKAKOYAETCA.

3amnpeaeraMu AManasoHa CaMOHWBEAUPOBAHWA B
+4° paboTa c aBTOMaTUUECKMM CaMOHWBEAUPOBA-
HUEM HEBO3MOXHA, TTOCKOAbKY HEBO3MOXHO
rapaHTMpPOBaTh TEPTIEHAUKYAAPHOCTb Aa3epHbIX
AVHUNA.

TTpU COTPACEHUAX UAU U3MEHEHHUAX TTOAOXKEHUA
BO BpeMA paboTbl U3MEPUTEAbHbIW MHCTPYMEHT
aBTOMaTUUeCKM camoHuBeAupyeTca. Bo nsbexa-
HWe oWKBOK TpoBeEpPANTE TTOCAE KAXKAOTO MOBTOP-
HOrO HUBEAMPOBAHUSA TTOAOXKEHWE AA3EPHbIX
AMHWUI AU OTBECHbIX AyYEM TTIO OTHOWEHHUIO K
perepHbIM TOUKaMm.

Pa6oTta 6e3 aBTOMaTUUECKOro HUBEAMPOBAHUA

TTPK OTKAKOUEHHOMW (DYHKLMM aBTOMATUUECKOro
HUBEAMPOBaHWA Bbl MOXeTe AepXaTb U3MepH-
TEAbHbIA MHCTPYMEHT CBOBOAHO B pyKe MAM TIOCTa-
BWTb €ro Ha MPUIroAHOe ocHoBaHwue. TTpu aTom ABe
Aa3epHble AMHWUK He obs3aTeAbHO 06pasytoT
TTeprIeHAUKYAAD.

YKa3aHUA IO IPUMEHEHUIO

Pa6oTta co wratusom (cm. puc. H)

LLITaTvB 12 nmpeacTaBAAeT cObOW MMPOUHYtO, U3Me-
HAEMYIO TTO BbICOTE OTIOPY AAA M3MepPEHHUA. YcTa-
HOBUTE U3MEPUTEABHbIM MHCTPYMEHT FrHE3A0M
TTOA WTaTUB 8 Ha pe3bby 1/4" wraTMBa, 3aKpenus
KPEMeXHbIM BUHTOM LITATUBA.

PaboTa c HaCTEHHbIM KpPeTIA€HUEeM
(mpuHaaneXxHocTH)
C MOMOLbIO HACTEHHOTO KpernAeHUA 13 MOXHO

HaAEXHO YCTaHaBAMBATb M3MEPUTEAbHbIN UHCTPY-
MEHT Ha AoboM BbicoTe.
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MOHTaX HaCTEHHOro KpemAeHusa (cM. puc. 1):
AAA 3aKPETAEHNUA Ha CTEHE HYXHO OTKMHYTb TToca-
AOUHYIO TAACTHHY 15. HaxmuTe Ha KHOTIKK 14 ¢
06eunx CTOPOH TTOCaAOUHOW TTAACTUHBI (@), OTKMHb-
Te MocapouHyto maacTuHy (b), caerka mepeaBUHb-
Te ee BHWU3 W palTe BOMTHU B 3auemnieHue (c).

AAA peryaMpoBaHmA N3MEPUTEABHOTO MHCTPYMEH-
Ta MO BbICOTE MOCAAOYHYIO TTAACTMHY 15 MOXHO
CABWraTb BBEPX-BHU3 B AMamMasoHe 6 cM. AaA
3TOr0 HAXXMUTE Ha KHOTIKK 14 c 0benx cTopoH
TOCaAOUYHOW TTAACTUHBI, TEPEABUHbBTE TTOCAA0UY-
HYHO TIAACTUHY Ha HYXXHYIO BbICOTY U AalTe el
OTATb 3aMTK B 3auemnAeHue. LLIkana cboKy HacTeH-
HOTO KPETAeHWA TTIOMOXET TTPU BblpaBHWBAHWHU TTO
BblCOTE.

3akpenneHHe HaCTEHHOTO KpPemAeHus

(cMm. puc. J): 3akpenuTe HaCTEHHOE KPeTAeHue
13 C OTKMHYTOWM MTOCAAOUHOM TTAACTUHOM 15 Kak
MOXHO 6oAee BEPTUKAABHO Ha CTEHeE.
3adUKCUPYITE €ro OT CMELLEHUA, Harp., C TTOMO-
b0 ABYX KPETeXHbIX BUHTOB 16 (06bluHble
BUHTbI). 3aKpyTuTE BUHT 1/4" 17 HAacTEHHOrO Kpe-
TTA€HWA B THE3A0 TOA WTATUB 8 U3MEPUTEABHOTO
MHCTPYMEHTA.

Ucmonb3oBaHUE B KauecTBe HaCTOAbHOIO
wratuea (cM. puc. K): B pexxume oTBeCHOro Ayua
BUAMMOCTb HUXXHEro OTBECHOMO Ayda 3 MOXHO
YAYULIWUTb, ECAW TTOCTAaBUTb U3MEPUTEAbHbIN
WHCTPYMEHT He HETTOCPEACTBEHHO Ha OCHOBaHHUe,
a Ha CAOXEHHOE HacCTeHHoe KperAeHue 13.

AAA 3TOTrO TTOAOXMTE HACTEHHOE KpeTAeHre Kak
MOXHO boAee rOPU30HTAAbHO Ha TTPOUHOE, POB-
HOe oCHoBaHue. HaxxmuTe Ha KHOTIKK 14 Ha
MOCaAOUHOM TIAacTMHe 15 (a). TlepeaBUHbTE
TOCaAOUHYIO TTAACTUHY AO YTOpa B HaMpaBAEHUU
BEPXHEro Kpas HacTeHHoro kpermaeHusa (b).
TToBepHUTE TTOCAAOUHYHO TIAACTUHY BHU3 (c).
3akpyTuTe BUHT 1/4" 17 HACTEHHOrO KPETIAEHUSA B
rHEe3A0 TOA LITaTUB 8 U3MEPUTEABHOTO UHCTPY-
MeHTa. AanTe TOCaAOUHOMW TTAACTUHE BOUTH B
3alernAeHne B HACTEHHOM KPETAEHWH.
TToBepHUTE CMOHTUPOBAHHbLIN U3MEPUTEAbHbIN
WHCTPYMEHT TakuM 06pa3oM, utobbl HUXKHUM
OTBECHbIN AyU 3 cBOBOAHO CMOTpeA BHU3. Tpu
HEeObXOAMMOCTH CHOBA CAErKa OTKWHbTE TTOCaA0U-
HYO TTAQCTUHY, UTO6bI OTIYCTUTb BUHT 1/4" 17 pnA
BblpaBHWBAHWA U3MEPUTEABHOIO MHCTPYMEHTA.
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Ouku AAA paboTbl C Aa3€pPHbIM UHCTPYMEHTOM
(TpuHaAAeXHOCTH)

AasepHble OUKK OTPUABTPOBBIBAIOT OKPYXKAIO LMK

cBeT. braroaapsa aToMy KpacHblii CBET Aasepa cra-

HOBUTCA BoAee APKUM AAA UEAOBEUECKOro rAasa.

» He npumeHsiiTe Aa3epHble OUKU B KauecTse
3aLLMTHBIX OUKOB. Aa3epHble OUKK CAYXKAT AAA
AyULLIEero pacrosHaBaHWA AA3ePHOTO Ayua,
OAHAKO OHM He 3alMLLAOT OT AA3EPHOrO
U3AYUEHUSA.

» He npumeHsiiTe Aa3epHble OUKU B KauecTse
COAHEUHbIX OUKOB AU B YAUUHOM ABUXXEHUM.
AasepHble OUKMU HE AAIOT TTOAHOM 3alMUTbI OT
YAbTPAUOAETOBOTO U3AYUEHHUA W YXYALIAIOT
BOCITPUATHE KPACOK.

Texo6cAy)XUBaHME U CEPBUC

TeXOﬁCI\Y)KM BaHUEe U OUUCTKaA

XpaHuTe U TPaAHCTIOPTUPYMTE U3MEPUTEABHbIN
MHCTPYMEHT TOAbKO B MTOCTABAEHHOM 3alWTHOM
uexae.

CoaepxxuTe M3MepUTeAbHbIM MHCTPYMEHT TTOCTO-
AHHO B UMCTOTE.

HuKoraa He Torpyxamte U3MepPUTEAbHbIN UHCTPY-
MEHT B BOAY MAU APYTHE XUAKOCTH.

3arpsasHeHuA BbITUpanTe BAAXHON U MAMKOMW Can-
heTKON. He MCTTOAB3YHMTE HUKAKMX OUMLLAKOLWNX
CPEACTB AW PacTBOPUTEAEN.

OuulanTe peryaspHo ocobeHHO TTOBEPXHOCTH Y
BbIXOAHOIO OTBEPCTUA Aa3epa U CAEAUTE TTPU 3TOM
32 BOPCHUHKaMM.

EcAM M3MepuTEAbHbBIN MHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha
TWaTeAbHble METOAbI U3FOTOBAEHWA U UCTIBITAHUA,
BbIMAET U3 CTPOSA, TO PEMOHT CAEAYET TIPOU3BOAWUTD
CUAAMK aBTOPU3OBAHHOM CEPBUCHOM MacTEPCKOM
ANA OAEKTPOUHCTPYMEHTOB chupMbl Bosch.
TToxaAnyHcTa, BO BCEX 3ampocax M 3akasax Ha 3ari-
yactu obA3aTenbHO ykasbiBalWTe 10-3HaUHbIN
TOBapHbIY HOMEpP Ha TUTTOBOM TabAanuke n3me-
PUTEABHOTO MHCTPYMEHTA.

Ha peMOHT OTIpaBAANTE U3MEPUTEAbHbIA MHCTPY-
MEHT B 3alMTHOM uexae 19.

CepBHUCHOE 06CAYXXHBaHHE U
KOHCYAbTaLUA TTOKyMaTeAeH

CepBUCHbIN OTAEA OTBETUT Ha Bce Bawwm Bompochl
O PEMOHTY U 06CAYXMBaHUIO Ballero mpoaykra v
Takxe 1o 3amyactam. MOHTaXHble UEPTEXU U WUH-
dopmaumio TIo 3amyactaM Bbl HanaeTe Takxe o
appecy:

www.bosch-pt.ru

KOANEKTUB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHo momo-
XeT Bam B BOTipocax MOKYTKU, TPUMEHEHUSA U Ha-
CTPOWKHM TTPOAYKTOB U TIPUHAANEXHOCTEMN.

Poccuna

00O «Pobept Boww»

CepBUCHbIN LEHTP TTO 0H6CAYXMBaAHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. Akaaemunka Koponesa 13, ctpoenune 5
129515, MockBsa

Ten.: +7 (495) 9 35 88 06

dakc: +7 (495) 9 35 88 07

E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com

00O «PobepT bow»

CepBUCHbIN LEHTP TTO 0H6CAYXMBaAHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. LBeuoBa, 41

198095, CaHkT-Tletepbypr

Ten.: +7 (812) 449 97 11

Qakc: +7 (812) 449 97 11

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

00O «PobepT Boww»

CepBUCHbIN LEHTP TIO 06CAYXMBaHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA

FOPCKUM MUKpOparnoH, 53

630032, HoBocubUpck

Ten.: +7 (383) 359 94 40

dakc: +7 (383) 359 94 65

E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com

00O «PobepT Boww»

CepBUCHbIW LEHTP TIO 06CAYXMBaHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA

YA. ®poHTOBbIX bpUraa, 14

620017, EkatepuHbypr

Ten.: +7 (343) 365 86 74

Ten.: +7 (343) 378 77 56

Qakc: +7 (343) 37879 28
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Benapycb

NTT «PobepT Bow» OO0
220035, r.MuHcK

yA. Tumupnasesa, 65A-020
Ten.: +375 (17) 25478 71
Ten.: +375 (17) 254 79 15
Ten.: +375 (17) 254 79 16
®akc: +375 (17) 25478 75
E-Mail: bsc@by.bosch.com

YTuausauuna

OTCAYXWBLIME CBON CPOK UBMEPUTEAbHbIE UH-
CTPYMEHTbI, TIPUHAAAEXHOCTH U YTTaKOBKY CAEAYET
CcAaBaTb HA 3KOAOTMUECKU UMCTYIO peKyTiepaumio
OTXOAOB.

TOoAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

He BbibpacbiBaiTe U3BMEPUTEAbHbIE
MHCTPYMEHTbI B KOMMYHaAbHbIN
mycop!

CoraacHo EBpomenckon AMPeKTU-
Be 2002/96/EC o cTapbix 3AeKTpH-
YECKMUX U INEKTPOHHbBIX MHCTPYMEH-
Tax U UHCTPYMEHTaX U ee PETBOPEHMIO B HaLMO-
HaAbHOe TTPaBo, OTCAYXMBLUWE CBOW CPOK U3Me-
pPUTEAbHbIE MHCTPYMEHTbI AOAXHbI COBUpaTbCs
OTAEAbHO U ObITb TTEpeAaHbl Ha 3KOAMUECKH
UKUCTYIO pPeKyTepaLmio OTXOAOB.

AKKYMYAATOPbI, 6aTapeu:

He BbibpacbiBaiiTe akKyMyAATOpbl/HaTapeun B
6bITOBOM MycOp, He BpocalTe UX B OrOHb UAK B
BoAy. AKKyMyasiTopbl/6aTapeun caeayet cobupatb
M CAABaTb Ha peKymepaumio UAM Ha 3KOAOTUUECKH
UMCTYIO YTUAM3ALHUIO.

ToAbkO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

HewucrmipaBHble UAK TIPULLEALLNE B HETOAHOCTb
aKKYMYAATOpPbI/6aTapen AOAXKHbI ObITb YTUAU30-
BaHbl coranacHo AvpekTtunse 91/157/E3C.

B03MOXXHbl U3BMEHEHHUA.
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Bka3iBKM 3 TeXHiKU 6e3meKku

TpouuTaiite BCi BKa3iBKH, Wob npa-
LIOBaTH 3 BUMiPIOBaAbHUM TIPUAA-
AoM 6e3neuHo Ta HaAiHO. Hikoau He
AOBOAbTE TIoTIepeAXyBaAbHi TabANY-
KW Ha BUMipIOBaAbHOMY iHCTPYMEHTI
Ao HeBmi3HaHHocTi. AOBPE 3BEPI-
FAWTE LI BKA3IBKM.

» O6epeXXHO — BUKOPUCTAHHA 3acobiB 06¢cay-
roByBaHHA i HACTPOIOBAHHA, L0 BiAPi3HA-
I0TbCA BiA 3a3HaueHMUX B Ui iHCTPYKLUii, abo
BMKOPUCTaAHHA AO3BOAEHUX 3ac06iB y Hep03-
BOAEHUH CTTOCi6, MOXe TPU3BOAUTHU AO
Hebe3meueHUx BU6YXiB BUTPOMiHIOBAHHA.

» BumiploBaAbHUI TPUAAA TTOCTAUAETLCA 3
TorniepeAXXyBaAbHOK TabAMUKOIO Ha HiMeLb-
Ki# moBi (Ha 306paxeHHi BUMiIPIOBaAbHOIO
TIPUAQAY HA CTOPiHLi 3 MaAIOHKOM BOHa
mo3HaueHa Homepom 11).

IEC 60825-1: 2007-03, <2 MBT, 635 HM/650 HM
JasepHe BUNpomiHOBaHHA

He auBiTbCA Ha NPoMiHb

Nasep knacy 2

» Tlepea mepluuM 3aTTyCKOM B eKCTIAyaTauito
3aKAeHTe HiMeLbKHWH TeKCT TToniepeAXXyBaAb-
HOI TaBAMUKM HaKAeHKOoI0 Ha MoBi Bawoi
KpaiHW, WO BXOAUTb Y KOMITAEKT IMTOCTauaHHA.

He HampaBAAiiTe MPOMiHb Aa3epa
Ha Aloael abo TBapHH, i cami He
AMBITbCA Ha TPOMiHb Aa3epa. Llen
BUMIipHOBaAbHUI TIPUAAA CTBOPIOE
Aa3epHe BUTTPOMIiHIOBaHHSA KAacy 2
BiATTOBIAHO A0 HOpMM |[EC 60825-1.
MM BUTTPOMiIHIOBAHHAM MOXHa
HEHABMMCHE 3aCAITTUTH THLLIKX
AOAEN.

»> He BUKOpPHUCTOBYWHTE OKYAIpU AAA po6oTH 3
Aa3epoMm B AKOCTi 3aXUCHUX OKYAApiB. OKy-
AAPU AAA POBOTH 3 AA3EPOM TTPU3HAYEHT AAA
KpaLLoro po3misHaBaHHA AA3ePHOro MPOMEHH,
ane BOHM He 3axuLUatoTb BiA Aa3epHOro
TTPOMiHHA.

» He BUKOPUCTOBYHTE OKYAAPH ANA po60OTH 3
Aa3epoM AAA 3aXUCTY BiA COHUA i 3a KEPMOM.
OKyAApPU AAA PODOTH 3 AA3ePOM He 3axXMLLAaTb
TMOBHICTIO BiA YO-TIPOMiHHA i MOripwytoTb
pO3Ti3HaBaHHA KOAbOPIB.

» BiaaaBa#Te CcBilt BUMipIOBaAbHUM TIPUAAA Ha
PEMOHT AULIEe KBaAipikoBaHUM haxiBuam Ta
AVLLIEe 3 BUKOPUCTaAHHAM OPUriHaAbHUX 3amuac-
THUH. AMLLEe 3a TaKMX yMOB Bal BUMiptoBaAbHUM
TTPUARA | Hapani byae 3aanwarmca 6esmeuHunm.

> He po3BOAANTe AITAM KopuUcTyBaTUcA 6e3
HarAfAAy Aa3epHUM BUMipIOBaAbHUM TIPUAA-
AOM. BOHM MOXYTb HEHAaBMMUCHE 3aCAITIMTH
iHLWKX AHOAEW.

Omnuc npuHuuny pobotu

TTpu3HaueHHA

BuMiptoBanbHUI TTPUAA TIPU3HAUEHWUI AAA BU3-
HaueHHA | TepeBipeHHA rOPU3OHTAAbHUX | BEPTU-
KaAbHMX AiHIM | TOUOK BHUCKa.

BuMiptoBanbHUI TTPUAGA TTPUAATHUM AAA EKCTIAYaA-
Tauii BUKAKOUHO B TTPUMILLEHHI.

306paxkeHi KOMITOHEHTH
Hymepauis 306paxeHnX KOMITOHEHTIB TTOCUAAETb-
CA Ha 306paxeHHA BUMIipIOBAAbHOTO TIPUAAAY Ha
CTOPIHUI 3 MAaAtOHKOM.

1 AasepHa AiHinA
BuxiaHWM OTBIp AAA AA3€PHOrO TTIPOMEHA
TTPAMOBWCHUI TTPOMiHb
IHAMKATOP aBTOMATUUHOIO HiBEAIOBAHHA
IHAMKaTOP pexumy poboTtu
KHoTmKa pexumie poboTu
Bumukau
lHi3p0 Tia wratvs 1/4"
dikcaTop cekKLlii ans baTapenok
Kpuiwka cekuii ana batapeiok
TMomepeaxyBanbHa TabAnuka ara poboTu 3
Aa3epom
12 Ulratus*
13 KpimAeHHA AAA HACTIHHOTO MOHTaXy *
14 KHOTIKM TTOCaAOUYHOT TTAACTUHKU*
15 TTocapouHa MAACTMHA HACTIHHOMO KPITIAEHHA*
16 KpiMmWAbHWI FBUHT HACTIHHOTO KPITTA€HHA™®
17 BMHT 1/4" HACTIHHOIO KPIMAEHHA*
18 OkyaAapu aafA poboTH 3 Aa3epom™*
19 3axucHa cymka

*3o06paxkeHe abo omucaHe MMPUAAAAA HE BXOAUTb B
cTaHAApTHUI 06¢cAr mocTaBku. TTOBHUI aCOPTUMEHT
NpUAapAAa Bu 3HalaeTe B HawiW mporpami mpuAaaAa.

O oOoO~NOOGOA~WN

[
= O
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TexHiuHi pAaHi

Aa3ep 3 mepexpecHUMHU PCL 20
AiHiAMH
ToBapHWH HoOMep 3 603 KO8 2..
Pobouwit AiamasoH mpur6A.
AO 10m
TOUHICTb HiBEAOBaHHA
— Aa3epHa AiHiA +0,5 MM/Mm
— MIPAMOBWUCHWI TTPOMiHb

(yropy) +0,5 MM/M
— MIPAMOBWUCHUI TTPOMiHb

(a0OHU3Y) +1 MM/m
Aiama3oH aBTOMaTUUHOro
HiBeAtoBaHHA, TUTTOBUM +4°
TpuBaAiCTb HiBEAIOBaAHHSA,
TUTTOBA 4c

Poboua Temnepartypa

+5 °C ... +40 °C

TemnepaTypa 3bepiraHHA

=20 °C...+70 °C

BiaHOCHa BoAOTiCTb
TMOBITPA MaKc.

90 %

Kaac nasepa

Tum Anasepa
— AA3epHa AiHiA
— MIPAMOBWCHUI TTPOMiHb

635 HM, <2 MBT
650 HM, <2 MBT

Cg (nasepHa AiHiA)

10

IHi3A0 TTia WTaTHB

1/4"

Bartape#ku
AkymyaAaTOpU

4x1,5BLR6 (AA)
4 x 1,2 B KR6 (AA)

Pobouuit pecypc, mpuba.

40 roa.

Bara BiamoBiaHO A0
EPTA-Procedure 01/2003

0,5 kr

Poamip

123 x 67 x 110 mm

ByAb Aacka, 3BaxanTe Ha TOBapHUII HOMep, WO 3a3Ha-
YeHH Ha 3aBOACHKIM TabAMyLi Baworo BUMipoBaAbHOTO
TPUAAAY, aAKe TOProBEAbHI Ha3BU OKPEMUX TIPHUAAAIB

MOXYTb PO3pPi3HATUCA.

YKpaiHcbKa | 33

MoHTax

BcTtpomaaHHA/3amMiHa 6aTapeiok

BHWKOPHUCTOBYHMTE BUKAKOUHO AYXHO-MapraHLueBsi
6atapei abo akymyaATOpHi HaTapei.

LLlo6 BiAKPUTH KPUILLKY CeKLii ans baTaperok 10,
HATUCHITb Ha hikcaTop 9 i MAHIMITb KPULLKY.
BcTpomith 6aTaperku. CAiaAKyITe TTPKU LbOMY 3a
TTPaBUABHMM PO3TaLlyBaHHAM TIOAKOCIB, AK Le
TTOKa3aHO 3 BHYTPIWHbOTO HOKY KPULWKK ceKuii
ANA BaTapenok.

3aBXAM MiHANWTe 0AHOUACHO BCi baTapenku. Bu-
KOPUCTOBYMITE AMLLIE BaTapenkn OAHOro BUPO6-
HWKa i OAHAKOBOT EMHOCTI.

» Buiimaiite 6aTapeiku, akwo Bu TpuBanumi
yac He byaeTe KOPUCTYBaTUCA BUMIpIOBaAb-
HUM TIPUAAOM. TTpK TpUBaAOMY 36epiraHHi
b6aTtapenkn MOXYTb KOPOAYBaTH i CaMOpPO3pAA-
XaTuca.

Ekcniayarauin

MouaTtok po6otu

> 3axuuwaiTe BUMipPIOBaAbHUI TIPUAAA BiA
BOAOTH i COHAYHUX TTPOMEHIB.

» He pomycka#Te Aii Ha BUMipIOBaAbHUIA TTPU-
AaA eKCTpeMaAbHUX TeMrrepaTtyp Ta Temme-
paTypHUX TepenaAiB. 30kpema, He 3aAuLan-
Te MOro Ha TPUBAAMM Uac B MallUMHi. AKLWO
BUMipIOBaAbHUI TTPUAAA 3a3HaB BITAMBY TTepe-
TaAy TeMrmeparyp, mepL HiXX BMUKaTK MOro,
AanTe NoMmy cTabinisyBaTh CBOIO TemTiepatypy.

> YHuKaWTe CUAbHUX TIOLUTOBXIB Ta MaAiHHA
BMMiplOBaAbHOro pUAaAy. B peayabTtarti mow-
KOAXKEHHA BUMIpPIOBAaAbHOIO TIPUAAAY MOXeE
MOTipWKUTUCA MOro TOUHICTb. TTicAs CUABHOTO
mowToBXy abo TaAiHHA TTepeBipTe Aa3epHY
AiHitO 332 AOTTOMOT OO BiAOMOI FOPU3OHTAAbHOT
abo BepTMKanbHOT 6a30BOI AiHIi.

> TTia uac TpaHCTTOPTYBaHHA BUMipPIOBaAbHOIO
TPUAAAY BUMUKaNTE Horo. TTpu BUMKHEHHI
TTPUAAAY MAATHUKOBUIM BY30A BAOKYETLCA, LWLO6
3amobirTv TMOWKOAXKEHHIO BHACAIAOK CUABHUX
TMOLWTOBXIB.
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BMuUKaHHA/BUMUKAHHA

LLlo6 yBiMKHYTH BHMiptOBaAbHUI TIPUAGA, TTOCYHb-

Te BUMMUKau 7 B TOAOXEHHA «On». Biapasy micaa

BMUKaHHA BUMipOBAaAbHUI TIPUAAA BUTIPOMIHIOE

ABa Aa3epHi TPOMeHi 3 BUXiAHOrO oTBopy 1.

» He cnpAamoBy#Te Aa3epHUii TTIPOMiHb Ha
AlOAEW | TBApUH | He AMBITbCA Y Aa3epHUi
TMPOMiHb, BKAIOUAIOUM i 3 BEAUKOI BiACTaHi.

LLlo6 BUMKHYTH BUMipIOBaAbHWUI TTPHUAAA, TTOCYHb-

Te BUMMUKAU 7 B TOAOXeEHHA «Off». TTpy BUMKHEH-

Hi MAaATHUKOBWM BY30OA BAOKYETbCA.

» He 3aAvwaiTe yBiMKHYTUI BUMipIOBaAbHUIA
npUAaA 6e3 Aoraapy, micaa 3akiHUEHHA po-
60T BUMHUKANTE BUMIPIOBAaAbHUI TIPUAAA.
IHWi 0cobU MOXYTb BYTH 3ACAITIAEHI Aa3epPHUM
MPOMEHEeM.

Pexxumu po6otu (auB. man. A-E)

TTicAq BMUKAHHSA BUMipHOBaAbHUM TIPUAAA 3HAXO-
AUTBCA B PEXUM PODOTU 3 TepeXpPeCHUMU AiHIAMHU
3 aBTOMaTUUHWM CaMOHIBEAIOBAHHSAM.

LLlo6 mMOMiHATK pexum poboTu, HaTUCKalTe Ha
KHOTIKY pexumiB pobotn «Mode» 6 A0 Tux TIip,
TTOKM CBITiHHA BIATTOBIAHOTO iHAMKaTOPa PEXUMY
poboTn 5 He TToKaxe HEOBXIAHUI PEXUM.

Ha Bubip € Taki pexumu pobotu:

Pexum po6otu

PeXxum pob60oTH 3 mepexpecHumu
AiHiAMM 3 aBTOMAaTUUHUM CaMOHiBe-
AIOBAHHAM (AMB. MaA. A): Bumipto-
BaAbHWI TTPUAAA BUTTPOMIHIOE OAHY
rOPU3OHTAAbHY | OAHY BEPTHUKAAbHY
AiHIIO | 3AIMCHIOE aBTOMATUMUHE
CaMOHIBEAOBaHHA.

@ Fopu3oHTaAbHUI peXum poboTu 3
AaBTOMaTUUHUM CaMOHIBEAIOBAaHHAM

(3ene- (avB. MaA. B): BUMiptoBaAbHUI TIpH-

HUH) AaA BUTTIPOMIHIOE OAHY FTOPU3OHTaAbHY

AA3epHY AiHilO 3 aBTOMaTUUHUM
CaMOHiBeAtOBaHHAM.

@ BepTUKanbHUI peXXum poboTtu 3
aBTOMaTUUHUM CaMOHIBEAIOBaHHAM

(3ene- (anB. maa. C): BUMiptoBaAbHUM TTpU-

HUI) A3\ BUTIPOMIHIOE OAHY BEPTUKAAbHY

AA3epHY AiHilO 3 aBTOMAaTUUHUM
CaMOHIBEAOBaHHAM.

Pexxum po6otu

@ TTpAMOBUCHMIA TPOMiHb 3 aBTOMa-
TUUHUM CaMOHIBEAIOBAaHHAM

(3ene- (amB. maa. D): BumiptoBanbHWA TTpU-

HUH) AaA BUTIPOMIHIOE ABA TIPAMOBWCHI

BEPTUKAAbHI TIPDOMEHI Yropy i AOHU3Y
3 aBTOMATUYHUM CaMOHIBEAIOBaH-

HAM.

@ PeXxum poboTH 3 TepexpecHUMHU
AiHiAMM 6€3 aBTOMaTUUHOrO cCaMo-

@ HiBeAloBaHHA (AMB. Maa. E): Aazep

BUTIPOMIHIOE ABi TEpPEeXpPeCHi AiHIT, AKi
(uepBo- MOXHa BiAbHO CTTPAMOBYBATH i AKi He

HUW/ 060B’A3KOBO MOBMHHI 3HAXOAUTUCA
3ene- TTepreHAUKYAAPHO OAHA AO OAHOI.
HWUK)

ABTOMaTHUHE HiBEAIOBAaHHA

Po6oTa y peXXxumi aBTOMaTUUHOro HiBeAIOBaHHA
(auB. man. F-G)

BcTaHOBITb BUMipOBaAbHUI TIPUAAA Ha TBEPAY
rOPU30OHTaAbHY TTOBEPXHIO, 3aKPIMiTb MOro Ha
HacTiHHOMY KpimAeHHi 13 abo Ha wTaTtmBi 12.

BubepiTb 0AMH 3 pexumiB poboTH 3 aBTOMaTHU-
HUM CaMOHIBEAIOBAHHAM.

TTicAA BBIMKHEHHA PYHKLIA aBTOMAaTMUHOrO HiBe-
AHOBAHHA aBTOMATMUHO BUPIBHIOE HEPIBHOCTI B
MeXax AiarmasoHy aBTOMATUUHOIO HiBEAIOBAHHA
+4°. HiBeAtoBaHHA 3aKiHUeHe, AKLWO Aa3epHi AiHiT
abo TTPAMOBUCHI TTPOMeHI biAblLe He pyxatTbeA.
IHAMKaTOP 5 3 BIATTOBIAHUM peXnMoM poboTu
CBITUTbCA 3€A€HUM KOAbOPOM.

AKLWO aBTOMATUUHE HiBEAIOBaHHA He MOXAUBE,
Harp., AKLWO TTOBEPXHA, Ha AKiA BCTAHOBAEHWH
BUMIpPIOBaAbHUI TIPUAAA, BIAPIZHAETLCA BiA ropu-
30HTaAi biAblue HiX Ha 4°, iHAMKaTOp aBTOMaTHu-
HOro HiBeAtOBaHHA 4 3aropsAeTbCA UEPBOHUM
KOAbOPOM i Aa3ep aBTOMATUYHO BUMMUKAETbCA. B
TaKOMY pasi BCTAHOBITb BUMipIOBaAbHWI TTPHUAAA B
rOPMU3OHTAAbHE TTOAOXEHHSA | 3aueKaunTe, TTOKU He
byae 3aiMCHEHe aBTOMaTUUHE HiBeAtoBaHHA. TTicas
TOro, IK BUMiploBaAbHWI TTPUAAA 3HOBY bByae 3Ha-
XOAMTUCA B MeXax aBTOMATUUHOIO HiBeAIOBAHHA
+4°, iHaMKaTop 5 pexnumy poboTu 3aropAeTbCA
3eAeHWM KOAbOPOM i Aa3ep BMUKAETLCA.
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3a MexaMu Aiama3oHy aBTOMaTUUHOIO HiBeAIo-
BaHHA +4° mpauloBaTv 3 aBTOMATUUHUM HiBeAto-
BaHHAM HE MOXAMBO, OCKIAbKWM He MOXHa 3abes-
TTEUUTHU TTEPTIEHAMKYAIPHICTb AA3EPHUX ATHIN MiX
coboto.

TTpu cTpycax Ta 3MiHax MOAOXEHHSA TTPOTANOM eKc-
TIAyaTalii BUMiptoBaAbHWI TTPUAAA 3HOBY aBTOMa-
TUUHO HiBEeAETbCA. TTicAA MTOBTOPHOIO HiBEAKO-
BaHHA, Wob 3amobirt momMuAKkam, mepeBipTe
TTOAOXEHHSA Aa3epPHUX AiHIM abo TIPAMOBUCHUX
TTPOMEHIB BIAHOCHO A0 6a30BHX TOUOK.

Po6oTa 6e3 aBTOMaTUUHOIO HiBEAIOBaHHA

TTp¥ BUMKHYTOMY aBTOMATMUHOMY HiBEAKOBaHHI
BUMipPIOBAAbHUI TIPUAAA MOXHA TPMMATH BiAbHO B
pyLi abo MOCTaBUTU Ha TTOXMAY TTOBEpPXHIO. ABi
Aa3epHi AiHiT He 060B’A3KOBO 3HAXOAATLCH TTep-
TTEHAMKYAAPHO OAHA AO OAHOI.

BkasiBku Wwop0 pobotu
Po6orta 3i wratuBom (AuB. Maa. H)

LLiTatnB 12 3abe3mneuye cTabinbHy TACTABKY AAA
BUMIpPIOBAHHA, BUCOTY AKOT MOXHA pPeryAoBaTu.
TTocTaBTe BUMIPHOBAAbHUI TTIPUAGA THIZAOM TTiA
WTATUB 8 Ha pi3bby 1/4" wTaTMBa i 3aTUCHITbL MOTO
hikCyOUMM FBUHTOM LUTATUBA.

Po60Ta 3 HacTiHHMM KpPIiTTAeHHAM (TTpUAAAAA)

3a AOTTOMOrO HaCTiHHOTO KpimAeHHA 13 Bu
MOXETe HaAIMHO 3aKPIiMTUTU BUMiPOBaAbHUM
TTIPUAAA Ha ByAb-AKiM BUCOTI.

MOHTaX HaCTiHHOrO KpPITTA€HHA (AUB. MaA. |): AAA
3aKPITIAEHHA Ha CTiHi TOCAAOUHY TTAACTUHY 15
Tpeba BiAKMHYTU. HaTUCHITb Ha KHOTIKK 14 3 060X
6OKiB MOCaAOUHOT TIAACTUHM (@), BiAKMHbTE TToca-
AOUHY TIAACTUHY (b), mocyHbTe i TPOXM AOHHM3Y i
AanTe M 3aiTH y 3aueriaeHHA (c).

AAA BUPIBHIOBAHHA BUMIPIOBAAbHOIO TIPUARAY TTO
BWUCOTi TOCAAOUHY TTAACTMHY 15 MoxHa mepecy-
BaTW TPOXM BULLLE UM HUXKUE B AiaTla3oHi 6 cM. AAA
LbOro HaTUCHITb Ha KHOTTKK 14 3 060x 6oKiB Moca-
AOYHOI TINACTUHM, BCTAaHOBITb TOCAAOUHY TTAACTUHY
Ha HeobXiAHY BUCOTY i AalTe i 3HOBY 3aWTH y
3auenAeHHs. LLIkana 360Ky HaCTiHHOTO KPITIAEHHSA
AOTIOMAarae mpu BUPiIBHIOBAHHI TTO BUCOTI.
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3akpinAeHHA HAaCcTiHHOrO KPIiTAeHHA

(amB. Maa. J): 3akpimiTb HacTiHHE KPITIAeHHA 13 3
BIAKMHYTOO TTOCAAOUYHOIO TTAACTUHOLO 15 Akomora
BEPTUKAAbHilLEe Ha CTiHi. HaaiMHO 3akpimiTb Horo,
wob BOHO HE COBaAOCH, Harp., 3a AOTTOMOrot0
ABOX KPITTMABHUX FBUHTIB 16 (3BUMUalHi rBUHTH).
3akpyTiTb rBUHT 1/4" 17 HACTIHHOTO KPITTAEHHSA Y
rHI3AO0 TTiA WTATUB 8 BUMIPHOBAABHOTO TIPUAAAY.

BukopucTaHHA B AKOCTi HaCTiAbHOIO WITaTUBA
(amnB. Mana. K): B pexvMi TpAMOBUCHOIO TIPOMEHSA
BUAMMICTb HUXHBOIO MTPAMOBUCHOIO TIPOMeHA 3
MOXHa TTOKPaLLKUTH, AKLLO BCTAHOBUTU BUMIpIO-
BaAbHWM TTPUAAA He 6e3mocepeaHbo Ha OCHOBY, a
Ha CKAaAeHe HacCTiHHe KpirmAeHHA 13.

AAA UbOTO TTOKAAAITb HACTIHHE KPITIAEHHA AKO-
MoOra ropu3oHTaAbHilWe Ha PiBHY, MillHY OCHOBY.
HaTUCHiTb Ha KHOTTKM 14 Ha TTOCAAOUHIM TTAQCTUHI
15 (a). MocyHbTe MOCaA0UHY TIAACTUHY AO YTTOPY B
HaMPAMKY BEPXHbOrO Kpato HACTIHHOMO KPIiTIAeH-
HA (b). TToBepPHITb MOCAAOUHY TIAACTUHY AOHM3Y
(c). 3akpyTiTb rBUHT 1/4" 17 HACTIHHOIO KpITAEH-
HA Y THI3AO TTiA WTATUB 8 BUMIPHOBAABHOTO TTPU-
Aapy. AalTe TOCaAOUHIM TTAQCTUHI 3alMTH B 3a-
YErAeHHA B HaCTIHHOMY KPIiTIA€HHi.

TTOBEPHITb MOHTOBAHUM BUMIPOBaAbHWUM TIPUAAA
TaKMM UMHOM, OO HUXHIM TTPAMOBUCHMM TTPO-
MiHb 3 BiAbHO AMBMBCA AOHM3Y. 3a HEOOXiAHICTIO
3HOBY TPOXM BIAKMHbTE TTOCAAOUHY TIAACTUHY, W06
MocAabUTH rBUHT 1/4" 17 AAS BUPIBHIOBaHHA
BUMIiPIOBaAbHOIO TTPHUAGAY.

OKyAApHU AAA po60TH 3 Aa3epom (TTpUAapAA)

OKyAfipu AR POBOTH 3 AA3epOM BIADIABTPOBYIOTb
CBITAO 30BHIilIHbOro cepeaoBULLa. 3aBAAKH
LIbOMY UEPBOHE CBITAO Aa3epa 3AAETbCA AAA OUEn
CBITAILLUM.

» He BUKOPUCTOBYHTE OKYAAPH ANA po60OTH 3
Aa3epoM B AKOCTI 3aXUCHUX OKYAApIB. OKy-
AAPU AAA POBOTU 3 Aa3epPOM TIPU3HAUEHT AAR
Kpalloro po3mni3HaBaHHA AA3ePHOro MPOMEHA,
ane BOHM He 3aXMLLAloTb BiA Aa3epHOro
MTPOMIHHA.

» He BUKOPUCTOBYHTE OKYAAPH ANA Po6OTH 3
Aa3epoM AAA 3aXUCTY BiA COHUA i 3a KEpMoM.
OKyAApPU AAA POBOTH 3 Aa3ePOM He 3axXULLAaKTb
MOBHICTIO BiA YO-TIPOMIiHHA i MOripwytoTb
pO3Mi3HaBaHHA KOAbOPIB.
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TexHiuHe 06CAYroByBaHHA i
cepsic

TexHiuHe 06CAyroByBaHHA i OUMLLEHHA

3bepiraiTe i mepeHoCbTe BUMiPOBaAbHUM TTPUAAA
AWLIE B 3aXMCHIM CyMLUI, AKA iA€ B KOMITAEKTI.

3aBXAM TpUMaKTe BUMIpPIOBaAbHWUI TTPUAAA B
YMUCTOTI.

He 3aHyploiiTe BUMipOBaAbHUI TIPUAAA Y BOAY
ab0 iHWi piAnHMK.

ButupanTte 3abpyAHEHHA BOAOTOK, M’AKOKO aH-
yipkoto. He KopUCTyHTECA MUMHUMU 3acobamy i
PO3UMHHUKAMMU.

30KpeMa, peryAipHo TipoumLLaiTe ToBepXHi KOAO
BUXIAHOTO OTBOPY Aa3depa i CAiAKyHTe TIpU LbOMYy
3a TMM, W06 He 3aAULIANOCA BOPCUHOK.

AKLOo, He3BaXaroun Ha PeTeAbHY TEXHOAOT IO BU-
rOTOBAEHHSA | TepeBipKU, BUMiIPIOBaAbHWUM TTPUAAA
BCE-TaKU BUMAE 3 AAAY, PEMOHT AO3BOAAETLCA
BMKOHYBAaTH AULLE B aBTOPU3OBaHiM CepBiCHIN
MaNCTepPHi eneKTpoTpuAaaiB Bosch.

TTpu ByAb-AKKUX 3aMTUTaHHAX | 3aMOBAEHHI 3amyac-
TUH, Byab Aacka, 060B’A3KOBO 3a3HauanTe
10-3HauHWI TOBApPHUI HOMED, LLLO 3HAXOAUTBLCA Ha
3aBOACbKiM TabAMUL BUMipHOBAAbHOMO TIPUARAY.

HaacuaaiTe BUMipOBaAbHWUI TIPUAAA HA PEMOHT B
3axMCHIW cymui 19.

CepBicHa MmaicTepHsA i 06CAyroByBaHHA
KAIEHTIB

B cepBicHii MalcTepHi B oTpuUMaEeTe BIiATTOBIAb
Ha Bawi 3anmnMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHO-
ro obcayroByBaHHA Baworo mpoaykty. MaAoHKM
B A€TaAfX i iHbopMaLilo LLOAO 3aMUaCTUH MOXHA
3HaMTK 3a appecoto:

www.bosch-pt.com

KoHcyabTaHTU Bosch 3 paaicTio AoormoMoxyTb Bam
TTPY 3aMUTaHHAX CTOCOBHO KYTTiBAi, 3aCTOCYBaHHA
i HAAQrOAXKEHHA TIPOAYKTIB i TTPUAAAAA AO HMX.

YkpaiHa

Bow Cepsic LleHTp EAEKTPOIHCTPYMEHTIB
ByA. KparHa, 1, 02660, Kuis-60

Ten.: +38 (044) 512 03 75

Ten.: +38 (044) 512 04 46

Ten.: +38 (044) 512 05 91

Qakc: +38 (044) 512 04 46

E-Mail: service@bosch.com.ua

Aapeca PerioHaAbHUX rapaHTiMHUX CepBiCHIX
MancTepeHb 3a3HaueHa B HauioHanbHOMY
rapaHTiMHOMY TaAOHi.

BupaneHHs

BuMiptoBaAbHI TPUAAAM, TIPUAAAAA | YTTAKOBKY
Tpeba 3paBaTU Ha EKONOTIUHO UUCTY TTIOBTOPHY
nepepobky.

Avwwe AAA KpaiH EC:

He BMKUWAAWTe BUMIpIOBaAbHI TTpU-

Aapm B mobytoBe cmitTa!

BiamoOBiAHO AO EBPOTIEMCLKOI AU-

pektusn 2002/96/EG mnpo Biampa-

LbOBaHi EAEKTPO- | EAEKTPOHHI TIpH-

AAAM i 11 TepeTBOpPEeHHA B Hauio-
HaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI BUMIPIOBaAbHI TTPUAAAM,
O BUWLWAM 3 BXMBAHHA, TTOBUHHI 3AaBaTUCA
OKPEMO i YTUAIBYBATMCA EKOAOTIUHO UNCTUM
crnocobom.

AKymyaaTtopu/6atapeiku:

He BMKUWAaANTe akymyAaaTopu/HaTaperku B moby-
TOBE CMITTA, HE KMAAWTe iX y BOroHb abo Boay.
AKymMyAATOpU/6aTapeiku MOBUHHI 3aaBaTUCA
OKPEMO Ha MTOBTOpPHY TlepepobKy abo BUAAAATUCS
iHLUMM €KOAOTIUHO UUCTUM CTTOCOOOM.

Avwe AnA KpaiH €C:

BiamoBiaHO A0 aMpekTBY 91/157/EWG TOLKOA-
XeHi abo BiaTpaLboBaHi akyMyAaTOpU/baTapenku
MOBUHHI 3paBaTUCA Ha TTOBTOPHY TTepepobKy.

MOXAUBI 3MiHM.
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Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Toate instructiunile trebuie citite,
pentru a putea lucra prudent si sigur
cu aparatul de masura. Nu distrugeti
niciodata placutele de avertizare de
pe aparatul de masura. PASTRATI iN
CONDITII BUNE ACESTE INSTRUC-
TIUNI.

» Atentie - in cazul in care se folosesc alte
dispozitive de comanda sau de ajustare
decat cele indicate in prezenta sau daca se
executa alte proceduri, acest lucru poate
duce la o expunere periculoasa la radiatii.

» Aparatul de masurare se livreaza cu o pla-
cuta de avertizare in limba germana (in
schita aparatului de masurare de la pagina
grafica inscriptionata cu numarul 11).

IEC 60825-1:2007-03, <2 mW, 635 nm/650 nm
Radiatie laser

Nu priviti spre raza

Clasa laser 2

» inainte de prima punere in functiune lipiti
deasupra textului german eticheta in limba
tarii dumneavoastra, din setul de livrare.

Nu indreptati raza laser asupra
persoanelor sau animalelor si nu
priviti nici dumneavoastra spre
aceasta. Aparatul de masura gene-
reaza raze laser din clasa laser 2
conform IEC 60825-1. Acestea pot
provoca orbirea persoanelor.

» Nu folositi ochelarii pentru laser drept oche-
lari de protectie. Ochelarii pentru laser ser-
vesc la mai buna recunoastere a razei laser,
dar nu va protejeaza totusi impotriva radiatiei
laser.

» Nu folositi ochelarii pentru laser drept oche-
lari de soare sau in traficul rutier. Ochelarii
pentru laser nu va ofera protectie totala impo-
triva razelor ultraviolete si va diminueaza
gradul de perceptie a culorilor.

—
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» Nu permiteti repararea aparatului de masura
decat de catre personal de specialitate
corespunzator calificat si numai cu piese de
schimb originale. Numai in acest mod poate fi
garantata siguranta de exploatare a aparatului
de masura.

» Nu permiteti copiilor sa foloseasca nesupra-
vegheati aparatul de masura cu laser. Ei pot
provoca in mod accidental orbirea persoanelor.

Descrierea functionarii

Utilizare conform destinatiei

Aparatul de masura este destinat determinarii si
verificarii liniilor orizontale si verticale cat si a
punctelor de verticalizare.

Aparatul de masura este destinat exclusiv utili-
zarii in spatii inchise.

Elemente componente

Numerotarea componentelor ilustrate se refera
la schita de la pagina grafica.

Linie laser

Orificiu de iesire radiatie laser

Raza de verticalizare

Indicator nivelare automata

Indicator mod de functionare

Tasta moduri de functionare
ntrerupator pornit/oprit

Orificiu de prindere pentru stativ 1/4"
Dispozitiv de blocare compartiment baterie
Capac compartiment baterie

Placuta de avertizare laser

Stativ*

Suport de perete*

Taste placa de prindere*

Placa de prindere suport de perete*
Surub de fixare suport de perete*
Surub de 1/4" al suportului de perete*
Ochelari optici pentru laser*

19 Geanta de protectie

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in
setul de livrare standard. Puteti gasi accesoriile com-
plete in programul nostru de accesorii.
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Date tehnice

Nivela cu laser PCL 20
Numar de identificare 3603 KO8 2..
Domeniu de lucru pana
la aproximativ 10m
Precizie de nivelare
- Linie laser +0,5 mm/m
— Raza de verticalizare

(in sus) +0,5 mm/m
- Raza de verticalizare

(in jos) +1 mm/m
Domeniu normal de
autonivelare +4°
Timp normal de nivelare 4s

Temperatura de lucru +5°C ... +40 °C

Temperatura de

depozitare -20°C...+70 °C
Umiditate relativa maxima

a aerului 90 %
Clasa laser 2
Tip laser

— Linie laser 635 nm, <2 mW

— Raza de verticalizare 650 nm, <2 mW

Cg (linie laser) 10
Orificiu de prindere

pentru stativ 1/4"
Baterii 4 x1,5V LR6 (AA)
Acumulator 4 x 1,2V KR6 (AA)

Durata de functionare
aprox. 40 h

Greutate conform
EPTA-Procedure 01/2003 0,5 kg

123 x 67 x 110 mm

Dimensiuni

Va rugam sa luati in considerare numarul de identificare
de pe placuta indicatoare a tipului aparatului dumnea-
voastra de masura, denumirile comerciale ale diferitelor
aparate de masura pot varia.

Montare

Montarea/schimbarea bateriilor

intrebuintati numai baterii alcaline cu mangan
sau acumulatori.

Pentru deschiderea capacului compartimentului
de baterii 10 apasati dispozitivul de blocare 9 si
desfaceti capacul compartimentului de baterii.
Introduceti bateriile. Respectati polaritatea
corecta conform schitei din interiorul compar-
timentului de baterii.

inlocuiti intotdeauna toate bateriile in acelasi
timp. Folositi numai baterii de aceeasi fabricatie
si capacitate.

» Extrageti bateriile din aparatul de masura in
cazul in care nu-l veti folosi un timp mai
indelungat. in caz de depozitare mai indelun-
gata bateriile se pot coroda si autodescarca.

Functionare

Punere in functiune

» Feriti aparatul de masura de umezeala si de
expunere directa la radiatii solare.

» Nu expuneti aparatul de masura la tempera-
turi extreme sau la variatii mari de tempera-
tura. De exemplu, nu-l Iasati un timp mai inde-
lungat in masina. in caz de variatii mai mari de
temperatura, inainte de a-l pune in functiune,
lasati-l mai intai sa revina la temperatura
normala.

» Evitati loviturile puternice sau caderea apa-
ratului de masura. Eventualele deteriorari ale
aparatului de masura pot afecta precizia
acestuia. Dupa o lovitura puternica sau o
cadere violenta, comparati pentru control
liniile laser resp. liniile de verticalizare, cu o
linie de referinta orizontala sau verticala
cunoscuta, resp. cu puncte de verticalizare
verificate.

» Deconectati aparatul de masura inainte de
a-l transporta. in momentul deconectarii pen-
dulul se blocheaza deoarece altfel s-ar putea
deteriora in cazul unor miscari ample.
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Conectare/deconectare

Pentru conectarea aparatului de masura fmpin-

geti intrerupatorul pornit/oprit 7 in pozitia ,,On“.

Imediat dupa conectare aparatul de masura

emite cele doua linii laser 1.

» Nu indreptati raza laser asupra persoanelor
sau animalelor si nu priviti direct in raza
laser, nici chiar de la distanta mai mare.

Pentru deconectarea aparatului de masura impin-

geti intrerupatorul pornit/oprit 7 in pozitia ,,Off“.

in momentul deconectarii pendulul se blocheaza.

» Nu lasati nesupraveghiat aparatul de masura
pornit si deconectati-l dupa utilizare. Alte
persoane ar putea fi orbite de raza laser.

Moduri de functionare (vezi figurile A-E)

Dupa conectare, aparatul de masura se afla in
modul de functionare in linie incrucisata cu
nivelare automata.

Pentru schimbarea modului de functionare, apa-
sati tasta modurilor de functionare ,,Mode“ 6,
pana cand va fi semnalizat modul de functionare
dorit prin aprinderea indicatorului modului de
functionare respectiv 5.

Pot fi selectate urmatoarele moduri de functionare:

Indicator Mod de functionare

Mod de functionare in linie incruci-
sata cu nivelare automata

(vezi figura A): Aparatul de masura

emite cate o linie laser orizontala si

verticala, a carei nivelare este supra-

vegheata.

@ Mod de functionare orizontal cu

nivelare automata (vezi figura B):
Aparatul de masura emite o linie
laser orizontala, a carei nivelare este
supravegheata.

@ Mod de functionare vertical cu

nivelare automata (vezi figura C):
Aparatul de masura emite o linie
laser verticala, a carei nivelare este
supravegheata.

(verde)

(verde)

(verde)
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Indicator Mod de function

@ Raza de verticalizare cu nivelare
automata (vezi figura D): Aparatul

(verde)  de masura emite doua raze de
verticalizare, in sus si in jos, a caror
nivelare este supravegheata.

Mod de functionare in linie incruci-
sata, fara nivelare automata

@ (vezi figura E): Aparatul de masura
emite doua linii laser incrucisate,

(rosu/ care pot fi orientate liber si nu tre-

verde) buie in mod obligatoriu sa fie

perpendiculare intre ele.

Nivelare automata

Cum se lucreaza in functia de nivelare automata
(vezi figurile F-G)

Asezati aparatul de masura pe o suprafata orizon-
tala, stabila, fixati-l pe suportul de perete 13 sau
pe un stativ 12.

Selectati unul din modurile de functionare cu
nivelare automata.

Dupa conectare, functia de nivelare automata
compenseaza automat denivelarile in domeniul de
autonivelare de +4°. Nivelarea este incheiata in
momentul in care liniile laser resp. razele de verti-
calizare nu se mai misca. Indicatorul 5 modului ac-
tual de functionare al aparatului lumineaza verde.
Daca nivelarea automata nu este posibila, de ex.
pentru ca suprafata de sprijin a aparatului de ma-
sura se abate de la orizontald cu mai mult de 4°,
indicatorul de nivelare automata 4 lumineaza
rosu iar laserul se deconecteaza automat. in
acest caz pozitionati orizontal aparatul de masu-
ra si asteptati sa se autoniveleze. De indata ce
aparatul se afla din nou in domeniul de autonive-
lare de £4°, indicatorul modului de functionare 5
lumineaza verde si laserul se conecteaza.

in afara domeniului de autonivelare de +4° nu
este posibil lucrul cu nivelare automata, pentru
ca nu se poate asigura conditia ca liniile laser sa
fie perpendiculare intre ele.

in caz de trepidatii sau modificari de pozitie in tim-
pul functionarii aparatul se autoniveleaza auto-
mat. Pentru evitarea erorilor dupa o noua nivelare,
verificati pozitia liniilor laser resp. a razelor de
verticalizare in raport cu punctele de referinta.

Bosch Power Tools
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Cum se lucreaza fara nivelare automata

Cu nivelarea automata deconectata, puteti tine
liber in mana aparatul de masura sau il puteti
pune pe o suprafata fnclinata. Cele doua linii
laser nu mai sunt in md obligatoriu perpendi-
culare intre ele.

Instructiuni de lucru
Utilizarea stativului (vezi figura H)

Un stativ 12 ofera un suport de masurare stabil,
cu inaltime reglabila. Pozitionati aparatul de
masura cu orificiu de prindere pentru stativ 8 pe
filetul de 1/4" al stativului si fixati-l prin insuru-
bare cu surubul de fixare al stativului.

Lucrul cu suportul de perete (accesoriu)

Cu suportul de perete 13 puteti fixa aparatul de
masura in conditii de siguranta la orice inaltime
doriti.

Montarea suportului de perete (vezi figura 1): in
vederea fixarii pe un perete, trebuie mai intai sa
se desfaca placa de prindere 15. Apasati tastele
14 din ambele parti ale placii de prindere (a),
desfaceti placa de prindere (b), impingeti-o putin
in jos si lasati-o sa se inclicheteze (c).

Pentru alinierea pe inaltime a aparatului de ma-
sura, placa de prindere 15 poate fi deplasatala o
distanta de 6 cm in sus sau in jos. Apasati in
acest scop tastele 14 din ambele parti ale placii

de prindere, deplasati placa de prindere la inalti-

mea dorita si lasati-o din nou sa se inclicheteze.
Scala gradata din partea laterala a suportului de
perete va ajuta la alinierea pe inéltime a apara-
tului de masura.

Fixarea suportului de perete (vezi figura J):
Fixati suportul de perete 13 cu placa de prindere
15 desfacuta, pe cat posibil perpendicular pe un
perete. Asigurati-o impotriva alunecarii, de ex. cu
doua suruburi de fixare 16 (uzuale in comert).
insurubati suruburul 17 de 1/4" al suportului de
perete in orificiul de prindere pentru stativ 8 al
aparatului de masura.

—

Utilizare ca stativ de masa (vezi figura K): in
modul de functionare cu raza de verticalizare,
vizibilitatea razei de verticalizare inferioare 3
poate fi imbunatatita, daca se aseaza aparatul de
masura nu direct pe un substrat ci pe suportul de
perete 13 strans.

Puneti in acest scop suportul de perete pe cat
posibil orizontal pe o suprafata stabila, dreapta.
Apasati tastele 14 placii de prindere 15 (a). im-
pingeti placa de prindere pana la punctul de opri-
re spre capatul de sus al suportului de perete (b).
intoarceti in jos placa de prindere (c). insurubati
surubul 17 de 1/4" al suportului de perete in ori-
ficiul de prindere pentru stativ 8 al aparatului de
masura. Lasati apoi placa de prindere sa se
inclicheteze in suportul de perete.

intoarcet,i astfel aparatul de masura deja montat,
incat raza de verticalizare 3 sa fie indreptata liber
in jos. Daca este necesar desfaceti putin din nou
placa de prindere, pentru a slabi surubul 17 de
1/4" in scopul alinierii aparatului de masura.

Ochelari optici pentru laser (accesoriu)

Ochelarii optici pentru laser filtreaza lumina am-
bianta. In acest mod lumina rosie a laserului pare
mai puternica pentru ochi.

» Nu folositi ochelarii pentru laser drept oche-
lari de protectie. Ochelarii pentru laser ser-
vesc la mai buna recunoastere a razei laser,
dar nu va protejeaza totusi impotriva radiatiei
laser.

» Nu folositi ochelarii pentru laser drept oche-
lari de soare sau in traficul rutier. Ochelarii
pentru laser nu va ofera protectie totala impo-
triva razelor ultraviolete si va diminueaza
gradul de perceptie a culorilor.
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intretinere si service

intretinere si curatare

Depozitati si transportati aparatul de masura
numai in geanta de protectie din setul de livrare.

Pastrati intotdeauna curat aparatul de masura.

Nu cufundati aparatul de masurare in apa sau in
alte lichide.

Stergeti-l de murdarie cu o laveta umeda, moale.
Nu folositi detergenti sau solventi.

Curatati regulat mai ales suprafetele din jurul
orificiul de iesire a laserului si aveti grija sa
indepartati scamele.

Daca, in ciuda procedeelor riguroase de fabri-
catie si control, aparatul de masura are totusi o
defectiune, repararea acestuia se va executa la
un centru autorizat de asistenta service pentru
scule electrice Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul de
identificare format din 10 cifre, conform placutei
indicatoare a tipului aparatului dumneavoastra
de masura.

Expediati aparatul de masura in vederea repa-
rarii, ambalat in geanta sa de protectie 19.

Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzari
raspunde intrebarilor dumneavoastra privind
intretinerea si repararea produsului dumnea-
voastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde cu
placere la intrebarile privind cumpararea, utiliza-
rea si reglarea produselor si accesoriior lor.

—
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Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 4 05 75 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Aparatele de masura, accesoriile si ambalajele
trebuie directionate catre o statie de revalori-
ficare ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati aparatele de masurain
gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind aparatura si
masinile electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationala, aparatele de masura scoase
din uz trebuie colectate separat si directionate
catre o statie de revalorificare ecologica.

Acumulatori/baterii:

Nu aruncati acumulatorii/bateriile in gunoiul
menajer, in foc sau in apa. Acumulatorii/bateriile
trebuie colectate, reciclate sau eliminate
ecologic.

Numai pentru tarile UE:
Conform Directivei 91/157/CEE acumulatorii/ba-
teriile defecte sau consumate trebuie reciclate.

Sub rezerva modificarilor.
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YKa3saHuA 3a 6e3onacHa paborta

3a pa pabotuTte 6e30macHO U cu-

rypHO C U3MepBaTeAHHUA YpeA,

Tpab6Ba Aa MpoueTeTe BHUMATEAHO

BCHUKM yKa3aHusA. He pomyckaite

mpeAynpeAUTEAHUTE TabeAkn Bbpxy
M3MepBaTeAHUA ypeA Aa CTaHaT HEUETAUBHM.
CbXPAHABAWTE TE3U YKA3AHUA HA CUTYP-
HO MACTO.

> BHMMaHMe — aKO 6bAAT U3MTOA3BAHU Pa3AUY-
HU OT IPUBEAEHUTE TYK TpUCTTocobAeHuA 3a
06CAYXXBaHe UAM HAcTPoOiiBaHe UAK aKo ce
U3MTbAHABAT APYrH TIPOLIEAYPH, TOBA MOXeE A
Bu U3A0XM Ha ommacHo obAbuBaHe.

» W3mepBaTeAHHUAT ypeA ce AOCTaBA C TIPeAy-
mpeAuTeAHa TabeAnka Ha HEMCKH e3UK
(o603HaueHa Ha u3obpaXkeHMeTo Ha usmep-
BaTeAHUA YPeA Ha CTpaHuuaTta c curypure c
Homep 11).

IEC 60825-1: 2007-03, <2 mW, 635 nm/650 nm
NasepeH nby

He rnepaiite cpeluy nasepHuA nby

Nasep knac 2

» TIpeau MyckaHe B eKCTIAOATaLUA 3anemneTe
BbpXy TabenkaTa Ha HEMCKHU €3UK BKAIO-
yeHaTa B OKOMIMAEKTOBKAaTa caMo3aAenBalla
ce Tabeaka Ha Bawwus e3uk.

He HacouBaiiTe Aa3epPHUA AbU KbM
XOpa UAM XMBOTHH; He rAepaiiTe
cpelly Aa3epHUA AbY. TO3U U3mep-
BaTeAEH ypeA U3AbUBA Aa3epeHHU
ABUM OT KAAC 2 CbIAACHO

IEC 60825-1. C Hero moxerte Aa
3acAenuTe xopa.

» He u3noa3BaiiTe ounnaTta 3a HabalopaBaHe Ha
Aa3epHHUA AbY KaTo TIpeATa3HUu paboTHu
ouMAaa. Tesn oumAaa CAyxar 3a mo-A06poTo
HabAtoAaBaHe Ha Aa3epHMA AbU, Te He TTpeA-
Ta3BaT OT Hero.

> He u3anoasBaiiTe ounnaarta 3a HabnalopaBaHe Ha
Aa3epHHUA AbY KaTo CAbHUEBH OUMAA UAK
AOKaTO yyacTBaTe B YAUHHOTO ABUXEHHUe.
Ouunnata 3a HabAloAaBaHE Ha Aa3EPHUSA AbU He
OCHrypABaT 3alluTa OT yATPABMOAETOBUTE AbUM
M OrpaHnYyaBaT Bb3MpPUeMaHeTo Ha LBeToBETE.

> AomnyckaiTe U3MepPBATEAHUAT ypeAa Aa 6bae
PEMOHTUPAH CaMo OT KBaAUULIMPAHHU TeX-
HULIM M CAMO C U3TTOA3BAHE Ha OPUTHHAAHU

pe3epBHuM yacTu. C TOBa ce rapaHTMpa 3armas-
BaHEeTO Ha (pyHKUMWTE, OCcUrypsBalm bes-
OTIACHOCTTA HA U3MepBaTEAHUA YPeA.

» He ocraBsiiTe Aeua 6e3 npsAK Haa30p Aa pa-
60TAT C U3MepBaTeAHUA ypeA. Morat HEBOAHO
Aa 3aCAeTIAT APYTU Xopa.

OYHKUMOHAAHO OTTUCAHHUe

TMpeaHa3HaueHUe Ha ypeaa
M3mepBaTEAHUAT yYpeA e TIpeAHa3HauveH 3a orpe-
AeNAHe U TTPOBEepPKa Ha XOPU3OHTAaAHU U BEPTHU-
KaAHU AMHUU, KAKTO U Ha KOTH.

MSMepBaTeI\HMHT YpPeA € MpeAHa3HaUeH 3a 13-
TTOA3BaHE CaMO B 3aTBOPEHU TTOMELEHUA.

N306pa3eHn eneMEeHTH
HomepupaHeTo Ha eAeMeHTUTE ce OTHACcH AO
M30b6paxeHUeTo Ha U3MepBaTEAHUA YpeA Ha
cTpaHuuara c urypure.

1 AasepHa AUHMA

2 OTBOpP 32 U3XOAALLMA AA3epeH AbY

3 BepTukaneH Aby

4 AWCTIAEN Ha cucTemata 3a aBTOMaTUUHO
HUBEAUPaHe
MHaMKaTOpH 3a pexunma Ha paboTta
ByToH 3a pexuma Ha paboTa
TTyckoB MpekbcBay
Pe3bosu oTBOp 3a cTatws 1/4"
ByTOH 3a 3acTomopsABaHe Ha Karmaka Ha rHes-
AOTO 3a baTepuu
10 Kamak Ha rHe3aoTo 3a batepuun
11 TTpeaympeauTeAHa TabeAaka 3a Aa3epPHUA AbY
12 Cratus*
13 Cro¥Ka 3a 3aKpernBaHe KbM cTeHa*
14 ByTOHM Ha MAouaTa 3a 3akpernBaHe™
15 TIAroua 3a 3aKpernBaHe Ha CToMKarta 3a cTeHa™
16 BUHT 3a 3axBallaHe Ha CToMKaTa 3a cteHa™
17 BuHT 1/4" Ha cToiKara 3a creHa*
18 Ouwuna 3a HabAopaBaHe Ha Aa3epHUA AbY*
19 TlpeanasHa yaHTa

© 0o ~NO O

*U306pa3eHuTe Ha hUrypuTe U OTMTUCaAHUTE AOTTbAHU-
TEeAHHU TIPUCTIOCOBAEHHUA He Ca BKAIOUEHHU B CTAaHAAPT-
HaTa OKOMITAEKTOBKA Ha ypeAa. M3uepraTeneH CrMCbK
Ha AOTTbAHUTEAHUTE TTIPUCTTIOCOBAEHUA MOXeTe Aa
HaMepHTe CbOTBETHO B KaTaAOra HU 3a AOTTbAHUTEAHHU
npucmocobaeHus.
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TexXHUUEeCKHU AQHHU

NasepeH HUBEAUp C

KpbCcTOOb6paseH Abu

KaTanoxeH Homep 3603 KO8 2..
PaboTeH amManasoH A0

TTPUOA. 10 m
TOUHOCT Ha HUBEAUpaHe

— AasepHa AMHHUA +0,5 mm/m
— OTBeceH Abu (Harope) +0,5 mm/m
— OTBeceH AbY (HaAOAY) +1 mm/m
AMamnasoH Ha aBTOMaTMUHO

HUBEAWPAHe, TUTIUYHO +4°
Bpeme 3a aBTOMaTUuUHO

HUBEAUpaHe, TUTIMUHO 4s

PaboTeH TemmepaTypeH
AMaTa3oH

+5°C ... +40 °C

TemmiepatypeH aManasoH
3a CbXpaHABaHe

=20 °C...+70 °C

OTHOCHTEAHA BAQXHOCT Ha

Bb3AyXa, MaKc. 90 %
Kaac nasep 2
Tum Aasep

— AasepHa AUHHA
— OTBeCEeH AbY

635 nm, <2 mW
650 nm, <2 mW

Cg (nasepHa AMHMA) 10
OTBOp 3a MOHTMpaHe KbM
cTatvBs 1/4"

Batepuu
AkymyAaTopHU baTepum

4x 1,5V LR6 (AA)
4 x 1,2V KR6 (AA)

TTPOABAXHUTEAHOCT Ha

paboTa, MpU6A. 40 h
Maca cbraacHo
EPTA-Procedure 01/2003 0,5 kg

FabapuTHKU pasmepu

123 x 67 x 110 mm

Mons, obbpHETE BHUMAHWE Ha KaTaAOXHMA HOMEP Ha Ta-
6eAkaTa Ha U3MEPBATEAHWUA YPEA, TbProBCKUTE HAUMEHO-
BaHWA MOraT B HAKOM CAydau Aa 6bAaT MPOMEHAHM.
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MoHTHpaHe

TMocTtaBAHe/cMAHa Ha 6aTepuuTe

M3moA3BaiTe camMO aAKaAHO-MaHraHoBMW Hatepuu

AW aKyMyAaTOPHU HaTepuu.

3a oTBapsAHe Ha Karmaka Ha rHesAoTo 3a batepuu

10 HaTMCHeTe 3acToropsaBalms 6yToH 9 1 oTBO-

peTe kamaka Harope. [ToctaBeTe batepuute. Tpu

TOBa BHMMaBaWTe 3a MpaBUAHATA UM TTOAAPHOCT,

n3obpaseHa OT BbTpellHaTa CTpaHa Ha Kamaka Ha

rHE3AOTO.

BuHarv sameHAnTe BCUUKK HaTepuu eAHOBPEMEH-

Ho. M3noA3BaiTe camo baTepuu OT €AWH U Cbl

TTPOU3BOAUTEA U C EAHAKDBB KamauuTeT.

> AKO TPOABAXHMTEAHO BpeMe HAMa Aa U3TTOA3-
BaTe ypeAa, MU3BaXKAaWTe 6aTepuute ot Hero.
Tpy MPOABAXUTEAHO CbXpaHfABaHe HbaTepuute
MoOrarT Aa TPOTEKAT U Aa Ce CaMOpPa3PeAnT.

Pa6ora c ypeaa

TMyckaHe B eKcmAOaTaumsa

» TIpeamasBaiTe U3MepBaTeAHUA TpU6op oT
OBAaXHABaHE U AUPEKTHO TIoTTapaHe Ha
CABHUEBHM AbUM.

> He u3naraiTe MU3mMepBaTeAHUA YpeA Ha eKc-
TPEMHHU TeMTepaTypy AU Ha FOAeMU TeMTTe-
paTypHU pa3AMKM. Harp. He ro ocTaBsiTe
TTPOABAXUTEAHO BpeMe B aBTOMO6UA. TTpu ro-
AEMU TeMIepaTypHU Pa3AnKH, TbPBO OCTaBAN-
Te U3MEPBATEAHUSA YPEA AOCTaTbUHO BPEME Ad
ce TEMIepUpa, U cAep ToBa paboTeTe C Hero.

> WU36AreaiiTe CUAHU YAQPH U U3TTYCKaHE Ha
M3MepBaTeAHUA ypeA. BcaeacTBre Ha yBpex-
AAHE Ha Kopriyca Ha U3MepBaTeAHUA ypea
TOUHOCTTA MOXe Aa Ce BAOLWMU. CAeA CUAEH YAap
WAW U3TTYyCKaHe W3BbpLUIBaWTe MpoBepKa Ha
TOUHOCTTA Ha YpeAa, KaTo CPaBHUTE Aa3epHUTE
ANHWUU, PEeCTT. BEPTUKAAHUTE AbUM C U3BECTHHU
XOPWU30HTAAHU UAK BEPTUKAAHU pedepeHTHH
AVMHUWM, PECTI. C TIPOBEPEHMU TIETU HA BEPTUKAAM.

» KoraTo mpeHacATe ypeaa, TpeABapUTEAHO ro
U3KAKOUBaHTE. KOrato ypeabT € U3KAKUEH, MO-
AYABT 32 KOAebATEAHUTE ABUXEHUSA Ce 3aCTOTIO-
psABa aBTOMATUUHO; B TPOTUBEH CAyYal TIpH
CUAHM BUOpaALMKM TOM MOXe Aa bBbae TTOBPEAEH.
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BKAlOUBaHe U U3KAIOUBAHe

3a BKAIOUBAHe Ha U3MepBaTeAHUA YpeA Tpemec-

TeTe TIYCKOBMWA TIPeKbCcBay 7 B mMo3nuuAa «On».

BeaHara caea BKAKOUBaHE M3MEpPBATEAHUAT ypea

M3AbUBA ABaTa AA3epPHM Abua 1.

» He HacouBa#Te Aa3epHUA AbY KbM XOpa UAU
YXMBOTHH; He TAeAalTe cpelly Aa3epHHUA Ab,
CbLLO M OT FOAAMO Pa3CTOAHUE.

3a U3KAKUBaAHE Ha M3MepBaTEeAHUA ypeA Tipe-

MecTeTe TyCKOBUA TIpeKbcBay 7 B Mo3nuus «Offx.

TTpU U3KAIOUBAHE MOAYABLT 32 KoAebaTeAHUTe

ABUXEHWSA Ce 3acTornopaBa aBTOMaTUYHO.

» He octaBsiiTe ypeaa BKAOUeH 6e3 Hap3o0p;
CAeA KaTo TIPUKAIOUMTE paboTa, ro U3KAIOU-
BaWTe. Apyru Avua morat Aa 6baat 3acaemeHn
OT AA3EPHMA AbY.

Pexumu Ha paboTa (BuxTe courypu A -E)

ChAep BKAKOUBaAHE MU3MepPBATEAHUAT ypeA ce
HaMHpa B PEXKUM Ha KprTOOﬁpaSHa ANHUA C
BKAKOUEHO aBTOMAaTUUYHO HUBEAUPAHE.

3a Aa CMeHUTe pexunma Ha paboTa, HaTUCKanTe
6yToHa 3a pexuma Ha paboTta «Mode» 6, Aokato
CBEeTHe CBETOAMOADBT 5 Ha xeAaHMa oT Bac pexum.

MoxeTe Aa M3bupate MexAy CAEAHUTE PEXUMU HA
paborta:

Pexum Ha paboTta

PeXuMm Ha KpbcTOO6pa3Ha Aa3epHa
AMHMUA C BKAIOYEHO aBTOMAaTUUHO
(3eneH) HuBeAupaHe (BuXTe our. A): Uamep-
BaTEAHWAT YPEA U3AbUBA EAMH XOPH-
30HTaAEH W eAVH BEPTUKAAEH Aase-
PEeH AbU, KaTo CAEAW HUBEAUPAHETO
MM aBTOMAaTUUHO.

@ Pe>XXUM Ha XOPU3OHTAAEH AbY C aBTO-

MaTUUHO HUBEAUPaHe

(3eneH) (BuxTe cbur. B): MamepBaTeAHUAT
YPeA U3AbUBa XOPU3OHTAAEH Aa3epeH
AbU, UMETO HUBEAUPAHE CE CAEAM
aBTOMaTHUUHO.

@ Pe)XXuM Ha BePTUKaAEH Aby C aBTOMa-
TUUHO HUBEeAUpaHe (BuxTe dur. C):
(3eneH) WM3mepBaTeAHUAT ypeA U3AbUBA EAUH
BEPTUKAAEH AA3EPeH AbY, UNETO
HUBEAMPaAHEe Ce CAeAM aBTOMAaTUUHO.

Pexxum Ha pabota

@ PeXXUM Ha OTBECEH AbY C aBTOMa-
TUUHO HUBeAUpaHe (BuxTe cur. D):
(3eneH) M3mepBaTeAHUAT ypeA U3AbUBa ABA
OTBECHM AbUa Harope v HapoAy, UMETO
HUBEAMpPAHE Ce CAEAW aBTOMATUUHO.

PeXuM Ha KpbcToobpaseH Abu 6e3
aBTOMaTUUHO HUBEAUPaHe

@ (BMxTE cbur. E): UsmepBaTeAHUAaT
ypeA U3AbUBa ABa KPbCTOCAHU Aasep-

(uep- HW AbUa, KOUTO MOrarT Aa Cce Hacouar

BeH/ TTPOU3BOAHO U He Ca HETIPEMEHHO

3eAeH)  TIePTTEHAMKYAAPHU €AMH CTIPAMO APYT.

ABTOMaTMUHO HUBEAUPAHE

Pa6oTta cbc cucTemarta 3a aBTOMaTUUHO HUBe-
AupaHe (BuXxTe cmurypu F-G)

TMocTaBeTe U3MepPBATEAHUA YPEA Ha XOPU3OHTaA-
Ha TBbpAa OCHOBA, MOHTMpPAMTE ro KbM CTOMKaTa
3a cTteHa 13 uan Kbm cTatns 12.

N3bepeTe eAnH OT pexunmuTe Ha paboTa c aBToO-
MaTUUHO HUBEAUPAHE.

CAeA BKAIOUBAHETO MOAYABT 32 aBTOMATUUHO HU-
BeAMpaHe KOMIEeHCUpPa OTKAOHEHUA B rpaHuLUTe
+4°. HUBeAMpaHEeTO e TTPUKAKOUMAO LLIOM Aa3ep-
HUTE AMHUU, PECTT. OTBECHWUTE AbUM CTIpaT Aa Ce
npemMecTBat. CBETOAMOABLT 5 Ha U3bpaHUA pexrm
Ha paboTa CBETU CbC 3eAeHa CBETAMHA.

AKO aBTOMATMUHOTO HUBEAUPAHE HE € Bb3MOXHO,
Harp. Tbi KaTo OCHOBaTa, BbpXy KOATO € rmocTa-
BEH YpeAbT Ce OTKAOHABA OT XOPM3OHTaAaTa mo-
Beue OT 4° CBETOAMOABLT 32 aBTOMAaTUUHO HUBEAU-
paHe 4 cBeTBa C yepBeHa CBETAMHA U Aa3epbT ce
M3KAKOUBa aBTOMaTMUHO. B TakbB cAyuai mocra-
BeTe U3MepBaTeAHWUA YpeA XOPU3OHTAAHO U U3ua-
KanTe HUBeAMpaHeTo My. KoraTto MamepBaTeAHUAT
ypea 6bae MOCTaBeH B TTO3MLMA B paMKWUTE Ha
AWaria3oHa 3a aBTOMaTMUHO HUBEAWpPaHe oT +4°,
CBETOAMOABT Ha U3bpaHuA pexum Ha pabota 5
CBeTBa 3eAeHO M Aa3epbT Ce BKAKOUBA.

B mosnuma M3BbH AMamasoHa Ha aBTOMaTUUHO
HUBEAMpaHe oT £4° paboTata B pexuMm c aBTo-
MaTUUHO HMUBEAUPAHE HE € Bb3MOXHa, TbM KaTo
He Moxe Aa 6bAe rapaHTUpaHo, Ue AasepHUTe
AMHWU Ca TIOA TIPaB bIbA €AHA CTIPAMO Apyra.
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Mpu1 pa3TbpcBaHe MAM TTPOMSAHA Ha AbAKMHATA TT0
BpeMe Ha paboTa M3MepBaTEAHUAT ypeA ce HUBe-
AMpPa HaHOBO aBTOMaTUUHO. 3a Aa U3berHete
rpeLIKu, CAeA TIOBTOPHO HUBEAWPaHe TPOoBepPA-
BaWTe TO3ULMATA HA Aa3ePHUTE AMHWUM, PECTT.
OTBECHUTE Aa3EPHU AbUM CTIPAMO pedepeHTHH
TOUKH.

PaboTta c M3KAIOUEHa cucTeMa 3a aBTOMaTUUHO
HUBEAUpaHe

TTpU U3KAKOUEHO aBTOMATUUHO HUBEAUPAHE MOXe-
Te AQ AbPXUTE U3MEPBATEAHWA YPEA Ha pbKa UAK
AQ IO TTOCTaBMTE BbPXY TIPOU3BOAHA TTOAXOAALLA
TMOBbPXHOCT. B TakbB CAyuai, obaue, HAMa rapaH-
UMA, ue ABETE AA3EPHU AMHUM Ca CTPOro TIepreH-
AVKYASIPHU €AHA CTIPAMO Apyra.

YkasaHusA 3a pabota

Pa6oTa cbc ctatuB (BUXTe churypa H)

TpUHOXHHMK (cTaTB) 12 ocurypaBa cTabuaHa
OCHOBA 3a MOHTUPaHe TP U3MepBaHe C Bb3MOX-
HOCT 3a M3MecCTBaHe 1o BUCOUMHa. TTocTaBeTe
pe3boBurA OTBOP 8 Ha MBMepPBATEAHUA YPEA BbPXY
BWHTa c pesba 1/4" u ro 3arterHere.

PaboTa cbc cTolKaTa 3a 3aXBalllaHe KbM CTeHa
(AomTbAHMTEAHO TpUcTTOCO6AEHHKE)

C momollTa Ha cToMkaTa 13 MoXeTe Aa 3axBaHeTe
CUTYPHO U3MepBaTeAHUSA YPeA Ha TTPOM3BOAHA
BUCOUMHA.

MoHTHpaHe Ha cToMKaTa 3a CTeHa

(BuxTE our. |): 3a 3axBallaHe KbM CTeHa TTAouaTa
15 3a mocTaBAHe Ha U3MepBaTeAHUA ypea TpAabBa
Aa 6bae pasTBopeHa. HatucHete 6yToHuTe 14 OoT
ABeTe CTpaHW Ha raouara (a), oTBopeTe maouarta
(b) v A MpemecTeTe AEKO HAAOAY, AOKATO YCETUTE
mpellpakBaHe (c).

3a u3MecTBaHe 1Mo BUCOUMHA Ha M3MepBaTeAHUA
ypea maouata 15 moxe aAa 6bae M3MecTeHa B Ava-
mMa3oHa OT 6 cm Harope WAM HaaoAy. 3a LeATa Ha-
TUCHeTe byToHWUTe 14 OT ABETE CTPAHM Ha TTAoYaTa,
nMa3mMecTeTe A U OTIycHeTe ByTOHUTE, 3a Aa bbae
3axBaHara B XXeAaHaTa To3MLMA C TTpellpakBaHe.
CkanaTa OTCTpaHM Ha cToMKaTa rmomara mpu mnpe-
LIM3HOTO HaCTpPOMBaHe Ha U3MepBaTeAHUSA ypea
O BUCOUMHA.

Bbarapcku | 45

3acTtonopsABaHe Ha CTOMKaTa 3a CTeHa

(BUxTE our. J): 3acTomopeTe cToMKaTta 3a CTeHa
13 c oTBOpeHa TAOUa 3a TTOCTaBAHE Ha M3MepBa-
TeAHUA ypeA 15 KbM CTEHA TTO Bb3MOXHOCT BEPTH-
KaAHO. 3axBaHeTe A 3ApPaBo, Taka ue Aa HAMA
OTMACHOCT OT U3MECTBaHe, Harp. ¢ ABa 06UKHOBe-
HW BUHTa 16. HaBuitTe BMHTa 1/4" 17 Ha cToMKaTa
3a cTeHa B pe36oBuA 0TBOP 8 Ha M3MepBaTeAHUsA
ypeA 3a 3axBallaHe KbM CTaTWB.

U3moA3BaHe KaToO HAaCTOAEH CTaTUB

(BMxTE our. K): B pexxum Ha paboTa oTBeCHHU
AbUM BUAMMOCTTA HA AOAHMA OTBECEH Abu 3 MOXEe
Aa 6bae MoA0OpPEHa, aKO U3MEpPBATEAHUAT yYpea
6bae MOCTaBEH He HETTOCPEACTBEHO BbpXY CbOT-
BeTHaTa MOBbPXHOCT, a BbpXy NMpubpaHaTta cTonka
3a 3axBalllaHe KbM cTeHa 13.

3a LeATa ocTaBeTe CTOMKaTa 3a CTeHa Mo Bb3-
MOXHOCT XOPM30HTAAHO BbpXy TBbPAA M paBHa
MOBBPXHOCT. HatucHeTe 6yToHMTe 14 an Ha mAo-
yata 15 (a). TipemecTeTe MAOUaTa AO YTTOP KbM
rOpHMA KpaK Ha cToMKata 3a cTeHa (b). 3aBbpTeTe
mAouata HapoAy (c). Hasuite BuHTa 1/4" 17 Ha
cToMKarta 3a cTeHa B pe3boBusa oTBop 8 Ha
M3MepBaTeAHUA ypeA 3a 3axBallaHe KbM CTaTMB.
Chaep TOBa (hUKCHpanTe MO3UUMATA Ha TTAoUaTa B
CToMKaTa 3a CTeHa.

3aBbpTeTe MOHTMPAHWA U3MepPBATEAEH YPeA Taka,
ye AOAHUAT OTBECEH AbU 3 A2 € HACOUEH HaAOAY.
TTp1 He0HXOAMMOCT A€KO pasTBOpeTe MAouaTa, 3a
Aa ocBoboaWTe BUHTA 1/4" 17 3a MpeuunsHo
HacouBaHe Ha U3MepPBATEAHUS YPeA.

Ouuna 3a HabAlOAaBaHe Ha Aa3epPHUA AbY
(AoTbAHUTEAHO TTpUCTIOCOGAEHUE)

Ouunata 3a HabAopaBaHe Ha Aa3epHUA AbY PUA-

TpUpaT OKOAHATa CBETAMHA. Taka uepBeHara CBeT-
AMHa Ha Aa3ePHUA AbU Ce Bb3TIpUeMa Mo-AeCHO OT
OKOTO.

» He usnoAsBaiiTe ounaaTta 3a HabaloAaBaHe Ha
Aa3epHHUA AbY KaTo MpeAnasHu paboTHu
ouMAa. Tesn ouMAa CAyXar 3a mo-A06poTo
HabAoAaBaHe Ha Aa3epPHUA Abu, Te He TIPeA-
rnasBar OT Hero.

» He u3noa3BaiiTe ounnaTta 3a HabalopaBaHe Ha
AQ3€pPHUA AbY KaTO CAbHUEBU OUUAQ UAHK
AOKaTO yyacTtBaTe B YAUUHOTO ABUXXEHHUe.
Ouunata 3a HabAloAaBaHE Ha Aa3epHUA AbY He
OocuUrypABat 3allimTa OT YATPAaBUOAETOBUTE AbUH
M OrpaHWYaBaT Bb3TMPUEMaAHETO Ha UBETOBETE.
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MoaAbp)XaHe U cepBuU3

MoaAbp)XaHe U TOUUCTBAHE

CbxpaHsBaiTe v MpeHacsinTe ypeaa camo BbB
BKAIOUEHATa B OKOMTIAEKTOBKATa MpeAnasHa
yaHTa.

TToAAbpPXaANTE M3MEPBATEAHWUA YPEA BUHAMMU UMCT.

He moTomABanTe M3MepBaTeAHUA ypea BbB BOAA
VAW APYTY TEUHOCTH.

M3b6bpcBanTe 3ambpcABaHMATA C MeKa, AeKO Ha-
BA@XHEHa Kbpra. He U3MoOA3BakTe TTouncTBaLlLu
rpernaparu UAM PasTBOPUTEAH.

TTouncTBamnTe PEAOBHO ClelMaAHO TTOBbPXHOC-
TUTE Ha U3XO0AA HAa AA3€PHUA AbY U BHMMaBanTe Aa
He OCTaBaT BAACUHKMU.

AKO BBITPEKHM TTPELU3HOTO TTPOU3BOACTBO U CTPO-
I'MA KOHTPOA Bb3HUKHE AEDEKT, PEMOHTBLT TpALBA
Ad Ce U3BBPLUM B OTOPU3NPAH CEPBU3 3a EAEKTPO-
WHCTPYMEHTHU Ha bow.

Moas, KoraTo ce 0bpbluaTe KbM MPEACTaBUTEAUTE
Ha Bolw ¢ BbMPOCH 1 KOraTo MmopbyBaTe pe3epBHU
uacTu, HempeMeHHo mocouBaiTe 10-undpeHus
KaTanoXeH HoMep oT TabeAkaTta Ha U3MepBaTeA-
HUA ypeA.

TTpn HEOBXOAMMOCT OT PEMOHT TIPEAOCTaBANTE
M3MepBaTeAHWA ypeA B yaHTaTa 19.

CepBH13 U KOHCYATALMUHU

CepBK13bT Lle OTFOBOPKM Ha BblpocuTe Bu oTHOC-
HO PEMOHTH U TIOAAPBXKA Ha 3aKymeHusa oT Bac
TTPOAYKT, KAKTO MU OTHOCHO pe3epBHU YacTh. MoH-
TAXHUW UEPTEXHM U MHCDOPMALMA 3a Pe3epBHU
yacTu MOXeTe AQ HAMEepUTe CbLOo M Ha
www.bosch-pt.com

EKWUMTBT OT KOHCYATAHTM Ha Bow we Bu momorHe ¢
YAOBOACTBHE TIPU BLITPOCKH OTHOCHO 3aKyTyBaHe,
TPUAOXEHWE U Bb3MOXHOCTHU 3a HAaCTpOKBaHe Ha
Pa3AMUHM TTPOAYKTHU OT TIPOM3BOACTBEHATA rama
Ha bow W AOTTBAHUTEAHU TIPUCTIOCOBAEHMA 3a TAX.

Po6ept Bow EOOA - Bbarapus

Bow CepBu3 LleHTbp
[apaHUMOHHM U U3BBHIapaHUMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NO 3-9

1907 Cochun

Ten.: +359 (02) 962 5302
Ten.: +359 (02) 962 5427
Ten.: +359 (02) 962 5295

dakc: +359 (02) 62 46 49

BpakyBaHe

MamepBaTeAHUa ypeA, AOTTbAHUTEAHUTE TIPUCTIO-
cobAaeHUA U oTlakoBKUTe TpsabBa aa HbAAT MoA-
AOXEHW Ha eKOAOTMUHa TpepaboTka 3a ycBos-
BaHe Ha CbAbpXallWUTe Ce B TAX CYPOBUHMU.

Camo 3a ctpaHnu ot EC:

He n3xBbpAsanTe ypeaa mpu buto-

BUTE OTMaAbLM!

CbraacHo Amvpektuata Ha EC

2002/96/EO oTHOCHO bpaKyBaHu

EeNeKTPUUECKH U ENEKTPOHHM

YCTPOMCTBA U YTBbPXAABAHETO ¢
KaTo HaLUMOHAAEH 3aKOH eAEKTPOUHCTPYMEHTHUTE,
KOMTO He MoraT Aa Ce U3TTOA3BaT rMoBeue, Tpsabsa
Aa ce cbbupat OTAEAHO U Aa HbAAT TTOAAAraHU Ha
oAxoAfiLLa TpepaboTka 3a OTIOA30TBOPABaHE Ha
CbAbPXaLLMTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBUHMU.

AKYMYAATOPHU AU O6MKHOBEHHU 6aTepum:

He n3xBbpaanTe batepuu mpu GUTOBUTE OTMaAbLM
WAM BbB BOAOXPAHUAMLLA, HE TU U3rapsaWnTe.
OB6MKHOBEHU UAK aKyMyAaTOpHU baTepuun Tpsabea
A2 6bAaT cbbUpPaHU, PELMKAMPAHU UAKW YHULLOXA-
BaHW TTO €KOAOTUUEH HAUMH.

Camo 3a ctpaHu ot EC:

cbraacHo Aupektuea 91/157/EMO AeheKTHU UAK
n3xabeHu akyMyAaTOpHU UAM 0BUKHOBEHHU bBaTe-
puun TpabBa Aa 6bAAT PELMKAUPAHH.

TipaBaTa 3a U3BMEHEHHUA 3aMa3eHu.

1609 929 RO8 | (9.10.08)

Bosch Power Tools




% OBJ_BUCH-784-004.book Page 47 Thursday, October 9, 2008 2:18 PM

Uputstva o sigurnosti

Sva uputstva se moraju ¢itati, da bi
sa alatom radili bez opasnosti i si-
gurno. Nikada nemojte da tablice sa
opomenom na mernom alatu budu
neéitljive. DOBRO CUVAJTE OVA
UPUTSTVA.

» Oprez - ako se koriste drugi uredjaji za rad
ili podesavanje od onih koji su ovde nave-
deni, ili izvode drugi postupci, moze ovo
voditi eksplozijama sa zra¢enjem.

» Merni alat se isporucuje sa jednom tablicom
sa upozorenjem na nemackom jeziku (u pri-
kazu mernog alata na grafickoj strani ozna-
¢eno sa brojem 11).

IEC 60825-1: 2007-03, <2 mW, 635 nm/650 nm
Lasersko zracenje

Ne gledajte u zrak

Klasa lasera 2

» Nalepite isporucenu nalepnicu na Vasem
jeziku zemlje preko nemackoj teksta tablice
sa opomenom pre prvog pustanja.

Ne upravljajte laserski zrak na
osobe ili Zivotinje i ne gledajte
sami u laserski zrak. Ovaj merni
alat proizvodi lasersko zracenje
klase lasera 2 prema IEC 60825-1.
Na taj nac¢in mozete zaslepiti osobe.

» Ne koristite laserske naoc¢are za posma-
tranje kao zastitne naocare. Laserske naoca-
re za posmatranje sluze za bolje prepozna-
vanje laserskog zraka, one ne Stite od laser-
skog zracenja.

» Ne upotrebljavajte laserske naocare za po-
smatranje kao naocare za sunce ili u putnom
saobracaju. Laserske naocare za posmatranje
ne pruzaju punu UV zastitu i smanjuju opazanje
boja.

» Neka Vam merni alat popravlja struéno osob-
lje i samo sa originalnim rezervnim delovima.
Time se obezbedjuje, da sigurnost mernog
alata ostaje sacuvana.

» Ne dopu Staje deci koriS¢enje mernog alata
sa laserom bez nadzora. Oni bi mogli nena-
merno zaslepiti osoblje.

—
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Opis funkcija

Upotreba koja odgovara svrsi

Merni alat je zamisljen za dobijanje i kontrolu
horizontalnih i vertikalnih linija kao i vertikalnih
tacaka.

Merni alat je isklju¢ivo zamisljen za rad na zatvo-
renim mestima upotrebe.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slike
odnosi se na prikaz mernog alata na grafic¢koj
stranici.

[y

Laserska linija

Izlazni otvor laserskog zraka

Vertikalni zrak

Pokaziva¢ automatike niveliranja
Pokazivac¢ vrste rada

Vrste rada-Taster

Prekidac za ukljucivanje-isklju¢ivanje
Prihvat za stativ 1/4"

Blokiranje poklopca prostora za bateriju

O 00N WN

=
o

Poklopac prostora za bateriju

[=Y
[

Laserska tablica sa opomenom
Stativ*
Zidni drza¢*

Tasteri za prihvatnu plo¢u*

e el o
a b wWN

Prihvatna ploca zidnog drzaca*

=
o

Zavrtanj za pri¢vrscivanje zidnog drzaca*

(=Y
~

1/4"-zavrtganj zidnog drzaca*

=
-2}

Laserske naocare za gledanje*
19 Zastitna torba

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor mozZete da nadete u
nasem programu pribora.
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Tehnicki podaci

Laser sa ukrstenim PCL 20
linijama

Broj predmeta 3603 KO8 2..
Radno podrucje do ca. 10m
Tacnost nivelisanja

— Laserska linija +0,5 mm/m
- Vertikalan zrak (na gore) +0,5 mm/m
- Vertikalan zrak (na dole) +1 mm/m
Podrucje sa automatskim

nivelisanjem tipi¢no +4°
Vreme nivelisanja tipi¢no 4s

+5 °C ... +40 °C
-20°C...+70°C

Radna temperatura

Temperatura skladista

Relativna vlaga vazduha

max. 90 %
Klasa lasera 2
Tip lasera

- Linija lasera 635 nm, <2 mW

650 nm, <2 mW
Cg (laserska linija) 10
1/4"

- Vertikalan zrak

Prihvat za stativ

Baterije 4x 1,5V LR6 (AA)
Akumulatori 4 x 1,2V KR6 (AA)
Trajanje rada ca. 40 h
Tezina prema

EPTA-Procedure 01/2003 0,5 kg

123 x 67 x 110 mm

Molimo obratite paznju na broj predmeta na tipskoj
tablici Vaseg mernog alata, trgovacke oznake pojedinih
mernih alata mogu varirati.

Dimenzije

Montaza

Ubacivanje baterije/promena

Upotrebljavajte iskljucivo Alkalne-Mangan bate-
rije ili akumulatore.

Za otvaranje poklopca prostora za bateriju 10 pri-
tisnite na blokadu 9 i otvorite poklopac prostora
za bateriju. Ubacite baterije. Pazite pritom na
prave polove prema prikazu na unutrasnjoj
stranici poklopca prostora za baterije.

—

Menjajte uvek sve baterije istovremeno. Upotreb-
ljavajte samo baterije jednog proizvodjaca i sa
istim kapacitetom.

» lzvadite baterije iz mernog alata, ako ih ne ko-
ristite duze vremena. Baterije mogu pri duzem
vremenu korodirati i ¢ak se same isprazniti.

Rad

Pustanje u rad

» Cuvajte merni alat od vlage i direktnog
suncevog zracenja.

» Ne izlazite merni alat ekstremnim tempera-
turama ili temperaturnim kolebanjima. Ne
ostavljajte ga na primer duze vreme u autu.
Pustite merni alat kod vecih temperaturnih
kolebanja da se najpre temperira, pre nego ga
pustite u rad.

» lIzbegavajte snazne udarce ili padove mernog
alata. Usled oStecenja mernog alata moze se
ostetiti tacnost. Uporedite posle nekog snaz-
nog udarca ili pada linije lasera odnosno verti-
kalne zrake radi kontrole sa nekom poznatom
horizontalnom ili vertikalnom referentnom
linijom odnosno sa prekontrolisanim vertikal-
nim tackama.

» Iskljucite merni alat, ako ga transportujete.
Pri isklju¢ivanju se blokira klatni uredjaj, koji
se inace pri ja¢im pokretima moze ostetiti.

Ukljuéivanje-iskljucivanje

Za ukljuéivanje mernog alata gurnite prekidac za

ukljucivanje-iskljucivanje 7 u poziciju ,,On“. Merni

alat Salje odmah posle ukljucivanja dve laserske

linije 1.

» Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili
Zivotinje i ne gledajte u laserski zrak ¢ak ni
sa daljeg odstojanja.

Za iskljuc¢ivanje mernog alata gurnite prekidac za

ukljucivanje-iskljucivanje 7 u poziciju ,,Off“. Pri

isklju¢ivanju se blokira klatni uredjaj.

» Ne ostavljajte slu¢ajno uklju¢éen merni alat i
isklju¢ite merni alat posle upotrebe. Druge
osobe bi mogle da budu zaslepljene od laser-
skog zraka.
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Vrste rada (pogledajte slike A-E)

Posle uklju¢ivanja nalazi se merni alat u radu
sa ukrstenim linijama sa automatikom niveli-
sanja.

Da bi promenili vrstu rada, pritiskajte toliko dugo
taster za vrstu rada ,,Mode“ 6, sve dok se ne
pokaze Zeljena vrsta rada preko svetlec¢eg pokazi-
vaca vrste rada 5.

Sledece vrste rada stoje na biranju:

Poka- Vrsta rada

zivac

Rad sa ukrstenim linijama sa auto-
matikom nivelisanja

(zeleno) (pogledajte sliku A): Merni alat daje
po vertikalnu i horizontalnu liniju
lasera, Cije nivelisanje se kontrolise.

@ Horizontalan rad sa automatikom
nivelisanja (pogledajte sliku B):
(zeleno) Merni alat daje horizontalnu liniju
lasera, Cije nivelisanje se kontrolise.

@ Vertikalan rad sa automatikom nive-
lisanja (pogledajte sliku C): Merni
(zeleno) alat daje vertikalnu liniju lasera cije
nivelisanje se kontrolise.

@ Vertikalan zrak sa automatikom
nivelisanja (pogledajte sliku D):
(zeleno) Merni alat daje dva vertikalna zraka
na gore i na dole, cije nivelisanje se
kontrolise.

Rad sa ukrstenim linijama bez auto-
matike nivelisanja
(pogledajte sliku E): Merni alat daje
dve ukrstene linije lasera, koje se
(crveno/ mogu slobodno centrirati i da ne
zeleno) stoje namerno vertikalno jedna
prema drugoj.

Srpski | 49

Automatika niveliranja

Radovi sa automatikom za nivelisanje
(pogledajte slike F-G)

Postavite merni alat na horizontalnu ¢vrstu pod-
logu, pricvrstite ga na zidni drzac¢ 13 ili na jedan
stativ 12.

Izaberite jedan od vrste rada sa automatikom
nivelisanja.

Posle ukljucivanja ,ravna“ automatika nivelisanja
neravnine unutar podrucja samonivelisanja od £4°
automatski. Nivelisanje je zavrseno, ¢im se laser-
ske linije odnosno vertikalni zraci prestanu pokre-
tati. Pokaziva¢ 5 aktuelne vrste rada svetli zeleno.

Ako automatska nivelacija nije moguca, na primer
jer povrSina gde stoji merni alat odstupa vise od
4° od horizontale, svetli pokazivac¢ automatike ni-
velisanja4 crveno i laser se automatski iskljucuje.
Postavite u ovom slu¢aju merni alat horizontalno
i sacekajte automatsko nivelisanje. Cim se merni
alat ponovo bude nalazio unutar podrucja auto-
matskog nivelisanja od £4°, zasvetlece pokazivac
5 vrste rada zeleno i laser se ukljucuje.

Izvan podrucja automatske nivelacije od +4° nije
mogu¢ rad sa automatikom nivelisanja, jer se
inace ne moze osigurati, da laserske linije jedna
prema drugoj budu pod pravim uglom.

Pri potresima ili promeni poloZaja za vreme rada
merni alat se automatski ponovo nivelise. Pre-
kontroliSite posle ponovne nivelacije poziciju
laserskih linija odnosno vertikalnih zraka u vezi sa
referentnim tackama, da bi izbegli greske.

Radovi bez automatike nivelisanja

Kod isklju¢ene automatike nivelisanja mozete mer-
ni alat drzati slobodno u ruci ili postaviti na neku
pogodnu podlogu. Dve laserske linije nisu vise
jedna prema drugoj potrebne da budu vertikalne.

Bosch Power Tools
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Uputstva za rad

Radovi sa stativom (pogledajte sliku H)

Stativ 12 pruza stabilnu, mernu podlogu sa mo-
gucnoscu podesavanja po visini. Postavitre merni
alat sa prihvatom stativa 8 na 1/4"-navoja stativa
i ¢vrsto ga uvrnite sa zavrtnjem za pri¢vr§éivanje
stativa.

Radovi sa zidnim drza¢em (pribor)

Sa zidnim drzacem 13 mozete merni alat
pric¢vrstiti sigurno na zeljenoj visini.

Montaza zidnog drzacéa (pogledajte sliku 1): Za
pri¢vrscivanje na zid mora se otvoriti prijemna
plo¢a 15. Pritisnie tastere 14 na obe strane
prijemne ploce (a), otvorite prijemnu ploc¢u (b),
pomerite je lako na dole i dozvolie da uskoci na
svoje mesto (c).

Za centriranje visine mernog alata moze se
prijemna ploc¢a 15 pomerati u podrucju od 6 cm
na gore ili na dole. Pritisnite za ovo tastere 14 na
obe strane prijemne ploce, pomerite prijemnu
plo¢u na Zeljenu visinu i dopustite joj da ponovo
uskoCi na svoje mesto. Skala na strani zidnog
drzaca pomaze pri visinskom centriranju.
Priévrséivanje zidnog drzaca

(pogledajte sliku J): Pricvrstite zidni drza¢ 13 sa
otvorenom prijemnom plo¢om 15 $to vertikalnije
na zid. Ucvrstite je sigurno da ne kliza, na primer
sa dva zavrtnja za pri¢vr$céivanje 16 (obicna iz
trgovine). Uvrnite 1/4"- zavrtanj 17 zidnog drzaca
u prihvat stativa 8 mernog alata.

Upotreba kao stoni stativ (pogledajte sliku K):
U vrsti rada moze vertikalni zrak poboljsati vidlji-
vost donjeg vertikalnog zraka 3, ukoliko se merni
alat ne stavlja direktno na neku podlogu, ve¢ na
slozeni zidni drza¢ 13.

Postavite za ovo zidni drzac sto vertikalnije na
neku ¢vrstu, pravu podlogu. Pritisnite tastere 14
na prijemnoj ploci 15 (a). Pomerite prijemnu plo-
¢u do grani¢nika na gornji kraj zidnog drzaca (b).
Okrenite prijemnu plocu na dole (c). Uvrnie 1/4"-
zavrtanj 17 zidnog drzaca u prihvat stativa 8 mer-
nog alata. Dozvolite da prihvatna ploc¢a uskoc¢i na
svoje mestu u zidnom drzacu.

Okrecite montirani merni alat tako, da donji verti-
kalan zrak 3 slobodno pokazuje na dole. U datom
slucaju otvorite prijemnu plo¢u ponovo polako,
da bi 1/4" zavrtanj odvrnuli radi centriranja
mernog alata 17.

—

Laserske naocare za gledanje (pribor)
Laserske naocare za gledanje filtriraju okolnu
svetlost. Tako izgleda crveno svetlo lasera
svetlije za oko.

» Ne koristite laserske naocare za posma-
tranje kao zastitne naocare. Laserske naoca-
re za posmatranje sluze za bolje prepozna-
vanje laserskog zraka, one ne Stite od laser-
skog zracenja.

» Ne upotrebljavajte laserske naocare za po-
smatranje kao naocare za sunce ili u putnom
saobracaju. Laserske naocare za posmatranje
ne pruzaju punu UV zastitu i smanjuju
opazanje boja.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i CiS¢enje

Cuvajte i transportujte merni pribor samo u
isporucenoj zastitnoj futroli.

Drzite merni alat uvek cist.
Ne uranjajte merni alat u vodu ili druge te¢nosti.

BriSite zaprljanja sa vlaznom, mekom krpom. Ne
upotrebljavajte nikakva sredstva za cisc¢enje ili
rastvarace.

Cistite redovno posebno povréine na izlaznom
otvoru lasera i pazite pritom na dlacice.

Ako bi merni alat i pored brizljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku mora
vrsiti neko autorizovano servisno mesto za
Bosch-elektri¢ne alate.

Kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
navedite neizostavno broj predmeta prema tip-
skoj tablici mernog alata koja ima 10 broj¢anih
mesta.

U slucaju popravke saljite merni alat u zastitnoj
torbi 19.
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Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke i
odrzavanja Vaseg proizvoda kao i u vezi rezervnih
delova. Sematske prikaze i informacije u vezi
rezervnih delova naci ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomo¢i kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podesavanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucoviga 59

11000 Beograd

Tel./Fax: +381 (011) 244 85 45
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

—
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Uklanjanje djubreta

Merni alati, pribor i pakovanja treba da se dovoze
na regeneraciju koja odgovara zastiti covekove
okoline.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte merne alate u kué¢no
djubre!

Prema evropskoj smernici
2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajimai njihovom
pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise merni alati sposobni za upotrebu da
se odvojeno sakupljaju i dovode na regeneraciju
koja odgovara zastiti Covekoje okoline.

Akku/baterije:

Ne bacajte akku/baterije u kuc¢no djubre, u vatru
ili vodu. Akku/baterije treba sakupljati, regeneri-
sati ili uklanjati na nacin koji odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:
Prema smernici 91/157/EWG moraju se akku/ba-
terije koje su u kvaru ili istroSene, regenerisati.

Zadrzavamo pravo na promene.

Bosch Power Tools
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Varnostna navodila

Preberite cela navodila, kar Vam bo
omogocilo lahko, varno in zanesljivo
delo z merilnim orodjem. Nikoli ne
zakrivajte opozorilnih napisov, ki so
namesceni na merilnem orodju.
NAVODILA SKRBNO SHRANITE.

» Bodite previdni — v primeru izvajanja opravil
ali nastavitev, ki niso opisana v teh navo-
dilih, lahko pride do nevarnega izpostav-
ljanja laserskemu sevanju.

» Merilno orodje je dobavljeno z opozorilnim
napisom v nemskem jeziku (na strani z gra-
fiko, kjer je prikazano merilno orodje, je
oznacen s Stevilko 11).

IEC 60825-1: 2007-03, <2 mW, 635 nm/650 nm
Lasersko sevanje

Ne glejte v zarek

Laser razreda 2

» Prosimo, da nemsko besedilo opozorilnega
napisa pred prvim zagonom naprave prele-
pite z nalepko v Vasem jeziku.

Laserskega zarka ne usmerjajte
na osebe ali zivali in sami ne glejte
v laserski zarek. Merilno orodje
ustvarja lasersko Zar¢enje laser-
skega razreda 2 v skladu z

IEC 60825-1. Z njim bi lahko
zaslepili druge osebe.

» Ocal za vidnost laserskega zarka ne upora-
bljajte namesto zas¢itnih ocal. Ocala za vid-
nost laserskega Zarka so namenjena boljSemu
razpoznavanju laserskega Zarka, vendar oc¢i ne
varujejo pred laserskim sevanjem.

» Ocal za vidnost laserskega Zzarka ne uporab-
ljajte namesto sonénih ocal oziroma med voz-
njo v cestnem prometu. Ocala za vidnost laser-
skega Zarka ne zagotavljajo popolne UV-zascite
in zmanjSujejo sposobnost zaznavanja barv.

» Merilno orodje lahko popravlja samo kvalifi-
cirano strokovno osebje z origialnimi na-
domestnimi deli. Na ta nacin bo ohranjena
varnost merilnega orodja.

» Otrokom ne dovolite, da bi brez nadzora
uporabljali lasersko merilno orodje, saj bi
lahko nenamerno zaslepili druge osebe.

Opis delovanja

Uporaba v skladu z namenom

Merilno orodje je namenjeno za dolocanje in
preverjanje vodoravnih in navpicnih linij ter
pozicijskih tock.

Merilno orodje je namenjeno izkljuéno za obrato-
vanje v zaprtih mestih uporabe.

Komponente na sliki

Ostevilcenje naslikanih komponent se nanasa na

prikaz merilnega orodja na strani z grafiko.
1 Laserska linija

Izstopna odprtina laserskega Zarka

Zarek svinénice

Prikaz nivelirne avtomatike

Prikaz vrste delovanja

Tipka za izbiro vrste delovanja

Vklopno/izklopno stikalo

Prijemalo za stativ 1/4"

O 0O NGO A WON

Aretiranje pokrova predalcka za baterije

[y
o

Pokrov predal¢ka za baterije

[%Y
[

Opozorilna ploscica laserja
Stativ*
Stensko drzalo*

[ =Y
W N

14 Tipke sprejemne plosce*

15 Sprejemna plosc¢a stenskega drzala*®
16 Pritrdilni vijak za stensko drzalo*

17 1/4" vijak stenskega drzala*

18 Ocala za vidnost laserskega zarka*
19 Zascitna torba

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega
dobave. Celoten pribor je del nasega programa
pribora.
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Krizni laser PCL 20
Stevilka artikla 3603 K08 2..
Delovno obmocje do
priblizno 10 m
Natanc¢nost niveliranja
— Laserska linija +0,5 mm/m
— Pozicijski zarek

(navzgor) +0,5 mm/m
— Pozicijski zarek

(navzdol) +1 mm/m
Podrocje samoniveliranja
tipi¢no +4°
Cas niveliranja tipi¢no 4s

Delovna temperatura

+5°C ... +40 °C

Temperatura skladis¢enja

-20°C...+70 °C

Relativna zra¢na vlaga
maks.

90 %

Laserski razred

2

Tip laserja
— Laserska linija
— Pozicijski zarek

635 nm, <2 mW
650 nm, <2 mW

Cg (laserska linija)

10

Prijemalo za stativ

1/4"

Bateriji 4 x 1,5V LR6 (AA)
Akumulatorja 4 x 1,2V KR6 (AA)
Trajanje obratovanja pribl. 40 h
Teza po

EPTA-Procedure 01/2003 0,5 kg

Mere

123 x 67 x 110 mm

Prosimo upostevajte Stevilko artikla na tipski ploscici
Vasega merilnega orodja — trgovske oznake posameznih
merilnih orodij so lahko drugacne.

—

Slovensko | 53

Montaza

Vstavljanje/zamenjava baterij

Uporabljajte samo alkalijsko-manganove baterije
ali akumulatorije.

Ce Zelite odpreti pokrov predaléka za baterije 10,
pritisnite na aretiranje 9 in odprite pokrov pre-
dal¢ka. Vstavite baterije. Pri tem pazite na pravil-
nost polov, ki je prikazana na notranji strani
pokrova predalcka za baterije.

Vedno zamenjajte obe bateriji hkrati. Uporabite
samo bateriji istega proizvajalca in enake kapa-
citete.

» Ce merilnega orodja dalj ¢asa ne boste upo-
rabljali, odstranite iz njega bateriji. Med dol-
gim skladis¢enjem lahko bateriji zarjavita in se
samodejno izpraznita.

Delovanje

Zagon

» Zavarujte merilno orodje pred vlago in
direktnim sonénim sevanjem.

» Merilnega orodja nikoli ne izpostavljajte
izrednim temperaturam ali temperaturnim
nihanjem. Merilnega orodja na primer ne
puscajte za daljsi ¢as v avtomobilu. Pri velikih
temperaturnih nihanjih pocakajte, da se tem-
peratura izravna in $ele nato uporabljajte
orodje.

» Preprecite moc¢ne sunke v merilno orodje ali
pa padce na tla. Poskodbe merilnega orodja
lahko poslab$ajo njegovo natancnost. Po
vsakem moc¢nem sunku ali padcu za kontrolo
primerjajte laserske linije oz. pozicijske Zarke
s poznano vodoravno ali navpi¢no referencno
linijo oz. s preverjenimi pozicijskimi tockami.

» Med transportom izklopite merilno orodje.

Ob izklopu se nihajna enota zablokira, saj bi
se sicer pri mo¢nem premikanju poskodovala.

Bosch Power Tools
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Vklop/izklop

Za vklop merilnega orodja potisnite vklopno/iz-
klopno stikalo 7 v polozaj ,,On“. Merilno orodje
takoj po vklopu odda dve laserski liniji 1.

» Laserskega zarka ne usmerjajte na osebe ali
zivali in ne glejte vanj, tudi ne iz vecje
razdalje.

Za izklop merilnega orodja potisnite vklopno/iz-

klopno stikalo 7 v polozaj ,,Off*. Ob izklopu se

nihajna enota zablokira.

» Vklopljenega merilnega orodja nikoli ne
puscajte brez nadzorstva in ga po uporabi iz-
klopite. Laserski Zarek lahko zaslepi druge
osebe.

Vrste delovanja (glejte slike A-E)

Po vklopu se merilno orodje nahaja v obratovanju
s krizanjem linij z nivelirno avtomatiko.

Za preklop na drugo vrsto obratovanja pritiskajte
tipko za vrste delovanja ,,Mode“ 6, dokler se ne
prikaze Zeljena vrsta delovanja s svetenjem
prikaza vrste delovanja 5.

Na izbiro so naslednje vrste delovanja:

Prikaz  Vrsta delovanja

Obratovanje s krizanjem linij z nive-
lirno avtomatiko (glejte sliko A):

(zeleno) Merilno orodje ustvari po eno vodo-
ravno in navpicno lasersko linijo,
katerih niveliranje se nadzoruje.

@ Horizontalno obratovanje z nive-
lirno avtomatiko (glejte sliko B):
(zeleno) Merilno orodje ustvari vodoravno
lasersko linijo, katere niveliranje se
nadzoruje.

@ Vertikalno obratovanje z nivelirno
avtomatiko (glejte sliko C): Merilno
(zeleno) orodje ustvari navpi¢no lasersko
linijo, katere niveliranje se nadzoruje.

@ Pozicijski zarek z nivelirno avtoma-
tiko (glejte sliko D): Merilno orodje
(zeleno) ustvari dva pozicijska zarka navpi¢no
navzgor in navzdol, katerih niveli-
ranje se nadzoruje.

Prikaz  Vrsta delovanja

Obratovanje s krizanjem linij brez
nivelirne avtomatike (glejte sliko E):
Merilno orodje ustvari dve prekrizani
laserski liniji, ki ju je mozno prosto
usmeriti in ki ne potekata nujno
pravokotno ena na drugo.

(rdece/
zeleno)

Avtomatika niveliranja

Delo z avtomatiko niveliranja (glejte sliki F-G)

Postavite merilno orodje na vodoravno, trdno
podlago in ga pritrdite na stensko drzalo 13 ali na
stativ 12.

Izberite eno od vrst delovanja z nivelirno avto-
matiko.

Po vklopu nivelirna avtomatika avtomatsko izrav-
na neravnine znotraj samonivelirnega obmocja
+4°. Niveliranje je kon¢ano takoj, ko se laserske
linije oz. pozicijski zarki ne premikajo vec¢. Prikaz
5 aktualne vrste delovanja sveti zeleno.

Ce avtomatsko niveliranje ni mozno, npr. ker
stojna ploskev merilnega orodja odstopa vec kot
4° od vodoravnice, prikaz nivelirne avtomatike 4
zasveti rdece in laser se avtomatsko izklopi.

V tem primeru postavite merilno orodje vodorav-
no in pocakajte, da se izvede samoniveliranje.
Kakor hitro se merilno orodje spet nahaja znotraj
samonivelirnega obmocja +4°, prikaz 5 vrste
delovanja zasveti zeleno in laser se vklopi.

Izven samonivelirnega obmocja +4° delo z nive-

lirno avtomatiko ni mozno, saj se ne more zagoto-
viti, da laserski liniji potekata pravokotno ena na
drugo.

Pri pretresih ali spremembah polozaja med obra-
tovanjem se merilno orodje avtomatsko ponovno
nivelira. Po ponovnem niveliranju preverite pozi-
cijo laserskih linij oz. pozicijskih Zarkov glede na
referencne tocke, da preprecite napake.

Delo brez avtomatike niveliranja

Pri izklopljeni nivelirni avtomatiki lahko merilno
orodje drzite v roki ali ga postavite na nagnjeno
podlago. Laserski liniji ne potekata ve¢ nujno
pravokotno ena na drugo.
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Navodila za delo

Delo s stativom (glejte sliko H)

Stativ 12 vam zagotavlja stabilno, viSinsko na-
stavljivo merilno podlogo. Postavite merilno
orodje s prijemalom za stativ 8 na 1/4"-navoj in ga
privijte z nastavitvenim vijakom stativa.

Delo s stenskim drzalom (pribor)

S stenskim drzalom 13 lahko merilno orodje
varno pritrdite na poljubni viSini.

Montaza stenskega drzala (glejte sliko |): Za pri-
trditev na steno mora biti sprejemna plosca 15
razklopljena. Pritisnite tipki 14 na obeh straneh
sprejemne plosce (a), sprejemno plosco razklopi-
te (b), jo potisnite rahlo navzdol, da zaskoci (c).
Za naravnanje visine merilnega orodja se lahko
sprejemna plos¢a 15 premakne v obmocju 6 cm
navzgor ali navzdol. Za to pritisnite tipki 14 na
obeh straneh sprejemne plosce, potisnite
sprejemno plos¢o na Zeljeno visino in jo spet
zaskocite. Skala na strani stenskega drzala je

v pomo¢ pri naravnavanju visine.

Pritrditev stenskega drzala (glejte sliko J):
Stensko drzalo 13 z razklopljeno sprejemno
plosco 15 pritrdite na steno kolikor mozno
navpi¢no. Zanesljivo ga fiksirajte proti premak-
nitvi, npr. z dvema pritrdilnima vijakoma 16
(obicajni). Privijacite 1/4" vijak 17 stenskega
drzala v prijemalo za stativ 8 merilnega orodja.
Uporaba kot namizni stativ (glejte sliko K): Pri
vrsti delovanja s pozicijskim zarkom se lahko vid-
nost spodnjega pozicijskega zarka 3 izbolj$a tako,
da se merilno orodje ne postavi neposredno na
podlago, temvec na sklopljeno stensko drzalo 13.
Za to stensko drzalo postavite kar se da vodorav-
no na trdno, ravno podlago. Pritisnite tipki 14 na
sprejemni plosci 15 (a). Pritisnite sprejemno
plos¢o do prislona na zgornji konec stenskega
drzala (b). Sprejemno plosco obrnite navzdol (c).
Privijacite 1/4" vijak 17 stenskega drzala v prije-
malo za stativ 8 merilnega orodja. Nato naj
sprejemna plosc¢a zaskoci v stensko drzalo.
Montirano merilno orodje obrnite tako, da spod-
nji pozicijski zarek 3 kaze prosto navzdol. Po po-
trebi sprejemno plo$¢o ponovno nekoliko razklo-
pite, da lahko popustite 1/4" vijak 17 za naravna-
vanje merilnega orodja.

—

Slovensko | 55

Ocala za vidnost laserskega Zarka (pribor)

Ocala za vidnost laserskega Zarka filtrirajo svet-
lobo okolice. S tem postane rdeca svetloba
laserskega zarka svetlejsa za oko.

» Ocal za vidnost laserskega zarka ne upo-
rabljajte namesto zas¢itnih ocal. Ocala za
vidnost laserskega Zarka so namenjena
boljSemu razpoznavanju laserskega Zarka,
vendar oci ne varujejo pred laserskim
sevanjem.

» Ocal za vidnost laserskega zarka ne uporab-
ljajte namesto sonénih ocal oziroma med
voznjo v cestnem prometu. Ocala za vidnost
laserskega Zarka ne zagotavljajo popolne
UV-zascite in zmanjSujejo sposobnost zazna-
vanja barv.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢isCenje

Merilno orodje lahko hranite in transportirate
samo v prilozeni za&¢itni torbi.

Merilno orodje naj bo vedno ¢isto.

Merilnega orodja nikoli ne potapljajte v vodo ali v
druge tekocine.

Umazanijo obriSite z vlazno, mehko krpo. Upo-
raba cistil in topil ni dovoljena.

Se posebno redno &istite povriine ob izstopni
odprtini laserja in pazite, da krpa ne bo puscala
vlaken.

Ce bi kljub skrbni izdelavi in testiranju priglo do
izpada merilnega orodja, naj popravilo opravi ser-
visna delavnica, pooblascena za elektri¢na orodja
Bosch.

V primeru kakrsnihkoli vprasanj in pri naro¢anju
nadomestnih delov obvezno navedite 10-mestno
Stevilko artikla, ki se nahaja na tipski ploscici
merilnega orodja.

Merilno orodje posljite na popravilo v zas¢itni
torbi 19.
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Servis in svetovanje Odlaganje
Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja Merilna orodja, pribor in embalazo oddajte v
glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter okolju prijazno ponovno predelavo.

nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega stanja

in informacije glede nadomestnih delov se Samo za drzave EU:

nahajajo tudi na internetnem naslovu: Merilnega orodja ne odlagajte med
www.bosch-pt.com hisne odpadke!

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z V skladu z evropsko smernico
veseljem na voljo pri vpradanjih glede nakupa, 2002/96/ES o odsluzenih elektri¢-
uporabe in nastavitve izdelka in pribora. nih in elektronskih aparatih in nje-

nim tolmacenjem v nacionalnem

Slovensko pravu je treba neuporabna merilna orodja lo¢eno
Top Service d.o.o. zbirati in jih nato oddati v okolju prijazno
Celovska 172 ponovno predelavo.
1000 Ljubljana
Tel.: +386 (01) 5194 225 Akumulatorji/baterije:
Tel.: +386 (01) 5194 205 Akumulatorjev/baterij ne odlagajte med hisne
Fax: +386 (01) 5193 407 odpadke ali v vodo in jih ne sezigajte.
Akumulatorje/baterije je treba zbirati, reciklirati
ali jih odlagati na okolju prijazen nacin.
Samo za drzave EU:
V skladu s smernico 91/157/EGS je treba
defektne ali izrabljene akumulatorje/baterije
reciklirati.
Pridrzujemo si pravico do sprememb.
1609 929 RO8 | (9.10.08) Bosch Power Tools
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Upute za sigurnost

Treba procitati sve upute i sa mjer-
nim alatom raditi bezopasno i sigur-
no. Znakove upozorenja na mjernom
alatu uvijek odrzavati citkim. OVE
UPUTE SPREMITE NA SIGURNO
MJESTO.

» Oprez - ako se koriste uredaji za posluziva-
nje ili podesavanje razli¢iti od onih ovdje na-
vedenih ili se izvode drugaciji postupci, to
moze dovesti do opasnih izlaganja zrac¢enju.

» Mijerni alat se isporucuje sa natpisom upozo-
renja na njemackom jeziku (na prikazu mjer-
nog alata na stranici sa slikama, oznacen
brojem 11).

IEC 60825-1:2007-03, <2 mW, 635 nm/650 nm
Lasersko zracenje

Ne gledati u zraku

Laser klase 2

» Prije prve uporabe mjernog alata na naljep-
nicu na njemackom jeziku nalijepite isporu-
¢enu naljepnicu na vasem jeziku.

Lasersku zraku ne usmjeravajte
na ljude ili Zivotinje i ne gledajte
izravno u lasersku zraku. Ovaj
mjerni alat proizvodi lasersko
zracenje klase lasera 2, prema
IEC 60825-1. Zbog toga mozete
zaslijepiti ljude.

» Naocale za gledanje lasera ne koristite kao
zastitne naocale. Naocale za gledanje lasera
sluze za bolje prepoznavanje laserske zrake,
medutim one ne mogu zastititi od laserskog
zracenja.

» Naocale za gledanje lasera ne koristite kao
suncane naocale ili u cestovhom prometu.
Naocale za gledanje lasera ne sluze za pot-
punu zastitu od ultraljubicastih zraka i
smanjuju sposobnost za razlikovanje boja.

» Popravak mjernog alata prepustite samo
kvalificiranom struénom osoblju i samo sa
originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e
se nacin postic¢i da ostane zadrzana sigurnost
mjernog alata.

» Ne dopustite djeci da bez nadzora koriste
laserski mjerni alat. Djeca bi mogla nehoti¢no
zaslijepiti druge ljude.

—
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Opis djelovanja

Uporaba za odredenu namjenu

Mjerni alat je predviden za odredivanje i provjeru
vodoravnih i okomitih linija kao i toc¢ki vertikala.

Ovaj je mjerni alat iskljucivo prikladan za rad u
zatvorenim prostorima.

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih komponenti odnosi se na

prikaz mjernog alata na stranici sa slikama.
1 Linija lasera

Izlazni otvor laserske zrake

Zraka vertikale

Pokazivac nivelacijske automatike

Pokaziva¢ nacina rada

Tipka za nacin rada

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

Pri¢vrséenje stativa 1/4"

Aretiranje poklopca pretinca za baterije

Poklopac pretinca za baterije

Znak upozorenja za laser

Stativ*

Zidni drzac*

Pritisne tipke stezne ploce*

Stezna ploca zidnog drzaca*

Vijak za pri¢vr§cenje zidnog drzaca*

1/4" vijak zidnog drzaca*

Naocale za gledanje lasera*

19 Zastitna torbica

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke. Potpuni pribor mozete naéi u nasem
programu pribora.
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Tehnicki podaci
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Krizni laser PCL 20
Katalo$ki br. 3603 KO8 2..
Radno podrucje do cca. 10 m
Tocnost niveliranja
- Linija lasera +0,5 mm/m
— Zraka vertikale

(prema gore) +0,5 mm/m
— Zraka vertikale

(prema dolje) +1 mm/m
Tipi¢no podrucje
samoniveliranja +4°
Tipi¢no vrijeme niveliranja 4s

Radna temperatura

+5 °C ... +40 °C

Temperatura

uskladistenja -20°C ... +70 °C
Relativna vlaznost max. 90 %
Klasa lasera 2
Tip lasera

- Linija lasera 635 nm, <2 mW

— Zraka vertikale

650 nm, <2 mW

Cg (linija lasera)

10

Pri¢vr§éenje stativa

1/4"

Baterije 4 x 1,5V LR6 (AA)
Aku-baterija 4 x 1,2 V KR6 (AA)
Trajanje rada cca 40 h
Tezina odgovara

EPTA-Procedure 01/2003 0,5 kg

Dimenzije

123 x 67 x 110 mm

Molimo pridrzavajte se kataloskog broja na tipskoj
plocici vaSeg mjernog alata, jer trgovacke oznake
pojedinih mjernih alata mogu varirati.

—

Montaza

Stavljanje/zamjena baterije

Koristite isklju¢ivo alkalno-manganske baterije ili
aku-baterije.

Za otvaranje poklopca pretinca za baterije 10
pritisnite na aretiranje 9 i otvorite prema gore
poklopac pretinca za baterije. Stavite baterije.
Pazite na ispravan polaritet prema crtezu na
unutarnjoj strani poklopca pretinca za baterije.

Zamijenite uvijek sve baterije istodobno. Koris-
tite samo baterije jednog proizvodaca i istog
kapaciteta.

» lzvadite baterije iz mjernog alata ako se on
dulje nece koristiti. Baterije mogu kod duljeg
uskladistenja korodirati i same se isprazniti.

Rad

Pustanje u rad

» Zastitite mjerni alat od vlage i izravnog djelo-
vanja suncevih zraka.

» Mijerni alat ne izlazite ekstremnim tempera-
turama ili oscilacijama temperature. Ne osta-
vljajte ga npr. dulje vrijeme u automobilu. Kod
veci temperaturnih oscilacija, prije nego $to
¢ete ga pustiti u rad, ostavite mjerni alat da se
prvo temperira.

> lzbjegavajte snazne udarce ili padove mjer-
nog alata. Ostecenje mjernog alata moglo bi
smanjiti to¢nost. Nakon eventualnog snaznog
udara ili pada, u svrhu kontrole usporedite
linije lasera odnosno zrake vertikale sa pozna-
tim vodoravnim ili okomitim referentnim linija-
ma, odnosno sa ispitanim tockama vertikala.

» Iskljucite mjerni alat ako ¢ete ga transporti-
rati. Kod iskljucivanja ¢e se blokirati njiSuc¢a
jedinica, koja bi se inace mogla ostetiti kod
veceg gibanja.

1609 929 RO8 | (9.10.08)
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Ukljuéivanje/isklju¢ivanje

Za ukljucivanje mjernog alata pomaknite preki-
dac za ukljucivanje/iskljucivanje 7 u polozaj ,,On*.
Mjerni alat odmah nakon ukljuc¢ivanja emitira
dvije linije lasera 1.

» Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili
Zivotinje i ne gledajte u lasersku zraku, niti
sa vece udaljenosti.

Za iskljuc¢ivanje mjernog alata pomaknite pre-

kida¢ za uklju¢ivanje/iskljucivanje 7 u polozaj

,Off“. Kod iskljucivanja ¢e se blokirati njiSu¢a

jedinica.

» Ukljuceni mjerni alat ne ostavljajte bez
nadzora i iskljuc¢ite mjerni alat nakon upo-
rabe. Laserska zraka bi mogla zaslijepiti
ostale osobe.

Naéini rada (vidjeti slike A-E)

Nakon uklju¢ivanja mjerni alat se nalazi u radu sa
kriznom linijom, sa nivelacijskom automatikom.

Za promjenu nacina rada pritiscite toliko dugo na
tipku za nacin rada ,,Mode“ 6, sve dok se trazeni
nacin rada ne pokaze osvjetljenjem pripadajuceg
pokazivaca nacina rada 5.

Mogu se birati slijedeci nacini rada:

Poka- Naéin rada

zivac

Rad sa kriznim linijama sa nivelacijs-
kom automatikom (vidjeti sliku A):

(zeleni) Mijerni alat proizvodi po jednu vodo-
ravnu i okomitu liniju lasera Cije se
niveliranje kontrolira.

@ Horizontalni rad sa nivelacijskom
automatikom (vidjeti sliku B): Mjerni
(zeleni) alat proizvodi jednu vodoravnu liniju
lasera Cije se niveliranje kontrolira.

@ Vertikalni rad sa nivelacijskom auto-
matikom (vidjeti sliku C): Mjerni alat
(zeleni) proizvodi jednu vodoravnu i okomitu
liniju lasera Cije se niveliranje
kontrolira.

Hrvatski | 59
Poka- Nacéin rada
zivac
@ Zraka vertikale sa nivelacijskom
automatikom (vidjeti sliku D): Mjerni

(zeleni) alat proizvodi dvije zrake vertikale,
prema gore i dolje, ¢ije se niveliranje
kontrolira.

Rad sa kriznim linijama bez nivela-
cijske automatike (vidjeti sliku E):
Mjerni alat proizvodi dvije krizne
linije lasera koje se mogu slobodno

(crveni/ usmijeriti i ne moraju biti nuzno jedna

zeleni)  prema drugoj okomito polozene.

Nivelacijska automatika

Radovi s nivelacijskom automatikom

(vidjeti slike F-G)

Postavite mjerni alat na vodoravnu ¢vrstu podlo-
gu, pri¢vrstite ga na zidni drza¢ 13 ili na stativ 12.

Odaberite nacine rada sa nivelacijskom auto-
matikom.

Nakon ukljucivanja nivelacijska automatika auto-
matski izjednacava neravnine unutar podrucja
samonivelacije od +4°. Niveliranje je zavrSeno
¢im se linije lasera, odnosno zrake vertikale vise
ne pomic¢u. Pokaziva¢ 5 trenutacnog nacina rada
¢e svijetliti kao zeleni.

Ako automatsko niveliranje nije moguce, npr. jer
povrsina oslanjanja mjernog alata vise od 4° od-
stupa od vodoravnih linija, upalit ¢e se crveni
pokazivac nivelacijske automatike 4 i laser ¢e se
automatski iskljuciti. U tom slu¢aju mjerni alat
postavite vodoravno i pricekajte na samonivela-
ciju. Cim se mjerni alat ponovno nade unutar
podrucja samonivelacije od +4°, upalit ce se ze-
leni pokaziva¢ 5 nacina rada i laser ¢e se ukljuciti.

Izvan podruc¢ja samonivelacije od +4° rad sa nive-
lacijskom automatikom nije mogug, jer se inace
ne moze zajamciti da ¢e linije lasera biti poloZzene
pod pravim kutom jedna prema drugoj.

U slucaju vibracija ili promjena polozaja tijekom
rada, mjerni alat ¢e se ponovno automatski iznive-
lirati. Nakon ponovnog niveliranja, kako bi se izbje-
gla greska, provjerite poloZzaj linija lasera odnosno
zraka vertikale u odnosu na referentnu toc¢ku.
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Radovi bez nivelacijske automatike

Kod isklju¢ene nivelacijske automatike mjerni
alat mozete slobodno drzati u rukama ili staviti na
nagnutu podlogu. Dvije linije lasera vise nisu
nuzno polozZene jedna prema drugoj okomito.

Upute za rad

Radovi sa stativom (vidjeti sliku H)

Stativ 12 pruza stabilnu, visinski podesivu podlo-
gu za mjerenje. Stavite mjerni alat sa pri¢vrsce-
njem stativa 8 na 1/4" navoj stativa i stegnite sa
steznim vijkom stativa.

Radovi sa zidnim drzaéem (pribor)

Sa zidnim drza¢em 13 mjerni alat mozZete sigurno
pricvrstiti na proizvoljnu visinu.

Montaza zidnog drzaéa (vidjeti sliku I): Za
pri¢vr§éenje na zid stezna plo¢a 15 se mora ot-
klopiti. Pritisnite tipke 14 na obje strane stezne
ploce (a), otklopite steznu plo¢u (b), pomaknite
malo prema dolje i pustite da uskoci (c).

Za izravnavanje mjernog alata po visini, stezna
plo¢a 15 se mozZe u podrucju 6 cm pomicati
prema gore ili dolje. U tu svrhu pritisnite tipke 14
na obje strane stezne ploce, pomaknite steznu
plo¢u na Zeljenu visinu i pustite da ponovno
uskoci. Skala na bo¢noj strani zidnog drzaca
pomaze kod visinskog izravnavanja.

Priévrséenje zidnog drzaca (vidjeti sliku J):
Pricvrstite zidni drzac 13 sa otklopljenom stez-
nom plo¢om 15 po mogucnosti okomito na zid.
Fiksirajte sigurno protiv klizanja, npr. sa dva
(obi¢na) vijka za pri¢vrécenje 16. Uvijte 1/4" vijak
17 zidnog drzaca u stezac stativa 8 mjernog alata.
Primjena kao stolni stativ (vidjeti sliku K): U na-
¢inu rada zrake vertikale moze poboljsati vidlji-
vost donje zrake vertikale 3 kada se mjerni alat ne
postavlja izravno na podlogu nego na sklopljeni
zidni drza¢ 13.

U tu svrhu polozite zidni drza¢ po moguénosti
vodoravno na ¢vrstu, ravnu podlogu. Pritisnite
tipke 14 na steznoj ploci 15 (a). Pomaknite
steznu plo¢u do grani¢nika na gornjem kraju
zidnog drzaca (b). Okrenite steznu plocu prema
dolje (c). Uvijte 1/4" vijak 17 zidnog drzaca u
stezac stativa 8 mjernog alata. Pustite da nakon
toga stezna ploca usko¢i u zidni drzag.

—

Okrenite montirani mjerni alat tako da je donja
zraka vertikale 3 slobodno usmjerena prema
dolje. U tom slucaju otklopite steznu ploc¢u
ponovno malo prema gore, kako biste 1/4" vijak
17 otpustili za izravnavanje mjernog alata.

Naocale za gledanje lasera (pribor)

Naocale za gledanje lasera filtriraju okolno
svjetlo. Zbog toga se crveno svjetlo lasera za o¢i
pojavljuje kao svjetlije.

» Naocale za gledanje lasera ne koristite kao
zastitne naocale. Naocale za gledanje lasera
sluze za bolje prepoznavanje laserske zrake,
medutim one ne mogu zastititi od laserskog
zraenja.

» Naocale za gledanje lasera ne koristite kao
suncane naocale ili u cestovhom prometu.
Naocale za gledanje lasera ne sluze za pot-
punu zastitu od ultraljubicastih zraka i
smanjuju sposobnost za razlikovanje boja.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢is¢enje

Mjerni alat spremite i transportirajte samo u za to
isporucenoj zastitnoj torbici.

Mjerni alat odrzavajte uvijek Cistim.

Ne uranjajte mjerni alat u vodu ili u druge
tekuéine.

Prljavstinu obrisite vlaznom, mekom krpom. U tu
svrhu ne koristite nikakva sredstva za ¢isc¢enje i
otapala.

Posebno redovito Cistite povrsine na izlaznom
otvoru lasera i kod toga pazite na vlakanca.

Ako bi mjerni alat unato¢ brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, za popra-
vak se obratite ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Kod svih povratnih upita i naruc¢ivanja rezervnih
dijelova, molimo neizostavno navedite 10-zna-
menkasti katalo$ki broj sa tipske plo¢ice mjernog
alata.

U slucaju popravka posaljite mjerni alat u
zastitnoj torbici 19.

1609 929 RO8 | (9.10.08)

%

%

Bosch Power Tools

ﬁ



% OBJ_BUCH-784-004.book Page 61 Thursday, October 9, 2008 2:18 PM

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e odgovoriti
na vasa pitanja o kupnji, primjeni i podesavanju
proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22

100 40 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407

—
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Zbrinjavanje

Mjerne alate, pribor i ambalazu treba dostaviti na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte mjerne alate u kuc¢ni
otpad!

Prema Europskoj smjernici
2002/96/EG za elektri¢ne i elektro-
nicke stare uredaje, elektri¢ni alati
koji vise nisu uporabivi moraju se
odvojeno sakupiti i dostaviti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

Aku-baterije/baterije:

Ne bacajte aku-baterije/baterije u kuc¢ni otpad, u
vatru ili u vodu. Aku-baterije/baterije trebaju se
sakupiti, reciklirati ili zbrinuti na ekoloski
prihvatljiv nacin.

Samo za zemlje EU:

Prema smjernicama 91/157/EWG, neispravne ili

istroSene aku-baterije/baterije moraju se
reciklirati.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Bosch Power Tools
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Ohutusnouded

Mooteseadmega ohutu ja turvalise
t66 tagamiseks lugege labi koik
juhised. Arge katke mosteseadmel
olevaid hoiatussilte kunagi kinni.
HOIDKE KAESOLEVAD JUHISED
HOOLIKALT ALLES.

» Ettevaatust - siin nimetatud kasitsus- voi
justeerimisseadmetest erinevate seadmete
kasutamine voi teiste meetodite rakendami-
ne voib pohjustada ohtliku kiirguse tekke.

» Mooteseade viljastatakse saksakeelse
hoiatussildiga (seadme jooniste lehekiiljel
tihistatud numbriga 11):

IEC 60825-1:2007-03, <2mW, 635nm/650nm
Laserkiirgus

Arge vaadake laserkiire sisse

Laseriklass 2

» Enne seadme kasutuselevottu katke saksa-
keelne hoiatussilt kaasasoleva eestikeelse
kleebisega.

Arge suunake laserkiirt inimeste
ega loomade peale ja drge vaadake
ise laserkiire suunas. M66teseade
tekitab standardi IEC 60825-1
kohasele laseri klassile 2 vastavat
laserkiirgust. Sellega voite
pimestada teisi inimesi.

» Arge kasutage laserkiire nihtavust paran-
davaid prille kaitseprillidena. Prillid muuda-
vad laserkiire paremini nahtavaks, kuid ei
kaitse laserkiirguse eest.

» Arge kasutage laserkiire nihtavust paran-
davaid prille pdikseprillide ega kaitseprilli-
dena mootorsoidukit juhtides. Laserkiire
nahtavust parandavad prillid ei anna taielikku
kaitset UV-kiirguse eest ja vdhendavad varvide
eristamise voimet.

» Laske mooteseadet parandada iiksnes
vastava ala asjatundjatel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate méoteseadme
ohutu t66.

» Arge lubage lastel lasermooteseadet kasu-
tada jarelevalveta. Lapsed voivad teisi
inimesi tahtmatult pimestada.

—

Toopohimotte kirjeldus

Nouetekohane kasutus

Mooteseade on ette nahtud horisontaal- ja verti-
kaaljoonte ning loodipunktide kindlakstegemi-
seks ja kontrollimiseks.

Mo&oteseade on ette nahtud kasutamiseks Giksnes
sisetingimustes.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on

jooniste lehekiljel toodud numbrid.
1 Laserjoon

Laserkiire valjumisava

Loodikiir

Automaatse nivelleerumise nait

Tooreziimi nait

Too6reziimi nupp

Laliti (sisse/vélja)

Statiivi keere 1/4"

Patareikorpuse kaane lukustus

© 00N G WON

[y
o

Patareikorpuse kaas

[
[

Laseri hoiatussilt
Statiiv*
Seinakinnitusrakis*

[y
W N

14 Alusplaadi surunupud*

15 Seinakinnitusrakise alusplaat*

16 Kruvi seinakinnitusrakise kinnitamiseks*

17 Seinakinnitusrakise 1/4"-kruvi*

18 Laserkiire nahtavust parandavad prillid*

19 Kaitsekott

*Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud véi kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu
leiate meie lisatarvikute kataloogist.
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Ristjoonlaser PCL 20
Tootenumber 3 603 KO8 2..
To66piirkond kuni ca 10 m
Loodimistapsus

— Laserjoon +0,5 mm/m
— Loodikiir (tles) +0,5 mm/m
— Loodikiir (alla) +1 mm/m
Automaatne loodimis-

piirkond Gldjuhul +4°
Nivelleerumisaeg tldjuhul 4s

Téotemperatuur

+5°C ... +40 °C

Hoiutemperatuur

—-20°C...+70 °C

Suhteline dhuniiskus max. 90 %
Laseri klass 2
Laseri tilp

— Laserjoon 635 nm, <2 mW
— Loodikiir 650 nm, <2 mW
Cg (laserjoon) 10
Statiivi keere 1/4"

Patareid 4 x 1,5V LR6 (AA)
Akud 4 x 1,2 VKR6 (AA)
ToOaeg ca 40 h
Kaal EPTA-Procedure

01/2003 jargi 0,5 kg
M&6tmed 123 x 67 x 110 mm

Poorake tahelepanu oma mobdteseadme tootenumbrile,
modteseadmete kaubanduslik téhistus vdib olla erinev.

Montaaz

Patareide paigaldamine/vahetamine

Kasutage ksnes leelis-mangaan-patareisid voi
akusid.

Patareikorpuse kaane 10 avamiseks vajutage
lukustusele 9 ja tommake patareikorpuse kaas
lahti. Asetage patareid kohale. Jalgige seejuures
patareide diget polaarsust vastavalt patarei-
korpuse kaane sisekiiljel toodud siimbolitele.

—
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Vahetage alati valja kdik patareid Gihekorraga.
Kasutage lksnes Uhe tootja ja Gihesuguse mah-
tuvusega patareisid.

» Kui Te mooteseadet pikemat aega ei kasuta,
votke patareid seadmest vilja. Patareid
voivad pikemal seismisel korrodeeruda voi
iseeneslikult tiihjeneda.

Kasutamine

Kasutuselevott

» Kaitske mooteseadet niiskuse ja otsese pai-
kesekiirguse eest.

» Arge hoidke mooteseadet viga korgetel ja
vdaga madalatel temperatuuridel, samuti
viltige temperatuurikdikumisi. Arge jatke
seadet naiteks pikemaks ajaks autosse.
Suuremate temperatuurikoikumiste korral
laske mdoteseadmel enne kasutuselevottu
keskkonna temperatuuriga kohaneda.

» Kaitske mooteseadet tugevate 166kide ja
kukkumiste eest. Seadme kahjustamise taga-
jarjel voivad mootmised muutuda ebatapse-
teks. Seadme kontrollimiseks pérast tugevat
166ki voi kukkumist vorrelge laserjoont voi
loodikiiri mone kindla horisontaalse voi verti-
kaalse vordlusjoonega voi kontrollitud loodi-
punktidega.

» Transportimisel liilitage mo6teseade vilja.
Pendliliksus vbib seadme tugeval rappumisel
kahjustuda ja seet6ttu lukustub see véljalilita-
misel.

Sisse-/viljaliilitus

Seadme sisseliilitamiseks |ikake lUliti (sisse/

vélja) 7 asendisse ,,On“. Mooteseade saadab kohe

parast sisselilitamist vélja kaks laserjoont 1.

» Arge suunake laserkiirt inimeste ega loo-
made peale ning drge vaadake laserkiire
sisse ka mitte suurema vahemaa tagant.

Mobteseadme valjaliilitamiseks likake liliti

(sisse/vilja) 7 asendisse ,,Off*. Valjaltulitumisel

lukustub pendliliksus.

» Arge jitke sisseliilitatud seadet jireleval-
veta ja liilitage seade parast kasutamist
vdlja. Laserkiir voib teisi inimesi pimestada.

Bosch Power Tools
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Kasutusviisid (vt jooniseid A -E)

Parast sisselllitamist on mooteseade auto-
maatse loodimisega ristjoonreziimis.
Tooreziimi vahetamiseks vajutage tooreziimi
nupule ,Mode“ 6 seni, kuni soovitud téoreziimi
ndit 5 sittib.

Valida saab jargmiste to6reziimide vahel:

Tooreziim
Automaatse loodimisega ristjoon-
reziim (vt joonist A): Mooteseade
(rohe- tekitab the horisontaalse ja iihe
line) vertikaalse laserjoone, mille ni-

velleerumise Gle toimub jarelevalve.

@ Automaatse loodimisega horison-
taalreziim (vt joonist B): Mdote-

(rohe- seade tekitab horisontaalse laser-

line) joone, mille nivelleerumise lle

toimub jarelevalve.

@ Automaatse loodimisega vertikaal-
reziim (vt joonist C): Mdoteseade

(rohe- tekitab vertikaalse laserjoone, mille

line) nivelleerumise lle toimub
jarelevalve.

@ Automaatse loodimisega loodikiir
(vt joonist D): Mooteseade tekitab

(rohe- kaks loodikiirt vertikaalselt iles ja

line) alla, mille nivelleerumise (le toimub
jarelevalve.

Iima automaatse loodimiseta rist-
joonreziim (vt joonist E): Mdote-

@ seade tekitab kaks ristuvat laser-

joont, mida saab vabalt joondada ja
(punane/ mis ei kulge teineteise suhtes
roheline) tingimata vertikaalselt.

Automaatne loodimine

Automaatne nivelleerumine (vt jooniseid F-G)

Asetage mooteseade horisontaalsele, stabiilsele
pinnale, kinnitage see seinakinnitusrakisele 13
vOi statiivile 12.

Valige automaatse loodimisega tooreziim.

Parast sisselilitamist Ghtlustab automaatse
loodimise funktsioon korvalekalded automaatse
loodimise vahemikus +4° automaatselt.
Nivelleerumine on I6ppenud, kui laserjooned voi
loodikiired enam ei liigu. Aktuaalse toéreziimi
nait 5 pdleb rohelise tulega.

Kui automaatne loodimine ei ole voimalik, naiteks
kuna mooteseadme pind kaldub horisontaalist
korvale rohkem kui 4°, sittib automaatse loodi-
mise nait 4 punase tulega ja laser lilitub auto-
maatselt valja. Sellisel juhul asetage seade hori-
sontaalasendisse ja oodake ara seadme auto-
maatne loodimine. Niipea kui mdoteseade on
taas automaatse loodimise vahemikus +4°,
sittib nait 5 rohelise tulega ja laser lilitub sisse.

Valjaspool automaatse loodimise vahemikku £4°
ei ole automaatse loodimise kasutamine véima-
lik, kuna ei ole tagatud, et laserjooned kulgevad
teineteise suhtes tdisnurga all.

Rappumise voi asendi muutumise korral t66 ajal
nivelleerub seade automaatselt uuesti. Vigade
valtimiseks kontrollige parast uut nivelleerumist
laserjoonte voi loodikiirte asendit vordlus-
punktide suhtes.

Tootamine ilma automaatse loodimiseta

Kui automaatse loodimise funktsioon on vélja
lilitatud, saate seadet hoida vabalt kaes voi
asetada diagonaalsele pinnale. Kaks laserjoont ei
pruugi kulgeda teineteise suhtes vertikaalselt.
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Too6juhised
To06 statiiviga (vt joonist H)

Statiiv 12 on stabiilne, reguleeritava korgusega
alus. Asetage mooteseade nii, et statiivi Ghen-
duskoht 8 jaab kohakuti statiivi 1/4"-keermega ja
kruvige see statiivi lukustuskruviga kinni.

To66 seinakinnitusrakisega (lisatarvik)

Seinakinnitusrakisega 13 saate médteseadet mis
tahes korgusele kindlalt kinnitada.

Seinakinnitusrakise montaaz (vt joonist I):
Seinale kinnitamiseks tuleb alusplaat 15 lahti
tdmmata. Vajutage alusplaadi molemal kiljel
olevatele nuppudele 14 (a), tommake alusplaat
lahti (b), likake seda kergelt alla ja laske kohale
fikseeruda (c).

Mooteseadme korguse reguleerimiseks saab
alusplaati 15 6 cm vorra lles voi alla likata.
Selleks vajutage alusplaadi mélemal kiljel ole-
vatele nuppudele 14, liikake alusplaat soovitud
korgusele ja laske sel uuesti kohale fikseeruda.
Seinakinnitusrakise skaala aitab korgust vélja
reguleerida.

Seinakinnitusrakise kinnitamine (vt joonist J):
Kinnitage seinakinnitusrakis 13, mille alusplaat
15 on lahti tdmmatud, véimalikult vertikaalselt
seina kiilge. Fikseerige see paigastnihkumise
vastu naiteks kahe kinnituskruviga 16 (standard-
sed). Keerake seinakinnitusrakise 1/4"-kruvi 17
mobdteseadme statiivi keermesse 8.

Kasutamine lauastatiivina (vt joonist K): Loodi-
kiire tooreziimis saab alumise loodikiire 3 ndhta-
vust parandada sellega, et mdoteseadet ei ase-
tata mitte otse alusele, vaid kokkupandud seina-
kinnitusrakisele 13.

Selleks asetage seinakinnitusrakis voimalikult
horisontaalselt stabiilsele (ihetasasele aluspin-
nale. Vajutage alusplaadi 15 nuppudele 14 (a).
Likake alusplaat I6puni kuni seinakinnitusrakise
Glemise otsani (b). Keerake alusplaat alla (c).
Keerake seinakinnitusrakise 1/4"-kruvi 17 moote-
seadme statiivi keermesse 8. Seejarel laske alus-
plaadil seinakinnitusrakises kohale fikseeruda.
Keerake monteeritud mooteseadet nii, et alu-
mine loodikiir 3 on suunatud vabalt alla. Vajaduse
korral tommake alusplaati pisut lahti, et 1/4"-
kruvi 17 méoteseadme joondamiseks vabastada.

—
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Laserkiire ndhtavust parandavad prillid
(lisatarvik)

Laserkiire nahtavust parandavad prillid elimi-
neerivad Umbritseva valguse. Tanu sellele vétab
silm laserkiire punast valgust paremini vastu.

» Arge kasutage laserkiire nihtavust paran-
davaid prille kaitseprillidena. Prillid muuda-
vad laserkiire paremini nahtavaks, kuid ei
kaitse laserkiirguse eest.

» Arge kasutage laserkiire nihtavust paran-
davaid prille pdikseprillide ega kaitseprilli-
dena mootorsoidukit juhtides. Laserkiire
nahtavust parandavad prillid ei anna téielikku
kaitset UV-kiirguse eest ja vdhendavad varvide
eristamise voimet.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

Hoidke ja transportige seadet iksnes komplekti
kuuluvas kaitsekotis.

Hoidke mooteseade alati puhas.

Arge kastke moodteseadet vette ega teistesse
vedelikesse.

Pihkige seade puhtaks niiske, pehme lapiga.
Arge kasutage puhastusvahendeid ega lahusteid.

Puhastage regulaarselt laseri valjumisava imber
olevat pinda ja eemaldage ebemed.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki laheb, tuleb see
lasta parandada Boschi elektriliste kasitooriis-
tade volitatud klienditeenindustdédkojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel naidake kindlasti ara seadme and-
mesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Parandustookotta toimetamisel asetage seade
kaitsekotti 19.
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Miiiigijargne teenindus ja ndustamine
Midigiesindajad annavad vastused toote paran-
duse ja hooldusega ning varuosadega seotud
kisimustele. Joonised ja lisateabe varuosade
kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miilgiesindajad noustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja seadista-
misega seotud klsimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

—

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete
kaitlus

Mooteseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kaidelge kasutuskdlbmatuks

muutunud elektrilisi to6riistu koos

olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja

néukogu direktiivile 2002/96/EU

elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.

Akud/patareid:

Arge visake akusid/patareisid olmejaatmete
hulka, tulle voi vette. Akud/patareid tuleb kokku
koguda, ringlusse votta voi keskkonnasdbralikul
viisil havitada.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu direk-
tiivile 91/157/EMU tuleb defektsed véi kasutus-
ressursi ammendanud akud/patareid ringlusse
votta.

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.
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Drosibas noteikumi

Lai varétu drosSi un netraucéti stra-
dat ar mérinstrumentu, ripigi iz-
lasiet visus Seit sniegtos noradiju-
mus. Sekojiet, lai tiktu saglabatas un
batu labi salasamas bridinosas
uzlimes. PEC I1ZLASISANAS
SAGLABAJIET SO PAMACIBU.

> leveéribai! Veicot citas, neka lietosanas
pamaciba aprakstitas apkalposanas vai
regulésanas operacijas vai rikojoties ar
meérinstrumentu lietosanas pamaciba nepa-
redzéta veida, lietotajs var sanemt veselibai
kaitigu starojuma devu.

» Meérinstruments tiek piegadats ar bridinosu
uzlimi vacu valoda (grafiskaja lappusée
aplukojamaja kopsalikuma ziméjuma ta ir
apziméta ar numuru 11).

IEC 60825-1:2007-03,<2mW, 635nm/650nm
Lazera starojums

Neskatieties lazera stara

2. klases lazera starojums

» Uzsakot lietosanu, parliméjiet pari vacu
tekstam kopa ar mérinstrumentu piegadato
bridinoso uzlimi jiisu valsts valoda.

Nevérsiet lazera staru citu per-
sonu vai dzivnieku virziena un
neskatieties lazera stara. Sis mér-
instruments izstrada 2. klases
lazera starojumu atbilstosi stan-
dartam IEC 60825-1. Ar to var
nejausi apzilbinat citas personas.

> Nelietojiet lazera skatbrilles ka aizsarg-
brilles. Lazera skatbrilles kalpo, lai uzlabotu
lazera stara redzamibu, tacu tas nespéj
pasargat no lazera starojuma.

» Nelietojiet lazera skatbrilles ka saules brilles
un ka aizsargbrilles, vadot satiksmes lidzek-
lus. Lazera skatbrilles nenodrosina pilnvertigu
acu aizsardzibu no ultravioleta starojuma,
tacu pasliktina krasu izSkirtspéju.

» Nodrosiniet, lai mérinstrumentu remontétu
tikai kvalificéts specialists, nomainai iz-
mantojot vienigi originalas rezerves dalas.
Tas laus saglabat vajadzigo darba droSibas
limeni, stradajot ar mérinstrumentu.
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» Nelaujiet bérniem lietot lazera mérinstru-
mentu bez uzraudzibas. Vini var nejausi
apzilbinat citas personas.

Funkciju apraksts

Pielietojums

Mérinstruments ir paredzéts horizontalu un ver-
tikalu liniju, ka ari projekcijas punktu iezimésanai
un parbaudei.

Mérinstruments ir paredzéts darbam vienigi
slégtas telpas.

Attélotas sastavdalas

Atteloto sastavdalu numeracija sakrit ar numu-
riem mérinstrumenta attéla, kas sniegts grafis-
kaja lappusé.

1 Lazera stara projicéta linija
Lazera stara izvadlika
Vertikalais stars
Automatiskas izlidzinasanas indikators
Darba rezima indikatori
Taustin$ darba rezima parslégSanai
leslédzéjs
1/4" vitne stiprinaSanai uz stativa

O 00N WN

Baterijas nodalijuma vacina fiksators

=
o

Baterijas nodalijuma vacin$

[=Y
[

Bridino$a uzlime
Stativs*®
Turétajs stiprinasanai pie sienas*

=
A WN

Taustini starpplaksnes atbrivosanai*

=Y
o

Sienas turétaja starpplaksne*

=
o

Skrive sienas turétaja stiprinasanai*

(=Y
~

Sienas turétaja 1/4" skrive*

=
-2}

Lazera skatbrilles*

19 Aizsargsoma

*$eit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst
standarta piegades komplekta. Pilns parskats par
izstradajuma piederumiem ir sniegts misu piederumu
kataloga.
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Krustliniju lazers PCL 20
Izstradajuma numurs 3603 KO8 2..
Darbibas talums lidz apt. 10 m
Izlidzinasanas precizitate
— Lazera stara projicétajai

linijai +0,5 mm/m
- Vertikalajam staram

(augSupvirziena) +0,5 mm/m
— Vertikalajam staram

(lejupvirziena) +1 mm/m
Pasizlidzinasanas diapa-
zons, tipiska véertiba +4°
Pasizlidzinasanas laiks,
tipiska vértiba 4s

Darba temperatira

+5°C ... +40 °C

Uzglabasanas
temperatura

-20°C..+70°C

Maks. relativais gaisa
mitrums

90 %

Lazera klase

2

Lazera starojuma vilna

garums

- Linijas projicéjosiem
stariem

- Vertikalajiem stariem

635 nm, <2 mW
650 nm, <2 mW

Cg (linijas projicéjosiem

stariem) 10
Vitne stiprinasanai uz
stativa 1/4"

Baterijas 4 x 1,5V LR6 (AA)
Akumulatori 4 x 1,2V KR6 (AA)
Darbibas ilgums, apt. 40 st.
Svars atbilstosi

EPTA-Procedure 01/2003 0,5 kg

Izméri

123 x 67 x 110 mm

Ladzam vadities péc izstradajuma numura, kas atrodams
uz mérinstrumenta markéjuma plaksnites, jo ta tirdznie-

cibas apziméjums var mainities.

Pievienosana

Bateriju ievietosana/nomaina

Lietojiet vienigi sarma-mangana baterijas vai

akumulatorus.

Lai atvertu bateriju nodalijuma vacinu 10, nospie-

diet fiksatoru 9 un paceliet vacinu. levietojiet

baterijas nodalijuma. levérojiet pareizu pievieno-

Sanas polaritati, kas attélota bateriju nodalijuma

vacina iekspuse.

Vienlaicigi nomainiet visas nolietotas baterijas.

Nomainai izmantojiet viena firma razotas bate-

rijas ar vienadu ietilpibu.

» Ja mérinstruments ilgaku laiku netiek lie-
tots, iznemiet no ta baterijas. ligstosi uzgla-
bajot baterijas, tas var korodét un izladéties.

Lietosana

Uzsakot lietosanu

» Sargajiet mérinstrumentu no mitruma un
saules staru tiesas iedarbibas.

» Nepaklaujiet instrumentu loti augstas vailoti
zemas temperaturas iedarbibai un straujam
temperatiras izmainam. Pieméram, neat-
stajiet mérinstrumentu uz ilgaku laiku auto-
masina. Pie straujam temperatiras izmainam
vispirms nogaidiet, lidz izlidzinas temperati-
ras starpiba, un tikai péc tam uzsaciet mér-
instrumenta lietoSanu.

» Nepielaujiet stipru triecienu iedarbosanos
uz mérinstrumentu vai ta krisanu. Bojajumi
mérinstrumenta var nelabvéligi ietekmét ta
darbibas precizitati. Péc stipra trieciena pa
mérinstrumentu vai ta krisanas parbaudiet
mérinstrumenta precizitati, savietojot lazera
staru projicétas linijas un vertikalos starus ar
kadu zinamu horizontalu vai vertikalu atskai-
tes liniju vai projekcijas punktu.

» Transportésanas laika izslédziet mérinstru-
mentu. Izsledzot mérinstrumentu, tiek fikséts
ta svarsta mezgls, kas pretéja gadijuma var
tikt bojats strauju kustibu dél.
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leslég$ana un izslégsana

Lai ieslegtu mérinstrumentu, parvietojiet ta
iesledzeju 7 stavokli ,,On®“. Talit péc ieslégSanas
mérinstruments izstaro lazera starus, kas projicé
divas krustiskas linijas 1.

> Nevérsiet lazera staru citu personu vai maj-
dzivnieku virziena un neskatieties lazera
stara pat no liela attaluma.

Lai izslégtu mérinstrumentu, parvietojiet ieslé-
dzéju 7 stavokli ,,Off“. Izslédzot mérinstrumentu,
tiek fikséts ta svarsta mezgls.

> Neatstajiet ieslégtu mérinstrumentu bez
uzraudzibas un péc lietosanas to izslédziet.
Lazera stars var apzilbinat citas tuvuma
eso$as personas.

Darba rezimi (skatit attélus A-E)

Péc ieslégSanas merinstruments darbojas krust-
liniju rezZima ar automatisku pasizlidzinasanos.

Lai izmainitu mérinstrumenta darba rezimu,
turiet nospiestu darba rezima parslégsanas
taustinu ,,Mode“ 6, lidz tiek izgaismots attieci-
gais darba rezima indikators 5, paradot vélamo
darba rezimu.

Lietotajs var izvéléties sadus darba rezimus.

Indika- Darba rezims

Krustliniju rezims ar automatisku
pasizlidzinasanos (skatit attélu A):
(zal$) Mérinstrumenta veidotie lazera stari
projicé horizontalu un vertikalu liniju,
kuru izlidzinajums tiek kontroléts.

@ Horizontalais rezims ar automatisku
pasizlidzinasanos (skatit attélu B):
(zal’) Mérinstrumenta veidotais lazera

stars projicé horizontalu liniju, kuras
izlidzinajums tiek kontroléts.

@ Vertikalais rezims ar automatisku
pasizlidzinasanos (skatit attélu C):
(zals) Mérinstrumenta veidotais lazera

stars projicé vertikalu liniju, kuras
izlidzinajums tiek kontroléts.
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Indika- Darba rezims

tors

@ Vertikalo staru rezims ar auto-
matisku pasizlidzinasanos

(zals) (skatit attélu D): Mérinstruments
veido divus vertikalus lazera starus,
kas vérsti augSup un lejup un kuru
izlidzinajums tiek kontroléts.

Krustliniju rezZims bez automatiskas
pasizlidzinasanas (skatit attélu E):
Mérinstrumenta veidotie lazera stari
projicé divas krustiskas linijas, kuru

(sar- virziens ir brivi mainams un kuras var

kans/ neblt savstarpéji stingri perpendiku-

za|$) laras.

Automatiska pasizlidzinasanas

Darbs ar automatisko pasizlidzinasanos
(skatit attélus F-G)

Novietojiet mérinstrumentu uz limeniskas,
stingras virsmas, iestipriniet to sienas turétaja 13
vai nostipriniet uz stativa 12.

Parslédziet mérinstrumentu darbam viena no
reZzimiem ar automatisko pasizlidzinasanos.

Péc mérinstrumenta ieslégsanas ta pasizlidzina-
$anas sistéma automatiski kompensé nolieci
pasizlidzinasanas diapazona robezas, kas ir £4°.
Pasizlidzinasanas ir pabeigta, ja lazera staru
projicétas linijas vai vertikalie lazera stari vairs
neparvietojas. Lidz ar to attiecigais darba rezima
indikators 5 iedegas zala krasa.

Ja automatiska pasizlidzinasanas nav iespéjama,
pieméram, tad, ja noliece virsmai, uz kuras ir
novietots mérinstruments, parsniedz 4° no
limeniska stavokla, automatiskas izlidzinasanas
indikators 4 iedegas sarkana krasa un lazera stari
automatiski izslédzas. Sada gadijuma novietojiet
mérinstrumentu limeniski un nogaidiet, lidz
beidzas pasizlidzinasanas process. Ja mérinstru-
menta noliece atrodas pasizlidzinasanas diapa-
zonarobezas, kas ir +4°, attiecigais darba rezima
indikators 5 iedegas zala krasa un lazera stari
ieslédzas.
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Arpus pasizlidzinasanas diapazona robezam, kas
ir £4°, darbs ar mérinstrumentu pasizlidzinasa-
nas rezima nav iespéjams, jo var netikt nodrosi-
nats savstarpéji taisns lenkis starp lazera staru
projicétajam linijam.

Ja mérinstruments ir sanémis triecienu vai ir
izmainijies ta stavoklis, automatiski sak darboties
pasizlidzinasanas funkcija, kompenséjot stavokl|a
izmainas. Tomer, lai izvairitos no kludam, péc
mérinstrumenta atkartotas pasizlidzinasanas
lazera staru projicéto liniju vai vertikalo staru
stavoklis japarbauda, savietojot ar kadu zinamu
atskaites liniju vai projekcijas punktu.

Darbs bez automatiskas pasizlidzinasanas

Jair izslégta automatiska pasizlidzinasanas, mér-
instrumentu var darbinat, turot roka vai novieto-
jot uz piemérotas virsmas, Sada gadijuma abas
lazera staru projicétas linijas vairs var nebat
savstarpéji stingri perpendikularas.

Noradijumi darbam

Darbs ar stativu (skatit attélu H)

Stativs 12 ir ierice ar reguléjamu augstumu mér-
instrumenta stabilai nostiprinasanai. Novietojiet
meérinstrumentu uz stativa ta, lai ta vitne 8 at-
rastos pret stativa 1/4" skravi, un ar to stingri
pieskravéjiet mérinstrumentu pie stativa.

Darbs ar turétaju stiprinasanai pie sienas
(papildpiederums)

Izmantojot turétaju stiprinasanai pie sienas 13,
mérinstrumentu var drosi nostiprinat jebkura
vajadzigaja augstuma.

Sienas turétaja montaza (skatit attélu ). Lai
turétaju piestiprinatu pie sienas, vispirms jaatliec
augsup starpplaksne 15. Sim nolikam nospiediet
taustinus 14 starpplaksnes abas pusés (a), atlie-
ciet starpplaksni (b), tad nedaudz pabidiet to
lejup un laujiet fikséties (c).

Lai bltu iespéjams regulét mérinstrumenta
augstumu, starpplaksni 15 var parbidit augSup un
lejup 6 cm robezas. Sim nolikam nospiediet tau-
stinus 14 starpplaksnes abas pusés, parvietojiet
starpplaksni vélamaja augstuma un |aujiet tai
fikséties. Vélama augstuma iestadisanu atvieglo
sienas turétaja mala izveidota skala.

—

Sienas turétaja nostiprinasana (skatit attélu J).
Nostipriniet sienas turétaju 13 ar atliektu starp-
plaksni 15 uz sienas iespé&jami vertikala stavokli.
Lai novérstu sienas turétaja izslidésanu, stingri to
fikséjiet, pieméram, ar divam skriavém 16 (ko var
iegadaties tirdzniecibas vietas). leskravéjiet
sienas turétaja 1/4" skravi 17 mérinstrumenta
vitné 8, kas paredzéta ta stiprinasanai uz stativa.

Izmantosana galda stativa vieta (skatit attélu K).
Mérinstrumentam darbojoties vertikalo staru
rezima, apaks$éja vertikala stara 3 redzamiba ir
labaka, ja mérinstruments netiek tiesi novietots
uz kadas virsmas, bet gan uz sienas turétaja 13,
kura starpplaksne ir nolaista lejup.

Novietojiet sienas turétaju iespéjami limeniska
stavokli uz stingra, lidzena pamata. Nospiediet
taustinus 14 starpplaksnes 15 abas pusés (a).
Lidz galam parbidiet starpplaksni virziena uz
sienas turétaja augséjo galu (b). Nolieciet starp-
plaksni lejup (c). leskriveéjiet sienas turétaja 1/4"
skravi 17 mérinstrumenta vitné 8, kas paredzéta
ta stiprinasanai uz stativa. Tad |aujiet starpplaks-
nei fikséties sienas turétaja.

Pagrieziet nostiprinato mérinstrumentu ta, lai
apakséjais vertikalais stars 3 tiktu netrauceéti
izstarots lejup. Vajadzibas gadijuma nedaudz
atlieciet starpplaksni augsup, lai atskravétu 1/4"
skravi 17, izlidzinot mérinstrumentu.

Lazera skatbrilles (papildpiederums)

Lazera skatbrilléem piemit ipasiba aizturet apkar-
téjo gaismu, ka rezultata lazera sarkana gaisma
liekas spilgtaka.

» Nelietojiet lazera skatbrilles ka aizsarg-
brilles. Lazera skatbrilles kalpo, lai uzlabotu
lazera stara redzamibu, tacu tas nespéj
pasargat no lazera starojuma.

» Nelietojiet lazera skatbrilles ka saules brilles
un ka aizsargbrilles, vadot satiksmes lidzek-
lus. Lazera skatbrilles nenodros$ina pilnvértigu
acu aizsardzibu no ultravioleta starojuma,
tacu pasliktina krasu iz8kirtspéju.
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Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

Uzglabasanas un transportésanas laika ievietojiet
mérinstrumentu kopa ar to piegadataja aizsarg-
soma.

Uzturiet mérinstrumentu tiru.

Neiegremdéjiet mérinstrumentu tdeni vai citos
Skidrumos.

Apslaukiet izstradajumu korpusu ar mitru, mikstu
lupatinu. Nelietojiet izstradajumu apkopei
Kimiski aktivus tirisanas lidzek|us vai organiskos

Regulari un ipasi rupigi tiriet lazera stara izvad-
lOku virsmas un sekojiet, lai uz tam neveidotos
nosédumi.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavosanas kvalitati
un rlpigo pécrazo$anas parbaudi, mérinstru-
ments tomér sabojajas, nogadajiet to remontam
firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu re-
monta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un nomainot rezerves
dalas, ludzam noteikti uzradit 10 zimju izstra-
dajuma numuru, kas atrodams uz mérinstru-
menta markéjuma plaksnites.

Nosutot mérinstrumentu remontam, ievietojiet to
aizsargsoma 19.

Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpos$anas dienests atbildés uz Jasu
jautajumiem par izstradajumu remontu un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietneé:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lietoSanu un regulésanu.

—
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Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie mérinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali japarstrada apkartéjai videi
nekaitiga veida.

Tikai ES valstim

Neizmetiet mérinstrumentu sa-
dzives atkritumu tvertné!
Saskana ar Eiropas Savienibas
direktivu 2002/96/EK par nolieto-
tajam elektriskajam un elektro-
niskajam iericém un to parstradi,
ka ari atbilstosi Sis direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdosana, lietosanai nederigie
mérinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida, lai tos
sagatavotu otrreizéjai izmantosanai.

Akumulatori un baterijas

Neizmetiet akumulatorus un baterijas sadzives
atkritumu tvertné, neméginiet no tiem atbrivo-
ties, sadedzinot vai nogremdéjot Gdenskratuvé.
Akumulatori un baterijas jasavac un janodod
otrreizéjai parstradei vai ari no tiem jaatbrivojas
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tikai ES valstim

Saskana ar direktivu 91/157/EEK, bojatie vai no-
lietotie akumulatori un baterijas janodod otrrei-
z€&jai parstradei.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Saugos nuorodos

Biitina perskaityti visas instrukcijo-
je pateikiamas nuorodas, kad galé-
tuméte dirbti sumatavimo prietaisu
saugiai ir patikimai. |spéjamieji
Zenklai, esantys ant prietaiso, visuo-
met turi bati aiskiai jziarimi.
ISSAUGOKITE SIA INSTRUKCIJA,.

» Atsargiai - jei naudojami kitokie nei ¢ia
aprasyti valdymo ar justavimo jrenginiai arba
taikomi kitokie metodai, spinduliavimas gali
biiti pavojingas.

» Matavimo prietaisas tiekiamas su jspéja-
maisiais zenklais vokieciy kalba (matavimo
prietaiso schemoje pazyméta numeriu 11).

IEC 60825-1:2007-03, <2mW, 635nm/650nm
Lazerinis spinduliavimas
Neziurékite j spindulj

Lazerio klasé 2

» Pries pirmajj naudojima uzklijuokite ant jo
komplekte esantj lipduka su tekstu jasy
Salies kalba.

Nenukreipkite lazerio spindulio j
Zmones ar gyvunus ir patys nezii-
rékite j lazerio spindulj. Sis mata-
vimo prietaisas skleidzia 2-osios
lazerio klasés pagal IEC 60825-1 la-
zerinius spindulius. Lazeriniais spin-
duliais galite apakinti kitus Zzmones.

» Nenaudokite lazerio matymo akiniy kaip
apsauginiy akiniy. SpecialUs lazerio matymo
akiniai padeda geriau matyti lazerio spindulj,
taciau jokiu budu néra skirti apsaugai nuo
lazerio spinduliy poveikio.

» Nenaudokite lazerio matymo akiniy vietoje
apsauginiy akiniy nuo saulés ir nedévékite
vairuodami. Lazerio matymo akiniai tinkamai
neapsaugo nuo ultravioletiniy spinduliy ir
apsunkina spalvy matyma.

» Matavimo prietaisa taisyti turi tik kvalifi-
kuoti meistrai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip bus garantuota, kad
matavimo prietaisas isliks saugus naudoti.

» Saugokite, kad vaikai be suaugusiyjy
prieziuros nenaudoty lazerinio matavimo
prietaiso. Jie gali netycia apakinti Zmones.

—

Funkcijy aprasymas

Prietaiso paskirtis

Prietaisas skirtas horizontalioms ir vertikalioms
linijoms nustatyti ir patikrinti bei statmens
taskams pazymeéti.

Matavimo prietaisas pritaikytas naudoti tik
uzdarose patalpose.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka
matavimo prietaiso schemos numerius.

1 Lazerio linija

Lazerio spindulio i$éjimo anga

Lotavimo spindulys

Automatinio niveliavimo indikatorius
Veikimo rezimo indikatorius

Veikimo rezimy mygtukas
Jjungimo-isjungimo jungiklis

Sriegis prietaisui prie stovo tvirtinti 1/4"

O 0O NGO A WON

Baterijy skyriaus dangtelio fiksatorius

=
o

Baterijy skyriaus dangtelis

[=Y
[

Ispéjamasis lazerio spindulio Zenklas

[y
N

Stovas*

[y
w

Sieninis laikiklis*

14 Tvirtinimo plokstelés mygtukai*

15 Sieninio laikiklio tvirtinimo plokstelé*
16 Sieninio laikiklio tvirtinamasis varztas*
17 1/4" sieninio laikiklio varztas*

18 Akiniai lazeriui matyti*

19 Apsauginis krepsys

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj
komplekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy
papildomos jrangos programoje.
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Gaminio numeris 3 603 KO8 2..
Veikimo nuotolis iki
mazdaug 10 m
Niveliavimo tikslumas
- Lazerio linija +0,5 mm/m
— Vertikalus lazerio spindu-

lys (nukreiptas aukstyn) +0,5 mm/m
— Vertikalus lazerio spindu-

lys (nukreiptas zemyn) +1 mm/m
Savaiminio i$silyginimo
diapazonas tipiniu atveju +4°
Horizonto suradimo laikas
tipiniu atveju 4s

Darbiné temperatira

+5°C ... +40 °C

Sandéliavimo temperatira

-20°C...+70 °C

Maks. santykinis oro
drégnumas

90 %

Lazerio klasé

2

Lazerio tipas
— Lazerio linija
- Vertikalus lazerio

635 nm, <2 mW

spindulys 650 nm, <2 mW
Cg (lazerio linija) 10
Sriegis prietaisui prie
stovo tvirtinti 1/4"

Baterijos 4 x 1,5V LR6 (AA)
Akumuliatoriai 4 x 1,2V KR6 (AA)
Veikimo laikas apie 40 val.
Svoris pagal ,,EPTA-

Procedure 01/2003“ 0,5 kg

Matmenys

123 x 67 x 110 mm

Atkreipkite démes;j j jusy matavimo prietaiso gaminio
numerj, nes atskiry matavimo prietaisy modeliy

pavadinimai gali skirtis.
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Montavimas

Baterijy jdéjimas ir pakeitimas
Naudokite tik $armines mangano baterijas arba
akumuliatorius.

Norédami atidaryti baterijy skyriaus dangtelj 10,
paspauskite fiksatoriy 9 ir atlenkite baterijy
skyriaus dangtelj. Jdékite baterijas. Jdédami bate-
rijas atkreipkite démes;j j baterijy skyriaus dang-
telio vidinéje puséje nurodytus baterijy polius.
Visada kartu pakeiskite visas baterijas. Naudokite
tik vieno gamintojo ir vienodos talpos baterijas.

» Jei ilga laika nenaudojate prietaiso, iSimkite
i$ jo baterijas. ligiau sandéliuojant prietaisa,
baterijas gali paveikti korozija arba jos gali
iSsikrauti.

Naudojimas

Parengimas naudoti

» Saugokite matavimo prietaisa nuo drégmés
ir tiesioginio saulés spinduliy poveikio.

» Saugokite prietaisa nuo aukstos temperatii-
ros ir temperatiiros svyravimy. Pvz., nepaliki-
te jo ilga laika automobilyje. Esant dideliems
temperatiros pokyc¢iams, prie$ naudodami
prietaisa leiskite jo temperatirai susivienodin-
ti su aplinkos temperatira.

» Saugokite, kad prietaisas nenukristy ir
nebity sutrenkiamas. Pazeidus prietaisg gali
bati pakenkiama tikslumui. Prietaisui nukritus
arba jj sutrenkus, patikrinkite lazerio linijas ir
vertikalius lazerio spindulius su Zinoma hori-
zontalia ar vertikalia atskaitos linija arba
patikrintais statmens taskais.

» Jei matavimo prietaisa norite transportuoti,
ji iSjunkite. Prietaisg iSjungus Svytavimo maz-
gas uzblokuojamas, nes prietaisui labai judant
neuzblokuotas mazgas gali bati pazeidZiamas.
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Jjungimas ir iSjungimas

Norédami matavimo prietaisa jjungti, jjungimo-
iSjungimo jungiklj 7 pastumkite j padetj ,,On“.
Matavimo prietaisa jjungus, iSkart siunc¢iamos dvi
lazerio linijos 1.

» Nenukreipkite lazerio spindulio j kitus asme-
nis ar gyvunus ir neziurékite j lazerio spindulj
patys, net ir bidami atokiau nuo prietaiso.

Norédami matavimo prietaisg iSjungti, jjungimo-

iSjungimo jungiklj 7 pastumkite j padétj ,,Off“.

Prietaisg iSjungus Svytavimo mazgas uzblokuo-

jamas.

» Nepalikite jjungto matavimo prietaiso be
prieziiiros, o baige su prietaisu dirbti, jj
iSjunkite. Pasalinius asmenis lazerio spin-
dulys gali apakinti.

Veikimo rezimai (Zr. pav. A-E)

Prietaisg jjungus jis pradeda veikti kryzminiy
linijy rezimu su automatiniu niveliavimu.
Norédami pakeisti veikimo rezima, spauskite
veikimo rezimy mygtuka ,,Mode“ 6, kol uzsideges
atitinkamas veikimo rezimy indikatorius 5
parodys norima rezima.

Galima pasirinkti vieng i$ $iy veikimo rezimy:

Indika- Veikimo rezimas

torius

KryZzminiy linijy rezimas su automa-
tiniu niveliavimu (ziar. pav. A): Mata-

(zalias)  vimo prietaisas sukuria horizontalig ir

vertikalig lazerio linija, kuriy nivelia-
vimas yra kontroliuojamas.

@ Horizontalusis rezimas su automa-

tiniu niveliavimu (ziar. pav. B): Mata-
vimo prietaisas sukuria horizontalig
linija, kurios niveliavimas yra kontro-
liuojamas.

(zalias)

Vertikalusis rezimas su automatiniu
niveliavimu (zidr. pav. C): Matavimo

alias) prietaisas sukuria vertikalia linija,
kurios niveliavimas yra kontroliuo-
jamas.

—
N<

Indika- Veikimo rezimas

torius

@ Vertikalus lazerio spindulys su auto-

matiniu niveliavimu (Ziar. pav. D):
Matavimo prietaisas sukuria du verti-
kalius, statmenus, j virSy ir j apacia
nukreiptus spindulius, kuriy nivelia-
vimas yra kontroliuojamas.

(zalias)

KryZminiy linijy reZimas be automa-
tinio niveliavimo (zilr. pav. E): Mata-

@ vimo prietaisas sukuria dvi susiker-
tancias lazerio linijas, kurios gali bati

(raudo- nukreiptos bet kuria kryptimi ir

nas/ nebdtinai turi bati statmenos viena

zalias) kitos atzvilgiu.

Automatinio niveliavimo jtaisas

Automatinis niveliavimas (zr. pav. F-G)

Pastatykite prietaisg ant horizontalaus, tvirto
pagrindo arba pritvirtinkite jj prie sieninio
laikiklio 13 arba ant stovo 12.

Pasirinkite vieng i$ veikimo rezimy su automati-
niu niveliavimu.

Prietaisa jjungus, automatinio niveliavimo jtaisas
automatiskai islygina nelygumus savaiminio
iSsilyginimo diapazone £4°. Niveliavimas baigia-
mas, kai lazerio linijos arba vertikalus lazerio
spinduliai nustoja judéti. Nustatyto veikimo
rezimo indikatorius 5 dega zaliai.

Jei automatinio niveliavimo atlikti nejmanoma,
pvz., jei plok§tumos, ant kurios yra pastatytas
matavimo prietaisas, nuokrypa nuo horizontalés
yra didesné kaip 4°, automatinio niveliavimo in-
dikatorius 4 dega raudonai ir lazeris automatiskai
iSjungiamas. Tokiu atveju pastatykite matavimo
prietaisa horizontaliai ir palaukite, kol jis savaime
susiniveliuos. Kai tik matavimo prietaisas paten-
ka j savaiminio i$silyginimo diapazong +4°,
veikimo rezimy indikatorius 5 uzsidega zaliai ir
lazeris jjungiamas.
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UZ savaiminio i$silyginimo diapazono +4° riby
dirbti su automatinio niveliavimo jtaisu galimybiy
néra, nes negalima uztikrinti, kad lazerio linijos
viena kitos atzvilgiu eis staciu kampu.

Jei veikimo metu matavimo prietaisas sujudina-
mas arba pakei¢iama jo padétis, jis automatiskai
vél suniveliuojamas. Kad isvengtuméte klaidy, po
kiekvieno niveliavimo patikrinkite lazerio linijy
arba vertikaliy lazerio spinduliy padétj atskaitos
tasko atzvilgiu.

Darbas iSjungus automatinj niveliavima

Kai automatinio niveliavimo jtaisas isjungtas, ma-
tavimo prietaisg galite laikyti rankoje arba pasta-
tyti ant pasvirusio pagrindo. Dvi lazerio linijos
nebltinai yra statmenos viena kitos atzvilgiu.

Darbo patarimai

Naudojimas su trikoju stovu (Zr. pav. H)

Ant stovo 12 prietaisas stovi stabiliai ir juo galima
reguliuoti prietaiso auks$tj. Matavimo prietaiso
jungtj, skirta prietaisui prie stovo tvirtinti, 8 jsta-
tykite ant stovo 1/4" sriegio ir tvirtai uzverzkite
stovo fiksuojamuoju varztu.

Darbas su sieniniu laikikliu (pap. jranga)

Naudodamiesi sieniniu laikikliu 13, matavimo
prietaisa galite saugiai pritvirtinti bet kokiame
aukstyje.

Sieninio laikiklio montavimas (ziar. pav. I):
Norint pritvirtinti prie sienos, reikia atlenkti tvirti-
nimo plokstele 15. Paspauskite mygtukus 14,
esancius abejose tvirtinimo plokstelés pusése
(a), atlenkite tvirtinimo plokstele (b), Siek tiek
pastumkite jg Zzemyn, kad ji uzsifiksuoty (c).
Norint reguliuoti matavimo prietaiso aukstj, tvirti-
nimo plokstele 15 6 cm galima paslinkti auks$tyn
arba Zzemyn. Tuo tikslu paspauskite mygtukus 14,
esancius abejose tvirtinimo plokstelés pusése,
tvirtinimo plokstele pastumkite j norima aukstj ir
leiskite jai vél uzsifiksuoti. Sieninio laikiklio Sone
esanti skalé padés nustatyti aukst;.

—
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Sieninio laikiklio tvirtinimas (Zilr. pav. J): Sieni-
nj laikiklj 13 su atlenkta tvirtinimo plokstele 15
pritvirtinkite prie sienos kaip galima vertikaliau.
Tvirtai uzfiksuokite, kad nenuslysty, pvz., dviem
tvirtinamaisiais varztais 16 (standartiniais). Jsu-
kite sieninio laikiklio 1/4" varzta 17 j sriegj mata-
vimo prietaisui prie stovo tvirtinti 8.

Naudojimas kaip stalo stovo (Zidr. pav. K):
Prietaisui veikiant vertikalaus lazerio spindulio
rezimu, apatinio vertikalaus lazerio spindulio 3
matomumas pageréja, jei matavimo prietaisas
padedamas ne tiesiai ant pagrindo, bet ant
sulenkto sieninio laikiklio 13.

Tuo tikslu sieninj laikiklj kaip galima horizontaliau
padékite ant tvirto pagrindo. Paspauskite mygtu-
kus 14, esancius ant tvirtinimo plokstelés 15 (a).
Tvirtinimo plokstele stumkite iki sieninio laikiklio
virsutinio krasto, kol atsirems (b). Tvirtinimo
plokstele pasukite Zzemyn (c). Jsukite sieninio
laikiklio 1/4" varzta 17 | sriegj matavimo prietai-
sui prie stovo tvirtinti 8. Tada tvirtinimo plokstele
uzfiksuokite sieniniame laikiklyje.

Pritvirtintg matavimo prietaisa pasukite taip, kad
apatinis vertikalus lazerio spindulys 3 be kliuciy
sklisty Zemyn. Jei reikia, tvirtinimo plokstele vél
atlenkite, kad galétumeéte atlaisvinti 1/4" varzta
17 ir iSlyginti matavimo prietaisa.

Akiniai lazeriui matyti (pap. jranga)

Sie akiniai isfiltruoja aplinkos $viesa, todél akys

geriau pastebi raudona lazerio spindulj.

» Nenaudokite lazerio matymo akiniy kaip
apsauginiy akiniy. SpecialUs lazerio matymo
akiniai padeda geriau matyti lazerio spindulj,
taciau jokiu badu néra skirti apsaugai nuo
lazerio spinduliy poveikio.

» Nenaudokite lazerio matymo akiniy vietoje
apsauginiy akiniy nuo saulés ir nedévékite
vairuodami. Lazerio matymo akiniai tinkamai
neapsaugo nuo ultravioletiniy spinduliy ir
apsunkina spalvy matyma.
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Prieziiira ir servisas

Prieziura ir valymas

Sandéliuokite ir transportuokite matavimo prie-
taisa tik jdéje jj j komplekte esantj apsauginj
kreps;j.

Matavimo prietaisas visuomet turi bati Svarus.

Nepanardinkite matavimo prietaiso j vandenj ir
kitokius skyscius.

Visus nesSvarumus nuvalykite drégnu minkstu
skuduréliu. Negalima naudoti jokiy astriy plovimo
priemoniy ir skiedikliy.

Pavirsius ties lazerio spindulio i$éjimo anga valy-
kite reguliariai. Atkreipkite démesj, kad po
valymo nelikty prilipusiy sitleliy.

Jeigu prietaisas, nepaisant kruopstaus gamybos
ir kontrolés proceso, vis délto suges, tai jo
taisyma patikékite jgaliotoms Bosch elektriniy
jrankiy remonto dirbtuvéms.

Teiraudamiesi informacijos ir uzsakydami atsargi-
nes dalis, batinai nurodykite desimtzenklj
gaminio numerj, nurodyta prietaiso firminéje
lenteléje.

Remonto atveju matavimo prietaisa atsiyskite
apsauginiame krepSyje 19.

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j
klausimus, susijusius su jusy gaminio remontu,
technine priezilra bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialistai
mielai jums patars gaminiy ir papildomos jrangos
pirkimo, naudojimo bei nustatymo klausimais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
|rankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

—

Sunaikinimas

Matavimo prietaisai, papildoma jranga ir pakuoté
turi bati surenkami ir perdirbami aplinkai
nekenksmingu badu.

Tik ES salims:

Nemeskite matavimo prietaisy j
buitiniy atlieky konteinerius!
Pagal ES direktyva 2002/96/EB dél
naudoty elektriniy ir elektroniniy
prietaisy atlieky utilizavimo ir
pagal vietinius Salies jstatymus
nebetinkami naudoti elektriniai jrankiai turi bati
surenkami atskirai ir gabenami j antriniy zaliavy
tvarkymo vietas, kur jie turi bati sunaikinami arba
perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.

Akumuliatoriai/baterijos:

Nemeskite akumuliatoriy ir baterijy j buitiniy at-
lieky konteinerius, ugnj ar vandenj. Akumuliato-
riai ir baterijos turi bati surenkami ir perdirbami
arba sunaikinami nekenksmingu aplinkai badu.
Tik ES 3alims:

Susidévéje akumuliatoriai ir akumuliatoriai su
defektais turi bati perdirbti pagal Direktyvos
91/157/EEB reikalavimus.

Galimi pakeitimai.
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